MIT HOZ A JÖVŐ? 


LE A 

BÜROKRÁCIÁVAL J 


MiNdeNféLe 

Kezdetben vala a kezdet. 

A világegyetemben végtelenül sokszor lehet 
ugyanazt felfedezni. 

Sok embertől szeretnék történelmi távlat¬ 
ban lenni. 

Müveit ember több mindentől fél, mint a 
tanulatlan. 

A lélektelenség még nem bizonyíték a ma¬ 
terializmus mellett. 

A tétlenség is tett. 

A gondolkodás is divatba jöhet. 

F. L. 


AZ ELSŐ KÉRDÉS 



— És mondja, maguknál milyen az 
üzemi koszt? 



Az amerikai szavazó: Nem merek odanézni! 

(Az „International Héráid Tribüné’’-ból) 
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Egy derék, szerény házaspárról 
szól mai esti kis mesém, 
úgy evezgettek ők, mint más is 
az élet zajló tengerén. 

Az asszony kissé bőkezű volt , 
de főleg önmaga iránt 
és megszerzett magának mindent, 
mit szeme, szája megkívánt. 

Volt neki számos szép ruhája , 
szekrénye mint a mintabolt, 
de jó urának ezzel szemben 
csak egy kopott zakója volt. 

Azaz , volt még egy ünneplője, 
mit nemrégen csináltatott , 
ám egy nap, szekrényét kinyitva 
csak hült helyét találta ott. 

— A ruhám hol van? — kiáltotta 
és már az asztalra ütött . 


— Ó szólt az asszony — jó szövet volt ... 
csináltattam egy kosztümöt! — 

És míg a férfi felbőszülve 
már szinte dühöngeni kezd, 
zokogva mondja felesége: 

— De hát teérted tettem ezt! 

Kis, szürke nő vagyok, s szeretném, 
ha néked mindig tetszeném, 

te meg oly szép és daliás vagy, 
rongyokban is imádlak én! 

Mit tehet itt a férfi? Krákog, 
csitítja síró angyalát .. . 

Kis mesém ezzel véget ért ma, 
hát felnőttek, jó éjszakát! 

Lovászy Márton 



Duciba tuaJj QjcUjy 




TÖBB 

FIGYELMESSÉGET! 

Tizenkét éves fiam¬ 
nak akartunk félcipőt 
venni. Először a Szent 
István körúti Cipőmin- 
ta-boltot kerestük fel. A 
kirakatban 38-as nagy¬ 
ságú bőrtalpú fiú félci¬ 
pőt találtunk 78,— Ft¬ 
ért. Sajnos, az üzlet lel¬ 
tár miatt zárva volt, a 
boltvezető közölte, hogy 
körülbelül 10—12 napig 
tart a leltározás, az ár 
viszont már a mostani 
új ár. 

Ütbaigazítására elvil- 
lamosoztunk a Lenin 
körúti Gyermekcipő¬ 
boltba. Ez az üzlet va¬ 
lóban nyitva volt. Vá¬ 
sárlók csak jó magunk. 
A kiszolgáló úgy nyilat¬ 
kozott, hogy a kérdéses 
cipő náluk nem kapha¬ 
tó, sót 150,— Ft alatt 
38-as számú cipőjük je¬ 
lenleg egyáltalán nincs. 

Ez a felvilágosítás 
enyhén szólva „tévedés” 
volt, mert a kirakatban 
103,— Ft-ért szép barna 
félcipő díszlett, a Mart¬ 
fűi Cipőgyár terméke. 
Visszatértünk az üzlet¬ 
be, a kiszolgáló a leg¬ 
természetesebb modor¬ 
ban vette tudomásul a 
való helyzetet és hozta 
a kért cipőt. Utána ott¬ 
hagyott bennünket. 

Amikor egy cipőkana¬ 
lat kértem, felvilágosí¬ 
tott, hogy náluk ilyen 
tárgy nem létezik. 

Ezúton nyújtom be 
javaslatomat a Cipőbol¬ 
tokat irányító szervek¬ 
nek, vezessék be a gyer¬ 
mekcipő-boltban is a ci¬ 
pőkanál használatát. Az 
újítási díjat vagy ré¬ 
szemre az alanti címre 
elküldeni, vagy az el¬ 
bocsátott udvariatlan 
kiszolgálók segélyezésé¬ 
re fordítani szíveskedje¬ 
nek. 

Haas László 

Budapest 

V., Rosenberg hp. u. 6. 



LEGYEN 

VILÁGOSSÁG! 

1966-ban kezdték el 
nálunk, Rákoscsabán a 
villanyoszlop cseréket, 
jött a tél, mi elmarad¬ 
tunk, azt mondták , majd 
1967 tavaszán folytat¬ 
ják. Folytatták is, szé¬ 
pen haladtak, az oszlo¬ 
pokat kicserélték újak¬ 
ra, de közbe jöttek az 
év végi ünnepek, nem 
dolgoztak , a világítótes¬ 
teket azóta sem szerel¬ 
ték fel 

Körülbelül tíz utcai 
lámpáról van szó , ezek 
hiánya miatt mi vaksö¬ 
tétben bandukolunk ha¬ 
za esténként, mégcsak 
meg sem nézhetjük, ha 
pofont kapunk, hogy ki 
adta. 

Rákoscsaba - újtelep — 
a Kisvárda utcai tömb 
lakói 

























P éczelivel egy elegáns 
bécsi szálloda be¬ 
járata előtt talál¬ 
koztam. Színes 
egyenruhát viselt, vörösben 
és aranyban pompázott. 

— Péczeli! — mondtam 
örvendezve. — Legalább 
tíz éve nem láttalak! Re¬ 
mek színed van és amint 
látom, remek állásod is. 
Portás vagy, ugye? 

— Megőrültél? — szi¬ 
szegte. — Először is nem 
Péczeli vagyok, hanem Pe- 
celli. Másodszor nem por¬ 
tás, hanem tábornok. Pe- 
celli tábornok. 

— Bocsánat, excellenciás 
uram — hebegtem. — Me¬ 
lyik hadseregben? 

— Gyere velem a grill- 
be, mindent elmesélek. 

A szálloda igazi portása 
mélyen levett sapkával üd¬ 
vözölte a tábornokot, aki 
átsietett a halion, a grill- 
ben két konyakot hozatott, 
vastag szivarral kínált és 
szólt: 

— Nem akarok kitérni 
világcsavargásom, kalando¬ 
zásaim epizódjaira. Csak a 
végét. Egy belga fürdőhe¬ 
lyen belémszeretett a cos- 
tablancai nagykövet fele¬ 
sége. Nem is a férfiassá¬ 
gommal, hanem a humo¬ 
rommal hódítottam meg. 
Azt mondta: a costablan- 
cai férfiak sokkal snájdi- 
gabbak, mint én vagyok, 
de nincs humoruk. Imádja 
bennem azt, hogy még a 
fürdőszobában, tusolás köz¬ 
ben is vicceket mondok, 
összehozott a férjével is, 
ő is rengeteget röhögött 
rajtam. Tudod, hogy én, 
mint afféle jópofa pesti 



gyerek, ha humoromnál 
vagyok, még egy jeges¬ 
medvét is megnevettetek. 
No, nem akarok hosszadal- 
maskodni, a nagyköveték 
elvittek magukkal Costa- 
blancába, magas kormány¬ 
zati körökkel kerültem 



kapcsolatba, egyszer-más- 
szor még a kormányzó fe¬ 
leségét is megnevettettem, 
nem volt könnyű dolog, 
mert kövérkés volt és csó- 
kos ajka felett apróka ba¬ 
jusz feketéllett, — no de 
mit nem tesz meg az em¬ 
ber a karrierje érdekében? 

S a karrier jött, ellenáll¬ 
hatatlanul. Egy szép napon 
behívtak a minisztertanács¬ 
ba, ahol a belügyminiszter 
előadta a következőket: 

Costablanca külső és bel¬ 


ső ellenségek gyűrűjébe 
ékelve él. A kormány sok 
nehézséggel küzd, a töme¬ 
gek elégedetlensége mind 
magasabb méreteket ölt. 
ö, a belügyminiszter, aki 
előzőleg a főváros egyete¬ 
mén a lélektani tanszék 
vezetője volt, megfigyelte, 
hogy a nevető ember nem 
tud úgy haragudni, mint 
a morózus. Tehát egy mes¬ 
terséges humortenyésztő hi¬ 
vatalt állítanak fel, amely¬ 
nek az a feladata, hogy 
kormányellenes vicceket 
találjon ki és terjesszen el. 
Ha a tömegek destruktív 
kacajokban olvadnak össze, 
csökken a forradalmi láz. 
— Érti? — kérdezte. 

Persze, hogy értettem. 
Megszervezték a belügymi¬ 
nisztérium legtitkosabb 
szolgálatát, a H osztályt s 
én lettem a vezetője, tá¬ 
bornoki rangban. Magam 
választottam ki beosztott¬ 
jaimat. Az osztály dolgozói 
kizárólag férfiak voltak, 
mert nőknek gyengébb a 
humorérzékük. A kormány¬ 
zat, a nemesség és a plu- 
tokrácia hölgyeinek háló¬ 
szobáit felverte a kacaj, én 
pedig futószalagon gyártot¬ 
tam az ellenzéki vicceket. 
Mit mondjak neked? Azóta 
röhög az ország, a lázadás 
szelleme a humor szelepein 
elpárolog és a békés gaz¬ 
dasági élet buján fejlődik. 


— És hogy tudod a foly¬ 
ton növekvő szükségletet 
egymagad kielégíteni? 

— Ügynökeim bejárják a 
világot. Párizs és Bécs a 
legfőbb lelőhelyeim. Titkos 
ügynökeim természetesen 
Budapestet is behálózták. 



rengeteg viccet csempé¬ 
szünk ki tőletek. Én, saj¬ 
nos nem mehetek haza, de 
amint látod, a szomszédo¬ 
tokban vagyok, közvetlen 
összeköttetésben állok a 
Hungária kávéházzal. 

— Pompás — mondtam. 
— Pecelli átadott száz pi- 
culit (ez a costa blancai 
dollár), mint előleget, s ez¬ 
zel engem is beszervezett a 
H hivatal titkos ügynökei 
közé. Vállaltam, hogy havi 
öt viccet szállítók neki. 


Röviddel ezután olvas¬ 
tam, hogy Costablancában 
forradalom tört ki, a ka¬ 
tonai junta elkergette a 
kormányzót és egész kör¬ 
nyezetét, többeket hadbíró¬ 
ság elé állítottak, közöttük 
Pecelli tábornokot is. A ha¬ 
lálos ítélet kimondása előtt, 
az utolsó szó jogán, a kö¬ 
vetkezőket mondotta: 


— Elnök úr! Két kínai 
utazik a vonaton ... 

A vérbíróságnak arcizma 
se rándult. A tábornok már 
másnap a kivégző osztag 
elé került; mielőtt eldör¬ 
dült volna a sortűz, Pecelli 
így szólt: „Kész röhej!” — 
és ajkára fagyott mosollyal 
kilehelte lelkét. 


Pár hétre rá hívattak a 
costablancai követségre. — 
Uram! — mondotta a nagy¬ 
követ —, 'tudjuk, hogy ön 
volt a boldogult Pecelli tá¬ 
bornok egyik legtehetsége¬ 
sebb munkatársa. Jöjjön 
hozzánk dolgozni. Admirá- 
lisi rangot kap és minden 
hatásos vicc után tízezer 
piculi prémiumot. 


— Excellenciás uram! — 
mondottam —, életemet és 
véremet Costablancáért, de 
a humoromat nem. Az, 
amit annak idején a tábor¬ 
nokért tettem, a volt gim¬ 
náziumi osztálytársamnak 
szólt. Baráti szívesség. De 
családom hagyományai tilt¬ 
ják, hogy ősi humorunkat 
kereskedelmi forgalomba 
bocsássam — szóltam és 
kevély léptekkel távoztam. 

Szánthó Dénes 

































































































AKINEK SZÍVESEN IflPSOLUNK 


FÉRJFOGÁS 





Domenico Modugno 



Yves Montond 



Dávid Ojsztrah 


(Kallus László és Rátonyi 
Róbert nemrégiben megjelent 
„Fejvadászat” című könyvé¬ 
ből.* 




Bemegyek a megszokott illat¬ 
szer boltomba, hogy némi dió¬ 
olaj vásárlásával csillogóvá te¬ 
gyem hajzatomat. A bejárat 
fölött, megfelelő kis zászlókkal 
ellátva, tábla függ: „English 
spoken! Nous parlons fran- 
gaise! Wir sprechen deutsch! 
Tyük pirkel brüngelbü!” Ez 
utóbbi felirat mellett sárga 
mezőben két keresztbe fekte¬ 
tett velőscsont látható. 

Az üzletben eddig kizárólag 
magyarul beszéltek az eladók. 
Mi történhetett itt Kérdé¬ 
semmel az üzletvezetőhöz for¬ 
dulok. De még várnom kell, 
mert a szomszédomban lakó 
Bedőcei nénit szolgálja ki 
éppen. 

— Wünschen Sie noch et- 
was? 

— Nein! — rázza a fejét 
Bedőcei néni és a pénztárhoz 
megy. Vajon miért beszélnek 
németül, hiszen a nénike még 
életében nem hagyta el Buda¬ 
pestet. Az üzletvezető végre 
hozzám fordult. 

— Que désirez vous, Mon- 
sieur? 

— Ne hülyéskedjen, Padlák 
úr, húsz éve járok magához, 
eddig megtette a magyar 
nyelv, mi ütött most magukba? 

Az üzletvezető félrehúzott és 
bevezetett irodácskájába. 

— ön régi vevőnk, elárulom 
a titkot. Ahogy a leltározást 
elvégeztük, beütött nálunk az 
új mechanizmus. Manapság az 
állami boltok is versenyre 
kényszerülnek egymással. Va¬ 
lamit ki kellett találnom, hogy 
lefőzzem a többieket és na¬ 
gyobb legyen a forgalmunk. 
Aztán eszembe jutott a nagy 
ötlet: ebben a boltban csupa 


több nyelven beszélő eladót 
alkalmazunk. 

— Mi ebben az újdonság? 
Nem egy üzletben látni ha¬ 
sonló táblákat és idegen nyel¬ 
ven beszélő eladókat. 

— Az újdonság az, hogy 
amikor olvastam az újságban, 
nálunk több száz nyelvtan- 
folyam működik, ezek szín¬ 
helyén reklám táblákat füg¬ 
gesztettem ki. „Gyakorolja az 
idegen nyelvet szappan-vásár¬ 
lás közben! ön vesz egy doboz 
Ultrát, miközben a Carnaby 
street-en érzi magát! Nem kell 
külföldre utaznia, míg sima 
kölnit vásárol nálunk, gyako¬ 
roljuk önnel a komplikált ki¬ 
fejezéseket!” — A forgalmunk 
a tízszeresére nőtt! Excuse me! 
— mondta és a belépő sarki 
rikkancs ele lépett, aki fog¬ 
kefét jött vásárolni. 

— Hány kifejezést ismer a 
német kefe-fajtákra? — kér¬ 
dezte szigorúan. — És hogyan 
ejtjük a segéd-igék félmúlt 
alakját? 

A vevő boldogan töprengett 
és még egy hát-kefét is vásá¬ 
rolt. Éppen meg akartam tu¬ 
dakolni, mit jelent a velős¬ 
csontos zászló, amikor egy 
ősz-bajuszos, keménykalapos, 
esernyős úr lépett be. Angolul 
köszönt. Az üzletvezető cso¬ 
dálkozva indult el feléje. Ilyen 
tökéletesen csak egy született 
angol beszélhet. 

— Ez hogyan kerülhetett 
ide, mikor nem is én szervez¬ 
tem be?! — mondta, majd 
csend lett és az egész üzlet, 
a vevők, az eladók, áhítatos 
figyelemmel hallgátták, ho¬ 
gyan kér az angol úr oxfordi 
kiejtéssel két darab glicerin- 
szappant. Tardos Péter 



- Türelem, kislányom, 
egy óra múlva megpuhul... 


UDVARIASSÁG 



— Mindig nagy tisztelője voltam önnekI 
Boldog vagyok, hogy megszoríthatom a 
kezét! 


ELSŐSEGÉLY 



Ha nem fullad bele, kimentem ... 















































HIRDESSÜNK MINDENT CSINOS NŐKKEL! 




— Hol fázott meg 
ilyen átkozottul? 

— Teljes egy órát ül¬ 
dögéltem a Stefánia út 
egyik padján, négytől 
ötig, tegnap délután. 

— Ebben az észbontó 
hidegben? Maga bolond 

— Téved. Csak náthás 
vagyok. 

— És mért ült azon a 
pádon? 

— Ha van türelme, el¬ 
mesélem. 

— Halljuk. Igazán ki¬ 
váncsi vagyok rá. 

— Harminc évvel ez¬ 
előtt szerelmes voltam 
egy szép kislányba. 

— Ilyen messzire nyú¬ 
lik vissza a dolog? 

— Igen. A kislányt 
Jolánkának hívták 

Imádtam, ö is kedvelt 
engem. A ligetben ran¬ 
devúztunk, a Vajda- 
hunyad vára mögött egy 
pádon. Minden a legna¬ 
gyobb rendben lett vol¬ 
na, ha Jolánka nem tar¬ 
tozott volna az úgyneve¬ 
zett megbízhatatlan lá¬ 
nyok közé. Sohasem volt 
pontos. Hói egy félórát 
késett, hol másfelet. 
Olykor meg egyszerűen 
nem jött. Emiatt állan¬ 
dóan civakodtunk. 

— Értem. De mért ült 
tegnap délután a pádon? 

— Várjon. Egyszer, 
amikor Jolánka pontat¬ 
lansága már az idegbaj 
szélére sodort, azt mond¬ 
tam neki: „Kisanyám! 
Nekem mindegy, hogy 
mikor találkozunk, de 
légy pontos! Én abba is 
beletörődöm, ha azt 
mondod, hogy találkoz¬ 
zunk ezerkilencszázhat- 
vannyolc január tizen¬ 
ötödikén délután négy¬ 
kor, de akkor jöjj el 
pontosan, mert beleőrü¬ 
lök az állandó várako¬ 
zásbaEzt mondtam 
én akkor ezerkilencszáz- 
harmincnyolcban. Ezen 
megsértődött, képzelje. 

— Hallatlan. És? 

— És azt mondta, 
rendben van, akkor hát 
itt a pádon ezerkilenc - 
százhatvannyolc január 
tizenötödikén négy óra¬ 


kor. És faképnél hagyott. ^ 
így ért véget a szerel- % 
műnk. 

— És maga tegnap * 
délután kiült a padra. ^ 
Mondom, hogy bolond. ^ 

— Nem tehettem egye- * 
bet. Hiszen ebben egyez- * 
tünk meg s ha én a pon- * 
tosságra oktattam, illő * 
volt, hogy magam is az * 
legyek. 

— Node harminc év * 
után! Hallott róla vala¬ 
mit azóta? 

— Eleinte igen. Egy 
fogorvos kezdett udva¬ 
rolni neki, ahhoz ment 
feleségül. Később elköl¬ 
töztek valahová Derecs- ^ 

kére, de nem éltek bol - ^ 

dogan, mert elvált a ^ 
férjétől és nőül ment ^ 
egy késdobálóhoz, akivel ^ 
bejárták az egész vilá- ^ 

got. Utoljára egy anziksz- 
lapot kaptam tőle Trini- * 

dadból. ahol nagy sjke- * 
rük volt. Ennek már * 
vagy huszonöt éve. Azóta * 
semmit sem hallottam 
róla. 

— És maga mégis ki- ♦ 
ült a padra tegnap dél- * 
után négykor. 

— Mit tehettem volna? * 
Jolánka nem mondta le * 
a randevút. Én meg * 
nyilvántartottam a dátu¬ 
mot. Minden új naptá- ' 
ramba bevezettem azóta 
is. Idén nagy örömmel 
láttam, hogy elérkezett 
a megbeszélt esztendő. 

— És kiült a padra. 

— Igen. Hogy nézett * 
volna ki, hogy ő eljön ^ 
végre pontosan, akkor ^ 
meg én nem vagyok ott? * 

— De huszonöt év 
alatt mennyi minden 
történhetett Jolánkával! 

És arra nem gondolt, * 
hogy a szép kislány 
mennyire megváltozha- * 
tott azóta? Ha egyálta- ^ 

Ián él még. 

— Kiderült, hogy él *- 
és nem változott meg. * 

— Eljött a randevúra? * 

— Nem. A boyválla- il¬ 
lattal küldött egy cédu - * 
lát, hogy nem jöhet, + 
mert fodrászhoz kell * 
mennie. 

(t.) * 




— Bocsánat, kisasszony, de magát a jó isten is folttisztító reklámnak teremtette... 



























































A KORLÁTLAN LEHETŐSÉGEK HAZÁJA 


Erdei Sándor rajza 


A HELYEZKEDŐ 



- Ha nagy leszel, kis Tommy, te is világot láthatsz!... 





— Kartársaim! Bizonyos 
jelek arra engednek követ¬ 
keztetni, hogy több idegen 
hatalom meg akarja sze¬ 
rezni timsó^készítményünk 
titkos vegyi képletét. Azt 
hiszem felesleges hangsú¬ 
lyoznom, hogy napjainkban 
az ipari kémek a legkör¬ 
mönfontabb eszközökkel 
dolgoznak, hogy megkapa¬ 
rintsák értékes szabadal¬ 
mainkat. Félhívom figyel¬ 
müket a legnagyobb éber¬ 
ségre ! Semmi fecsegés és 
semmi ismerkedés eszpresz- 
szókban, bronzvörös és pla¬ 
tinaszőke démonokkal! 
Könnyen lehet, hogy szerel¬ 
met színlelve, csak a timsó 
gyártási eljárását akarják 
kiszedni önökből. Egyéb¬ 
ként magam is megtettem 
minden óvintézkedést. A 
timsó receptje gyárunk 
páncélszekrényében fekszik. 
A teremhez fotocellás ajtó 


vezet, ha illetéktelen kezek 
nyúlnak hozzá, azonnal ri¬ 
asztja az őrséget. Tehát 
még egyszer felhívom fi¬ 
gyelmüket a legnagyobb 
óvatosságra. Mához két hó¬ 
napra 13 óra 4 perckor 
ugyanitt találkozunk, s ak¬ 
kor eldöntjük, hogy szükség 
van-e még ennél is szigo¬ 
rúbb óvintézkedésre — fe¬ 
jezte be felszólalását Stir- 
pák Sándor, a Timsó- és 
Robbanómotorgyár vezetője. 


Az óra pontosan 13 óra 
4 percet mutatott. A Tim¬ 
só- és Robbanómotorgyár 
vezetősége ismét együtt ült. 
Stirpák idegesen szívta a 
cigarettáját, s amikor be¬ 
szélni kezdett, hangja el¬ 
csuklott az izgalomtól. 

— Kartársak! őszinte le¬ 
szek. Félek. Az elmúlt két 


hónap alatt kísérlet sem 
történt, hogy idegen ügy¬ 
nökök megszerezzék készít¬ 
ményünk leírását. Emögött 
valami ördögi cselt gyaní¬ 
tok. Minden hájjal megkent, 
pénzért bármire képes ala¬ 



kokkal van dolgunk. De egy 
kis furfangért mi sem me¬ 
gyünk a szomszédba. Szí¬ 
veskedjenek a kartársak 
vendéglőkben, zenés szóra¬ 
kozóhelyeken, a pályaudva¬ 
rok várótermeiben terjesz¬ 
teni, hogy elveszett a pán¬ 
célszekrényünk kulcsa. A 
timsó titkos receptje jelen¬ 
leg könnyen megszerezhető. 


Előre is köszönöm szíves 
fecsegésüket. Mára végez¬ 
tünk. Találkozó; mához két 
hónapra, 9 óra 1 perckor 
ugyanitt. 

* 

— Kartársaim! Ismét el¬ 
múlott két hónap. Semmi¬ 
féle jel nem mutat arra, 
hogy ellenséges ipari kémek 
érdeklődnének termékünk 
iránt. Az ügy felette rejté¬ 
lyessé vált. Elhatároztam, 
hogy a következő hirdetést 
fogjuk feladni a napilapok¬ 
ban, sőt, közérdekű közle¬ 
ményként a rádióban is fel¬ 
olvastatjuk: 

A Timsó- és Robbanó¬ 
motorgyár timsókészít- 
ményének titka a nagy¬ 
becsű érdeklődők ren¬ 
delkezésére áll Szabad 
belépés a gyár egész te¬ 
rületére. A páncélszek¬ 
rény éjjel-nappal nyit¬ 
va. Mikro fény képezőgép 
a portásnál 2 Ft hasz¬ 
nálati díjért kapható. 
Ételek, italok mérsékelt 
áron. Ipari kémeknek 


20% kedvezmény. Soha 
vissza nem térő alka¬ 
lom! 

Kartársaim! Tehát az ak¬ 
ciót beindítjuk. Találko¬ 
zunk két hónap múltán 
ugyanitt az éjfélt követő 
20-adik másodpercben. 


A nagy falióra tizenkettőt 
kongatott. A gyár tárgyaló- 
terme üresen állt, de a kö¬ 
vetkező húsz másodpercben 
már mindenki a helyén ült. 

— Sajnos, teljes csőd! — 
legyintett csüggedten Stir¬ 
pák. Timsókészítményünk 
titkos gyártási eljárása 
iránt mind a mai napig a 
kutya se érdeklődött. Mi 
következik mindebből, kar¬ 
társak? Sajnos, baj van ter¬ 
mékünk minőségével. A jö¬ 
vőben erre fektessük a fő 
hangsúlyt! — zárta be az 
ülést rosszkedvűen Stirpák 
Sándor, a Timsó- és Rob¬ 
banómotorgyár balsorsú ve¬ 
zetője. 

Galambos Szilveszter 


•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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KÉP A JÖVŐBŐL 



Szerény hír a többi között: 
virágszalon nyílt.. . 

Vérnyomásom is felszökött 

olvasván e hírt, 

mert én ebből többet értek, 

mit felfoghat más: 

kezdet nélkül — ez az élet! - 

nincsen folytatás. 

Mi volt előbb, mi volt vajon? 

Melyik szalon, ó? 

Divatszalon? Kalapszalon? 

Vagy tón a foto? 

Az autóért, tudván tudja 
minden művelt úr, 
egy szalonba vezet útja, 
a tulaj: Merkúr. 

Folt és pecsét, elárulom, 
nem bosszant többé, 
e célra is van már szalon, 
a Patyolaté. 

S most e sorba, mely nem véges, 
egy új szalon lép ... 
így lesz népünk, nem kétséges, 
szalonképes nép ... 

Böcz Sándor 


Mészáros András rajza 



- Szeretném kicseréltetni a fejemet egy Roger Moore-Einstein kombinációra. 

































































































































HOSSZÚ ÚT 


A NAGY ATTRAKCIÓ 





Szeretek színházba járni. 
Szeretem a jó előadás han¬ 
gulatát. Szeretek a szünet¬ 
ben gondtalanul ténferegni 
a büfében, verekedni egy 
feketéért, elszívni egy ci¬ 
garettát. 

Amit nem szeretek: a 
szünetben ismerősökkel ta¬ 
lálkozni. 

Pontosabban: véleményt 
cserélni az előadásról. Még 
pontosabban: véleményt 

cserélni akkor, amikor még 
nincs semmiféle vélemé¬ 
nyem. 

Pedig újfent így jártam. 
Megnéztem azt a darabot, 
azt a bizonyosat. Vége volt 
az első felvonásnak és 
amikor a feleségemmel ki¬ 
jöttem a nézőtérről, egy¬ 
szerűen nem volt még sem¬ 
miféle véleményem. Utó¬ 
végre miért kell, hogy a 
darab alig egyharmadánál 
nekem már kialakult íté¬ 
letem legyen egy színda¬ 
rabról? Talán a Szeptem¬ 
ber végén zsenialitását már 
ott meg lehet állapítani, 
hogy „hó takará el a bérei 
tetőt**... vagy ha a Lao-- 
koon csoportból csak egy 
tagot látok, nekem már 
tudnom kell, hogy remek¬ 
mű? Jó, rendben van, a 
Milói Vénusz kar nélkül 
is gyönyörű, de vajon 
ugyanilyen véleménnyel 
lennénk róla, ha csak a ka¬ 
rok maradtak volna meg? 

No, mindegy ... egyszó¬ 
val vége volt az első fel¬ 
vonásnak és sétálgatni 
kezdtünk az előcsarnokban. 
(Piciny fohászokat rebes¬ 
gettem az ég felé: Édes jó 
istenkém, add, hogy ne ta¬ 
lálkozzam ismerőssel, add, 
hogy ne találkozzam olyan 
ismerőssel, akinek a darab¬ 
ról nyilatkoznom kell... 
Add, hogy addig ne talál¬ 


kozzam, amíg nem tudom, 
mit mondjak ...) 

Rosszul állok az égiek- 
nél, mert lám, vésztjóslóan 
közelednek felém X-ék. 
No tessék, kész vagyok! 
Tudniillik X-ékről minden¬ 
ki tudja, hogy azon mele¬ 
gében a darabról kezdenek 
beszélni, méghozzá a leg¬ 
nagyobb szakértelemmel. 
De ez még hagyján ... Ha¬ 
nem X agresszív ember, 
vele nem szabad egyet nem 
érteni, ha valakinek más a 
véleménye, azt egy-kettőre 
lemaradizza, néha még le 
is marházza. Márpedig er¬ 
re nekem semmi szüksé¬ 
gem nincs, akkor sem, ha 
történetesen tényleg nem 
értek vele egyet, de most 
nyugodtan egyetérthetek 


vele, nem kerül semmibe 
nekem. 

— Édesem, drágám, szer¬ 
vusz, öreg fiú, csókolom, 
hogy vagytok, hogy tetszik 
a darab, no, mit szóltok, 
no, mit szóltok? 

— Szervusz, csókolom, 
köszönjük szépen, hogy mit 
szólunk? hát. . . érdekes. 

— Érdekes?... Ez nem 
álláspont! Valami vagy tet¬ 
szik vagy nem tetszik, vagy 
van az embernek vélemé¬ 
nye vagy nincs, ha van, 
akkor ki vele, ha nincs, 
akkor hallgasson ... 

— Kérlek szépen, akkor 
én inkább hallgatok ... 

— De minek hallgatnál, 
azt csak te is érzed, hogy 
átcsillan rajta a költői- 
ség ... 

— Ügy van, ez az! Át¬ 


csillan rajta a költóiség ... 
Pontosan így gondoltam én 
is. Minden ízében modern. 

— Zöldeket beszélsz. 
Nincs ebben semmi mo¬ 
dern, ennél százszor mo¬ 
dernebbeket csinál Ionesco 
meg Beckett, inkább az il¬ 
lik rá, hogy varázslatos ... 

— Köszönöm, barátom, 
kimondtad helyettem: va¬ 
rázslatos, valóban az, mint 
egy kis mesejáték ... 

— Látod, ez tévedés! Szó 
sincs mesejátékról. Csak a 
kispolgár érzi mesejáték¬ 
nak. Ez játék a valóság¬ 
gal, játék az emberi kétar¬ 
cúsággal ... 

Csingilingi! (Köszönöm 
ügyelő úr, ügyelő kartárs, 
ügyelő elvtárs, szerelmem, 
megváltóm.) 

— Szóltál? 


— Nem hallod, csönget¬ 
tek? Majd folytatjuk... 

Előadás után hazafelé 
kettesben. 

— No, mit szólsz X-hez? 
Egy kurta kis felvonás, és 
már helyére tudja tenni a 
darabot, véleménye van ró¬ 
la, mi több, komplett esz¬ 
tétikai kiselőadásra is fut¬ 
ja neki. 

Az ágyban. A feleségem: 

— Hallgasd csak ... Mit 
ír a kritika a tegnapi lap¬ 
ban erről a darabról: Át¬ 
csillan rajta a költőiség ... 
Nincs ebben semmi mo¬ 
dern ... Ennél moderneb¬ 
beket csinál Beckett meg 
Ionesco ... Csak a kispol¬ 
gár érzi mesejátéknak ... 
Varázslatos. Mondd csak, 
ezt a kritikát X írta? 

— Nem, ezt a kritikát X 
olvasta. Tanulság, szívem: 
máskor ne előadás után, 
hanem előtt olvasd el a 
kritikát... Jó éjszakát! 

Novobáczky Sándor 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

Hivatkozva a Fővárosi 
Tanács Elnöki Hivatalához 
küldött F/216, sz. átiratuk¬ 
ra , a következőket hozom 
szives tudomásukra: Tóth 
J. Margit , Budapest , XI., 
Karinthy F. u. 4. szám 
alatti lakosnak igaza van, 
mert a műegyetemi alsó 
rakparton levő építmény 
használaton kívüli, eltakar- 
ja az útszűkületet előidéző 
vasbetonpillért. Az épít¬ 
mény lebontására felkértem 
a XI. kerületi Tanács V. B. 
építési és közlekedési osz¬ 
tályát. 

Mérei Ferenc 

főm. csop. vez. 
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MAGYAR HYDE PARK 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

LABDAJÁTÉK? 


1967. szeptember 18- 
án a Rákóczi út 65. sz. 
alatt levő Lakberende¬ 
zési Áruházban egy 
„BUDA” típusú reka- 
miét vásároltam 4310,— 
Ft-ért. Három hónapi 
használat után az egyéb¬ 
ként praktikus és tet¬ 
szetős rekamié huzatja 
azokon a helyeken, ahol 
a rendeltetésszerű hasz¬ 
nálat folyamán nyoma¬ 
tékosan érintkezik a 
testfelülettel, teljesen 
kikopott. Ez által az ere¬ 
detileg egyszínű reka¬ 
mié rövid használat 
után két hatalmas fehér 
folttal gazdagodott. 

Mivel a bútor vásár¬ 
lásakor jótállási jegyet 
is kaptam, 1968, január 
2-án felhívtam az azon 
feltüntetett javító vál¬ 
lalatok egyikét (Bpest, 
VIII., Baross u. 19.). Kö¬ 
zölték, hogy ez a típusú 
rekamié a Fémbútor és 
Drótszövetgyár (XIV., 
Fogarasi út) terméke és 
hogy a vállalat nem kö¬ 
tött garanciális javítás¬ 
ra szerződést a javító 
vállalatokkal. Ennek el¬ 
lenére megígérték, hogy 


lakásomra küldenek 
egy szakembert a pa¬ 
nasz jogosságának ki¬ 
vizsgálására. Egyben ja¬ 
vasolták, hogy észrevé¬ 
telemet jelentsem az el¬ 
adó boltnak. 

Betértem tehát a fent 
említett Lakberendezé¬ 
si Áruházba, ahol arra 
hivatkoztak, hogy ők 
csak eladással vannak 
megbízva, minőségi rek¬ 
lamációval forduljak a 
gyártó vállalathoz. 

Közben lakásomon 
felkeresett a Baross ut¬ 
cai javító vállalat szak¬ 
embere, aki az észlelt 
hibát a következőkkel 
magyarázta: 

A rekamié anyagába 
a megengedettnél több 
műanyagot kevertek, 
ezáltal az a test mele¬ 
gére elveszti rendelte¬ 
tésszerű tulajdonságait. 

A hiba okának isme¬ 
retében a gyártó válla¬ 
lat Értékesítési Osztá¬ 
lyához fordultam, ahol 
a következőket közöl¬ 
ték: az általuk gyártott 
rekamiét a KERMI el¬ 
lenőrzi és engedélyezi, 
a KERMI-t terheli a fe¬ 


lelősség. Végezetül meg¬ 
jegyezték, hogy a szövet 
minőségének hibája 
egyébként sem az ő 
profiljuk. 

Következő lépésként 
a KERMI-hez fordul¬ 
tam, ott nagyon kedve¬ 
sen közölték a gyár vé¬ 
leménye nem helyes, 
igenis az ő kötelességük 
panaszom orvoslása, 
lépjek fel erélyesen ná¬ 
luk. 

Visszatértem tehát a 
Fémbútor- és Drótszö- 
vetgyárba, ahonnan is¬ 
mét a boltba irányítot¬ 
tak. A bolt a javító- 
szolgálathoz utasított 
újólag. Ekkor kissé in¬ 
gerülten előadtam ed¬ 
digi körutam állomá¬ 
sait. 

Megnyugtattak és kér¬ 
tek, hogy a leltár után 
fáradjak be ismét. 

Kivártam a leltár vé¬ 
gét és megnyugodva 
„befáradtam”. Panaszo¬ 
mat jegyzőkönyvbe fog¬ 
lalták és azzal bocsátot¬ 
tak utamra, ha két hé¬ 
ten belül nem történik 
semmi, ismét jelentkez¬ 
zem. 

Meddig folytatódhat 
egy ilyen labdajáték? 

Drexler József 
Budapest 
I., Derék u. 5—7. 



DISZNÓTOR! SZTORI 

Barát József rajza 
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KIFOGÁS 


- Mi az, te hajnalban jössz haza? 

— De mama, tudod, hogy ezen a héten délután van tanítás .. . 


— Tudod, azelőtt rendőrkutya volt!... 
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KI MIBEN TUDÓS? 



NEWTON 


ARKHIMÉDÉSZ 



az almatermesztésben . 


a csiqotervezésben . 



1 KICSONTOZOTT 
BEIGLIT A 
FOGYASZTÓKNAK! 


Szinte hagyomány ma 
már nálunk, hogy az el¬ 
foglalt, dolgozó háziasz- 
szonyok kedvéért nagy¬ 
üzemiig előállított má¬ 
kos és diós beiglit hoz¬ 
nak forgalomba. Abeig- 
lik szezonja, mely nincs 
az ünnepi sütés idejé¬ 
hez kötve, január vé¬ 
géig is eltart és aki mér¬ 
tékletes ember módjá¬ 
ra nem ette csömörig 
az ünnepi süteményt, 
még hetekig élvezheti a 
diósok és mákosok örö¬ 
mét. 

Milyen kár, hogy ez 
az öröm csak a mákos 
beiglinél zavartalan. 
Párjának, a diósnak 
nagyüzemi előállítását 
úgy látszik még nem si¬ 
került megoldani. Pon¬ 
tosabban : nem tudják 
még kiküszöbölni a dió¬ 
héj jelenlétét az egye¬ 
temes töltelék-masszá¬ 
ból. Az ember gyanút¬ 
lanul rágja és egyszer¬ 
re csak akkora dióhéj¬ 
ra harap, hogy kínjában 
karácsonyi csillagszóró¬ 
kat lát. 

Az eset nem szórvá¬ 
nyos. Minden beigliben 
fellelhető néhány csont¬ 
héjdarab és olyankor 
vagy a dióhéj törik, 
vagy a fog. 

Tehát, a magyar beig- 
lifogyasztó közönség ké¬ 
rése dióhéjban: gondo¬ 
sabban készítsék ezt a 
hagyományos süte¬ 
ményt, így több örömet 
szereznek a fogyasztó¬ 
nak és kevesebb mun¬ 
kát a fogorvosnak. 

(fülöp) 




Minap a Cimbalom Kávéház¬ 
ban összetalálkoztam a kövér 
Meszetnekivel, akihez már hosz- 
szabb idő óta nem volt szeren¬ 
csém. Szerencsére ... 

— Képzeld , ismét filmvonalon 
dolgozom! — újságolta ragyogó 
szemmel. 

— Nagyon helyes! — mond¬ 
tam szigorúan. — Akkor legalább 
elárulod, miért játszanak mosta¬ 
nában annyi, hogy finoman fe¬ 
jezzem ki magam, kevésbé sike¬ 
rült filmet a pesti mozik? 

Meszetneki arca hivatalos ki¬ 
fejezést öltött: 

— Érdekes kérdés. Roppant 
érdekes kérdés. S habár nem 
pont ezen a területen dolgozom, 
a kedvedért igyekszem a bonyo¬ 
lult problémakomplexumot minél 
kimerítőbben megvilágítani. Elő¬ 
ször is itt van kérlek a verseny, 


amit kulturális síkon speciálisan 
kell értelmeznünk. Nem volna 
helyes, ha a művészet valamely 
ága a másik rovására terjeszked¬ 
hetne. A pesti mozik épp a gyen¬ 
gébb filmek széles körű forgal¬ 
mazása révén hárítják el azt a 
vádat, hogy tisztességtelen kon¬ 
kurenciát csinálnak a tévének, 
amely tudvalevőleg szintén sok 
rossz filmet mutat be. Vagy néz¬ 
zünk egy másik vetületet. Az em¬ 
beri szervezetnek rendkívül fon¬ 
tos, hogy minél többet legyen a 
szabadban. Az áporodott levegőjű 
mozik adminisztratív bezárása 
visszatetszést szülne. Így azonban 
a közönség látszólag önként nem 
jár moziba. Az unalmas filmek 
tömeges műsorra tűzése tehát 
közegészségügyi célból történik. 
Továbbá, hogy a magyar filmek 
még közelebb kerülhessenek a vi¬ 


lágszínvonalhoz, s ezáltal vissza¬ 
szerezzék a hazai nézők megbe¬ 
csülését, annak legkézenfekvőbb 
módja a világszínvonal csökken¬ 
tése. Ezért is szükséges minél 
több ócska külföldi filmet vetíte¬ 
nünk. Azonkívül figyelemmel kell 
lennünk a főváros túlnépesedé¬ 
sére. Felelőtlenség volna az 
amúgy is csekély számú mozgó¬ 
képszínház kapacitásának növelé¬ 
sét erőltetni. A férőhelyek szapo¬ 
rodásával párhuzamosan és ará¬ 
nyosan esetleg már az elkövetkező 
öt-tíz esztendőben sor kerülhet 
néhány jotob film megvásárlására. 
Vagyis aggodalomra semmi ok! 
Nos, a bonyolult problémakomp¬ 
lexumot sikerült elég kimerítően 
megvilágítanom? 

— Igen. Amire végighallgatta¬ 
lak, egész kimerültem ... 

Dalmáth Ferenc 




KÉT CSALÁDIHÁZ, 

EGY ÖRÖKLAKÁS 

LELT GAZDARA 
A SZERENCSE SORSJÁTÉK 
EDDIGI HÜZÁSAIN 

ÖN IS MEGNYERHETI 
A FEBRUÁRI HOZÁS 
FŐNYEREMÉNYÉT: 

— Kétszobás, központi fűté- 
ses öröklakás, gépkocsi¬ 
val, vagy 

kétszobás családiház, 
garázzsal, gépkocsival 

— Külföldi utazás, gépko¬ 
csival, 

vásárlási utalványok 
VEGYEN 

SZERENCSE SORSJEGYET! 
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Wartburg 

XI. Bartók Béla út 41. 

Skoda 

VI. Lenin krt. 99. 

Moszkvics 

XIII. Tahi u. 74. 


KÖZEL-KELETI ESEMÉNYEK 


Szűr-Szabó József rajza 






Éppen a napokban olvastam 
valahol, hogy „a” humoristák, 
ezek az irodalom határán ólál¬ 
kodó és témaszegénységüíkről ne¬ 
vezetes népi mulattatók főként a 
Patyolaton köszörülik bágyadt 
humorukat. Hirtelen rettenetes 
felismerés hasított belém. MÉG 
SOHASEM ÍRTAM A PATYO¬ 
LATRÓL! 

Felkerestem tehát az ENSZ 
védnöksége alatt működő Nem¬ 
zetközi Patyolat Vállalatot, amely 
Genfben székel, s a világ minden 
részében vannak fiókjai. Alkal¬ 
mam volt beszélgetést folytatni a 
vállalat vezérigazgatójával. Az 
illető szívesen állt rendelkezé¬ 
semre, s ő maga is csodálkozott 
azon, hogy eddig még nem volt 
szerencséjük hozzám, amint azt 
alig észrevehető iróniával, mind¬ 
amellett udvariasan megjegyezte. 

— Sok humorista járt már ná¬ 
lunk — mondta mosolyogva —, 
mert a mi szerény intézményünk 
olyan, mint egy meleg otthon. Ha 
valaki végképpen kifogy minden 
mondanivalóból, mi tárt karokkal 
fogadjuk, s tőlünk még senki sem 
távozott üres kézzel. Járt már 
nálunk Rabelais, Swift, Anatöle 
Francé, Mark Twain, Karinthy 
Frigyes, Csehov, Capek, sőt a 
múlt héten egy szemüveges ame¬ 
rikai is beugrott hozzánk, valami 
Art Buchwald nevezetű, s elpana¬ 
szolta, hogy már a könyökén jön 
ki a Johnson, annál még a Pa¬ 
tyolat is jobb. Hát csak nézzen 
körül, uram! Ahogy mondani 
szokták, a téma a Patyolatban 
hever, csak fel kell emelkedni a 
szükségszerűség magasságába. 

Körülnéztem a hatalmas üzem¬ 
ben, s végigjártam az egyes 
üzemegységeket. Mindenfelé gigá¬ 
szi gépek tisztítottak, s megálla¬ 
píthattam, hogy herkulesi mun¬ 


kát végeznek. Az egyik teremben 
múlt-tisztítás folyt. Szennyes, 
piszkos múltjukat hozták be az 
emberek. A megfelelő gépek ki¬ 
vették a különböző foltokat, a 
sötét pontokat kifehérítették, a 
hátrányos tényeket kilúgozták, s 
a kedves vevők patyolatfehér 
múlttal távoztak. 

Mint az üzemegység vezetője 
elmondta, történelemtudósok is 
gyakran keresik fel a vállalatot, 
hogy egy-egy történelmi személy 
emlékét megtisztítsák, kifényesít¬ 
sék. Némelyiket ugyanis annyira 
besározták, hogy a dolgozóknak 
rendkívül nehéz dolguk van, de a 
tapasztalat azt mutatja, hogy 
nincs lehetetlenség, bár egy kü¬ 
lönleges, ún. nehéztisztító alosz¬ 
tály már hetek óta dolgozik Néró 
emlékén, s még mindig csak a 
sötétszürke árnyalatnál tartanak. 
Általában azonban a különféle 
piszkos alakoknak, mocskos frá¬ 
tereknek, szennyes csirkefogóknak 
nincs okuk panaszra, a Patyolat 
önmagát felülmúlva mossa őket 
fehérre, vagy legalábbis olyan 
szürkésfehérre, amely egy kis 
propagandával hófehérnek hitet¬ 
hető el. 

Egy hatalmas gépekkel telt 
csarnokban a nemzetközi helyze¬ 
tet mosták, kezelték a legkülön¬ 
félébb vegyszerekkel, de a verej¬ 
tékező munkavezető panaszosan 
jelentette ki, hogy sajnos, a nem¬ 
zetközi helyzet még mindig nem 
tiszta, s különösen a vérfoltok 
kivétele okoz nehézségeket. Az 
emberi géniusz csodálatos teljesít¬ 
ményekre képes, egyre újabb és 
újabb fegyverekkel gazdagítja a 
hadviselést, de a folttisztítás te¬ 
rén még súlyos lemaradások tá- 
tonganak. 

Résztvevőén bólogattam, majd 
további üzemrészeket kerestem 


fel. Láttam hosszúhajú férfiakat, 
akik tiszta művészettel a hónuk 
alatt boldogan mosolyogva hagy¬ 
ták el az épületet. Kant, a nagy 
filozófus elégedetten nézte a tiszta 
észt, amely most már alkalmas 
kritikára. Megnyugtató volt látni 
a vállalat munkájának eredmé¬ 
nyeként a tiszta jövedelmet, a 
tiszta nyereséget, a tiszta logikát, 
a tiszta égboltot és azokat a tiszta 
lappal induló embereket, kik jog¬ 
gal reménykednek abban, hogy az 
egyre nagyobb technikai felké¬ 
szültséggel dolgozó vállalat le¬ 
mossa a gyalázatot, amelyet a 
századok esetleg rákennek. Másutt 
aranymosás, nagymosás és agy¬ 
mosás folyt. 

Ez a vállalat valóban minden 
munkát elvállal, nem riad vissza 
a legnehezebb feladatoktól sem. 
Rendkívül ritkán fordul elő, hogy 
valakit kénytelen visszautasítani. 
Amikor éppen el akartam hagyni 
az épületet, láttam, hogy egy is¬ 
mert nemzetközi politikus lép az 
előcsarnokban a tisztítandó hol¬ 
mikat átvevő tisztviselőhöz, s 
közli vele, hogy a lelkiismeretét 
szeretné kitisztíttatni. A tisztvi¬ 
selő udvariasan közölte vele, hogy 
sajnos, nem vállalhatják, hiszen 
egyszer már megkísérelték, de a 
túlságosan nagy feszültség követ¬ 
keztében eltört a legnagyobb gé¬ 
pük. Megígérte, hogy amint sike¬ 
rül a kozmosz energiáját tisztítási 
célokra hasznosítani, örömmel el¬ 
fogadják a szóban forgó szennyes 
darabot. 

— Erről írjanak! — fordult 
hozzám a politikus méltatlan¬ 
kodva. — Ezt kell kifigurázni! 
így dolgozik a Patyolat! 

El is határoztam, hogy most 
már föltétlenül írok egy cikket a 
Patyolatról a személyes tapaszta¬ 
latok és a felmerült panasz alap¬ 
ján, már csak azért is, mert nem 
akarom, hogy szűkebb munkate¬ 
rületemen ujjal mutogassanak 
rám: „Egy ember, aki még nem 
írt a Patyolatról!” 


Feleki László 



































































































Vannak keménykötésű férfiak, akik a 
legnagyobb hidegben is hajadonfővel 
járnak, s nem vállalják a kalap vagy a 
sapka szégyenét, amely tanújele az el- 
puhultságnak. 

Nemcsak bozontos hajú, Beatles-fejű 
ifjakat lehet látni a fagyos utcán, ha¬ 
nem idősebb urakat is. Csak a minap 
láttam egy erősen középkorú férfiút, 
amint biliárdgolyó kopaszságú kopo¬ 
nyával hányt fittyet a fagynak. 

Ami igaz, az igaz: a fiataloknak sok¬ 
kal ésszerűbb a téli hajviseletük. 



Régen olvastam már olyan bátor, le¬ 
dorongoló kritikákat, mint amilyenekkel 
lapjaink az „Antigoné” című görög fil¬ 
met illették. 

Milyen jó egy régen meghalt szerző - 
nek! Ö legalább kap őszinte kritikát, 
amely elengedhetetlenül szükséges to¬ 
vábbfejlődéséhez. 

* 

Párbeszéd a jövőből. 

Két űrhajós találkozóik, valahol egy 
távoli tejút határán. Az űrablakokon 
kihajolva üdvözlik egymást, majd az 
egyikük így kiált fel: 

— Milyen kicsi a világ! 

F. L. 


LESIKLÓVERSENY 



Foci Feri: Milyen durva mérkőzés! 


Kpcfveö Ixi.cta.fi>! 


A Háztartási Boltban vá¬ 
sároltam egy doboz FLÓRA 
kézjtisztítóport. A dobozon 
a következő használati uta¬ 
sítás olvasható: 

„A kezeket megnedvesít¬ 
jük, majd egy kevés FLÓRA 
terpentin kéztisztítóport 
szórunk a bal tenyérbe. A 
port nedves kezeken elken¬ 
jük, majd jól eldörzsöljük 
és utána vízzel leöblít¬ 
jük .. 

A használati utasítást 
pontosan betartottam és a 
kezemről a szennyeződés, a 
kályhatakarítás nyoma tel¬ 
jesen eltűnt. 

Másnap újból használat¬ 
ba vettem a tisztítóport, de 


kíváncsiságból, az utasítás¬ 
tól eltérően, ezúttal nem a 
bal, hanem a jobb tenye¬ 
rembe öntöttem a port. 
Legnagyobb meglepetésem¬ 
re, a piszok ez esetben is 
lejött a kezemről. Hogyan 
lehet ez?! 

Bojár Béla 

Budapest 



' Szeretjük a különböző 
mellényekről szóló történe¬ 
teket, ezért különösen nagy 
örömet okozott kis csalá¬ 
domnak a televízió január 


4-én estére hirdetett mű¬ 
sora. 

Idézek a „Tükör” című 
lap ismertetéséből: 

„Fehér mellény .. . Fehér 
mellényben találtak rá egy 
öngyilkos bankárra. Ez a 
mellény később különböző 
emberekhez kerül, és mind¬ 
egyiknél konfliktust okoz.'* 

Megnéztük a filmet és ve¬ 
lünk együtt pár százezer 
néző bizonyíthatja, hogy a 
fenti ismertetés nem „tük- 
rózte” teljesen híven a 
film tényleges cselekményéi. 
Nem találtak, nem találhat¬ 
tak rá az öngyilkos ban¬ 
kárra, hiszen látszat öngyil¬ 
kosság történt. Nem került 
semmiféle fehér mellény 
senkihez, következésképpen 
semmiféle fehér mellény 
nem okozott senkinél sem¬ 
miféle konfliktust. A többi 
stimmelt. 

Hegedűs Tibor 
Kazincbarcika 


A Ludas Matyi január 
11-i számában T. S. megbí¬ 
rált egy Népszava cikket, 
mondván, hogy a 2,5 mm 
átmérőjű mini-képernyő 
csak valamilyen hormonza¬ 
varban szenvedő óriási te¬ 
levízió készülék képernyő¬ 
jének lehet a negyvenezred 
része. 

T. S.-nek nincs igaza, 
mert a mini-tévé képernyő¬ 
jének felülete 6,25 négyzet¬ 
milliméter, ami valóban kö¬ 
rülbelül négy venezerszer ki¬ 
sebb, mint a 25 négyzetde¬ 
ci méter felülettel rendelke¬ 
ző normál képernyő. 

Molnár László 

Budapest 
Szegfl Pál 

Tomyosnémeti 

Az Esti Hírlap január 
hatodikán, a Népszabadság 
január hetedikén adott hírt 
egy Edip Turunc nevű 
ámokfutó diákról. Az Esti 


Hírlap szerint a diák török, 
a Népszabadság szerint gö¬ 
rög. Ha az ámokfutó neve 
nem bizonyítaná, hogy 
mindkét tudósításban 

ugyanarról a személyről 
van szó, az olvasóban fel¬ 
vetődne a kérdés: „Egy tö¬ 
rök, egy görög — hány em¬ 
ber?” 

Vittinger Gyula 

Bp. X., Sörgyár u. 48. 



A múlt héten panaszkod¬ 
tam a Vegyesipari Javító 
Vállalatra. Bocsánatot ké¬ 
rek tőle, tévedtem. Zuha¬ 
nyozókarunk felszerelését a 
Fővárosi Javító és Szerelő 
Vállalat ígérgeti hosszú 
ideje. 

Koczka Dénesné 
Bp., V., Városház u. 10. 


















































































































TELEFONOS BAR NYÍLT 


KONSPIRÁCIÓ 



2. számú képrejtvényünknek két helyes megfejtése volt. Termé¬ 
szetesen mind a kettőt elfogadtuk. A helyes megfejtők száma — 
nyilván a két megfejtés következtében — ugrásszerűen emelkedett: 
számuk ezúttal 1366 volt. A három darab százforintost a követke¬ 
zők nyerték: Prikkel Judit, Kecskemét, Herényi Pál u. 7. — Gulyás 
Géza, Budapest, XI. Karinthy Frigyes út 13. — Szilágyi Józsefné, 
Szabadbattyán, Nádorpart. 


4. sz. KÉPREJTVÉNYÜNK 



Azok között, akik a fenti képrejtvényt helyesen fejtik meg, 
három dijat sorsolunk ki: három darab százforintos bankjegyet. 
A megfejtést legkésőbb február 2-ig kell postára adni, csakis leve¬ 
lezőlapon erre a címre: Ludas Matyi, Budapest, VIII., Gyulai Pál 
utca 14. 


FILMSZÖVEG 



- Olyan jó veled kettesben, Egon! 
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RENDES HÁZ 



— Házmester bácsi! Vendégem van, nem le¬ 
hetne még egy kicsit fűteni? 

- Bocsánat, azt hittem, már ágyban vannak ... 


FÁZÉKONY 

ESZKIMÓ 

- Ha tudnád, 
hogy utálom a te¬ 
let!... 




LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc — Szerkesztőség: Budapest VIII. 
Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 335—718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343-100, *142—220. — Árusítja a Magyar Posta — INDEX: 25.504 
Készült ofszet rotációs eljárással, Ultraset 72-es gépen a Zrínyi Nyomdában — 68.00310/2 — Budapest V., Bajcsy-Zsilinszky út 78. — F. v.: Bolgár Imre 





























































Ára: 1,80 Ft 


- Nézze, milyen nagy sikere van ennek a filmnek! 

— Megürült? Ezek a kritikusok. A közönség ott hátul megy! 


XXIV. évfolyam, 5. szám 


1968. február 1. 


Endrődi István rajza 












































































A .RUKKOLOK" 


Alefogadom, hogy az 
W* olvasók többsége 
J ^ nem is tudja, kik 
azok a kukkolók. 
Én sem tudtam, míg egy 
riportból ki nem derült, 
hogy 'ók azok, akik „az er¬ 
dőkben bolyongva a szerel¬ 
mespárokat figyelik”. így 
persze, már tudtam róluk, 
kiránduló ember lévén is¬ 
merem a szektájukat. 
Csúsznak , másznak, szóbeli¬ 
nek a bokrok alján, hogy 
egy-egy szerelmespár köze¬ 
lébe jussanak és ott lesel¬ 
kednek, szegények, hogy 
lássanak nem nekik szánt 
látványokat. Mármint hogy 
ezt csinálja az ártatlanabb - 
ja, esetleg távcsővel fel¬ 
szerelve. De akad köztük 
kevésbé ártatlan is. Hallot¬ 
tam olyanokról, akik fény¬ 
képezőgéppel járnak, sőt 
olyanokról is, akik kellően 
elhagyott helyen titkos¬ 
rendőrnek adják ki magu¬ 
kat, „igazoltatnak”, pénzt és 
szerelmet zsarolnak, ha si¬ 
kerül. 

Mindezek alapján én e 
kukkoló becenevükön álta¬ 
lam nem ismert, de hegy¬ 


járók között közismert ala¬ 
kokat megvetendő és káros 
emberfajtának tartottam, 
fél- vagy egész bűnözők¬ 



nek, akikre nézve néni 'jó 
előjel a rendőrség egyen¬ 
ruhás, avagy civilbe öltö¬ 
zött tagjaival összeakadni. 
Ámde mi derül ki a fen- 
nebb említett riportból? 

Az derül ki, hogy egy 
gyilkos leleplezése éppen 
e kukkolóknak köszönhető. 
Nekik bizony. A gyilkos 
ugyanis tagadott. Azt ta¬ 
gadta, hogy a megyeri Far¬ 
kaserdőben pezsgősüveggel 
agyonvert egy embert, majd 
a társaságában volt nővel, 


ahogy a riport nyilván 
igen mértéktartó kifejezés¬ 
sel írja, „szerelmeskedni 
kezdett ” Namármost, e ta¬ 
gadás ellenében a rendőr¬ 
ség kihallgatta a kukkoto¬ 
kat, akik közül háromról 
(!) is kiderült (!!), no nem 
az, hogy egyszerűen ott lát¬ 
ták a gyilkost is az erdő¬ 
ben, amikor a bűntett meg¬ 
történt, hanem egyenesen 
az, hogy „látták a gyilkos- 
ságot ” (!!!). 

Olvasói és honpolgári né¬ 
zetem egyik fele azt su¬ 
gallja, hogy e derék kuk¬ 
koló tanúk nem is oly dere¬ 
kak, nem is csupán egysze¬ 
rűen a vád tanúi, hanem 
erkölcsi, sőt jogi értelem¬ 
ben bűnrészesek, elmulasz¬ 
tották a segélynyújtást , el¬ 
mulasztották a riasztást , a 
feljelentést. Hanem vajon 
mit csináltak? Gondolom: 
kukkoltak. Kikukkollak 
egy gyilkosságot , majd he¬ 
lyükön maradva egy — ne¬ 
vezzük nevén a gyereket 
— nemi erőszakot. 

És ezért én igazán akkor 
érezném helyreállítva az 
erkölcsi világrendet, ha a. 
lapok arról is tudósítaná - 
nak, hogy a három szóban- 
forgó kukkoló nemcsak ta¬ 
núként, hanem vádlottként 
is megjelent a bíróság 
előtt. 

P. 



KÍVÁNCSI ASSZONYKA 



- Ez ki volt? 
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ELŐRELÁTÁS 


Endrödi István rajza 


MMBH 

(ESTI MESE) 


— Jó estét, gyerekek! 
Remélem, ágyban vagy¬ 
tok már!? Ma este a 
Sanyi bácsiról mesélek 
nektek, arról a bácsiról, 
aki nem vigyázott a szí¬ 
vére. Rengeteget cigaret¬ 
tázott, sőt, ezenkívül pi¬ 
pázott, szivarozott és ba¬ 
gózott is. Amikor a dok¬ 
tor bácsi azt mondta ne¬ 
ki, hogy vigyázzon, mert 
előbb-utóbb tönkreteszi 
a szívét, Sanyi bácsi csak 
legyintett, és azt mondta, 
hogy sebaj, az ilyesmi őt 
egyáltalán nem aggaszt¬ 
ja, mert ha tönkremegy 
a szíve, akkor legföljebb 
kicserélteti, kap egy új 
szívet, és az még jobb 
lesz, mint a régi. 

— Így beszélt ez a 
könnyelmű Sanyi bácsi, 
aki nemcsak hogy sokat 
dohányzott, hanem ren¬ 
geteget evett, nehezeket, 
zsírosakat, néha alig tu¬ 
dott felkelni az asztal¬ 
tól, úgy szuszogott. Igaz. 
hogy nehéz ebédekre, va¬ 
csorákra jól esett neki 
az ital. Sanyi bácsi 
ugyanis nagyokat iddo- 
gált, nemcsak a jobb 
emésztés, hanem a jobb 
hangulat érdekében is. 
Magyarán mondva, ré- 
szegeskedett, nagyokat 
mulatott, sokszor kivilá¬ 
gos kivirradtig is húzat- 
ta a cigánnyal, táncolt, 
kurjongatott hiába fi¬ 
gyelmeztette őt a doktor 
bácsi, hogy baj lesz eb¬ 
ből! 

— Sanyi bácsi azon¬ 
ban semmivel sem törő¬ 
dött. tovább koptatta, 
nyűtte szegény agyon- 
hajszolt szívét, meg fen¬ 
nen hangoztatta, hogy 
oda se neki, ha majd 
teljesen elhordta a szí¬ 
vét, akkor kicseréli egy 
vadonatújra, és akkor 
kezdhet mindent elölről. 
Még énekelt is virágos 
jókedvében, hogy aszon- 
gya: 

„Szeretnék egy új szí¬ 
vet, 

Azt nem adnám sen¬ 
kinek ...” 

— Egy idő múlva az¬ 
tán kezdte nagyon ku¬ 
tyául érezni magát. Fájt, 
fájt a mellkasa a szíve 
táján, elszorult a léleg¬ 
zete, és minden tánclé¬ 
péstől heves szívdobogá¬ 
sa támadt. Megvizsgál¬ 
tatta magát a doktor bá¬ 
csival, s amikor látta, 
hogy a doktor bácsi nem 
szól egy szót sem, csak 
csóválja a fejét, megér¬ 
tette, hogy itt az ideje a 
szívcserének. Be is fe¬ 
küdt a szívátültető köz¬ 
kórházba, és várta, mi¬ 
kor bukkan fel egy bele¬ 
való, erős, egészséges, 
fiatal szív. Várt-várt, de 
mindhiába. Már kezdett 
ideges lenni, és ez is ár¬ 
tott neki. 

— Egy szép napon az¬ 
tán aggodalmas arccal 
lépett be hozzá a szív¬ 


sebész bácsi, és szomo¬ 
rúan bólogatott: „Baj 
van, Sanyi bácsi! Nincs 
szív!” Sanyi bácsi olyan 
mérges lett, hogy bele- 
nyílalt a szíve: „Hogy¬ 
hogy nincs szív?! Hát 
nincsenek közlekedési 
balesetek? Nincs fekete 
krónika? Nincs halálos 
vikend?” Á szívsebész 
bácsi rázta a fejét: „Bi¬ 
zony nincs! Egy tudós 
bácsi új forgalomirányí¬ 
tó radar-berendezést ta¬ 
lált fel. Elláttak vele 
minden járművet és 
gyalogjárót, és ez lehe¬ 
tetlenné tesz mindenne¬ 
mű összeütközést!” Sa¬ 
nyi bácsi megrendültén 
elgondolkozott, majd fel¬ 
derült az arca. „De há¬ 
borúk csak vannak? Há¬ 
borúba csak egészséges 
fiatalembereket visznek. 
Egy-egy csata után a 
legjobb szívek között le¬ 
het válogatni, nemde?” 
A szívsebész bácsi me¬ 
gint csak csóválta a fe¬ 
jét: „Baj van, Sanyi bá¬ 
csi! Az ENSZ-ben éppen 
tegnap fogadták el az 
örök békeszerződést. Az 
államok vezetői ünne¬ 
pélyesen kijelentették, 
hogy a legnagyobb mar¬ 
haság ennyi pénzt kiad¬ 
ni háborúskodásra. Ezzel 
megszűntek a háborúk, 
nincsenek többé hősi ha¬ 
lottak.” Lógott az orra 
Sanyi bácsinak, de még 
egyszer felcsillant benne 
a reménysugár: „És bűn¬ 
cselekmények?” — kér¬ 
dezte. A szívsebész bá¬ 
csi megint csak rázta a 
fejét. „Éppen tegnap 
oszlott fel a Nemzetközi 
Nyomozó Hatóság, és az 
egyes országok rendőr¬ 
sége is áttért a békés 
termelő munkára. A vi¬ 
lág bűnözői ugyanis köz- 
felkiáltással jó útra tér¬ 
tek. így hát nincs se 
rablógyilkosság, se úton- 
állás. Szóval teljesen el¬ 
apadt az utánpótlás. Saj¬ 
nos, mindenki kénytelen 
a saját szívét használni!” 

— Nagyokat sóhaitott 
Sanyi bácsi, de belátta, 
hogy nincs mese, nincs 
új szív, ami van, az van. 
arra kell vigyázni. Kény¬ 
telen volt leszokni a do¬ 
hányzásról, a zabálásról. 
az ivásról. a mulatozás¬ 
ról. Rövidesen eltűntek 
a panaszai és egy idő 
múlva már úgy érezte, 
mintha kicserélték volna 
a szívét. 

— Holnap legyen a 
Sanyi bácsi a ti vendé¬ 
getek, de ne kínáljátok 
meg se cigarettával, se 
pálinkával, ne etessétek 
őt agyon, mert csak egy 
szíve van neki, és ma¬ 
napság a szív hiánycikk! 

— A mesének vége, 
aludjatok jól, álmodja¬ 
tok szépeket! Jó éjsza¬ 
kát, gyerekek, jó éjsza¬ 
kát! 

Feleki László 





BEATLES ÉS HOMÉROSZ 

Az angol lapok szerint a Beatles- 
együttes legutóbbi tévészereplése rend¬ 
kívül hosszú és unalmas volt. A hosszú¬ 
hajú liverpooli fiúk be is látták, hogy 
rossz volt a műsoruk, s Ringó, a híres 
dobos így védekezett a nagy négyes 
nevében: 

— Homérosznak is volt rossz napjai 


ÉLELMESSÉG 



DIVATBEMUTATÓN 





— Tudja, itt legalább nem veszik észre, 
hogy a kislányomnak egyik lába rövi- 
debb, mint a másik. 



































CSALÁDI AGY 


Endrödi István rajza 


VALAHOL AMERIKÁBAN 



— Mór megint miről álmodhat ez a csirkefogó? 
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- Szerencsére, ezt csak levegő szennyeződése okozta, 


és nem atombomba!. 


(A ,,Chicago Sun Times”-ból) 


TCIRELMETLENKEDŐK 
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VÉRBELI KERESKEDŐ 


— Lekötelezne, ha meg¬ 
hallgatná panaszomat. 

— Szívesen. A hivatá¬ 
sommal jár. 

— Váratlanul az iktató¬ 
ba helyeztek. 

— Milyen megokolással? 

— Fogalmam sincs róla. 
Tíz éve dolgozom a válla¬ 
latnál és most eltemetnek 
az iktatóban. 

— Valamit mégiscsak kö¬ 
zöltek önnel... 

— Én már azt hittem, 
megalapoztam a jövőmet. 
Mindig helyeseltem a fő¬ 
nöknek, a helyettesének, 
az összes osztályvezetők¬ 
nek, sőt még a kollégák¬ 
nak is. Soha, senkivel nem 
vitatkoztam. 

— Ez még nem ok az át¬ 
helyezésre. 

— Mint anyagbeszerző 
jártam az országot Tud¬ 
tam, hogy mit hol lehet 
beszerezni, melyik vidéken 


kapható gömbfa, deszka, 
tégla, és mindenféle más 
építőanyag. Én szíwel-lé- 
lekkel kereskedő vagyok. 
Nagyon jók a kapcsolataim 
mindenfelé. 

— Ez csak dicséretére 
válik, de bizonyára nem 
ezért helyezték az iktatóba. 

— Egyszer figyelmeztet¬ 
tek, hogy én a vállalat 
anyagbeszerzője vagyok, és 
ne közvetítsek maszek épít¬ 
kezésekhez téglát. 

— Vagyis ön vállalati 
napidíjjal utazott, és ma¬ 
szekoknak közvetített, juta¬ 
lékért. 

— Csurrant-cseppent va¬ 
lamicske. Különben is, a 
figyelmeztetés után a téglát 
rögtön abbahagytam. 

— Tehát megszüntette a 
maszek munkát? 

— Ehhez nem volt elég 
lelkierőm, élek-halok a ke¬ 
reskedelemért. Attól kezd¬ 


ve a gömbfát forszíroztam. 
Akkoriban az volt a hiány¬ 
cikk. 

— Maszek építkezések¬ 
hez forszírozta ... 

— Még a téeszeknek is 
forszíroztam. Deszkát, lécet, 
gerendát, amire éppen 
igény volt. És én mindent 
meg tudtam szerezni. Per¬ 
sze, leadtam a haszonból. 


— Nyilvánvalóan ezért 
helyezték át. 

— Az lehetetlen. Amikor 
figyelmeztettek, ezt is azon¬ 
nal abbahagytam. Pedig 
fix számlára is dolgoztam. 
Adtam-vettem, nekem a 
véremben van a kereske¬ 
delem, de abbahagytam, 


semmit sem tudtak rám¬ 
bizonyítani. 

— Mennyi most a fize¬ 
tése? 

— Az iktatóban most 
sajnos, csak ezernyolcszáz, 
de azelőtt havi kétezer- 
nyolcszáz volt. 

— És mennyit keresett a 
maszek üzletelésen? 

— Ki lehet bírni: vettem 


egy telket Alsógödön, egyet 
Balatonlellén, egyet Aka¬ 
rat tyán. Ott építettem egy 
kétszobás vikendházat. Még 
a mamát sem tudtam se¬ 
gíteni, minden erre ment. 

— Ezt is tudják a válla¬ 
latnál? 

— Miért ne tudnák. Ez 


igazán nem sok tíz év alatt. 
Éppen az a fölháboritó, 
hogy elkezdtek faggatni, 
miből vettem a telket és 
miből építkeztem. 

— örülhet, uram, igazán 
olcsón megúszta. Még bűn¬ 
vádit is kaphatott volna. 
Túlságosan liberális a vál¬ 
lalata. 

— Én is a vállalatot tar¬ 
tom felelősnek. 

— Ez túlzás. Hiszen már 
a téglaüzletelésnél figyel¬ 
meztették. 

— Inkább büntettek vol¬ 
na. Akkor most nem len¬ 
nék az iktatóban. 

— Dehát, mire gondol, 
mit tehetnék én ezek után 
önért? 

— Néhány jó szót kérnék 
csak, hogy visszahelyezze¬ 
nek. Közérdekből! 

— Hol itt a közérdek? 

— Mondtam már, hogy 
a véremben van a keres¬ 
kedelem. És most lesz csak 
igazán szükség az olyan jó 
kereskedőkre, mint ami¬ 
lyen én vagyok. 

Földes György 


























LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


UTÓPIA 


HALLÓ! ITT A VIDÉKIEK PANASZKODNAK... 


Egész telet betöltő una¬ 
lomra ítéltek bennünket, 
mert községünk egyet¬ 
len közös tévé-készüléke 
rossz. Vajon miért nem 
javíttatják meg már egy 
fél év óta? 

Rudabányácskai fiatalok 

Eddig minden vasárnap 
volt filmvetítés nálunk, de 
az idén sajnálatosan meg¬ 
szűnt, és most ukmukfukk 
— mozi nélkül maradt 
Ukk. Ludas, te segíts raj¬ 
tunk! 

Hetven ukki mozirajongó 

Nekünk ugyan van mo¬ 
zink, de oda csak nyáron 
érdemes járni, mert télen 
hidegebb van, mint az 
Északi-sarkon. Hogy miért, 
azt csak a mozi üzemel¬ 
tetői tudnák megmondani. 
Kedves Ludas, kérdezd 
meg tőlük! 

Karcagi mozilátogatók 


Áradás veszélyezteti a 
Duna, Tisza, Kőrös és 
Maros utcák vidékét Ka¬ 
posváron. Eláraszt ben¬ 
nünket a szemét, mert a 
városi tanács nem szer¬ 
vezte meg ezen a környé¬ 
ken az intézményes sze¬ 
métszállítást. Ebben az 
ügyben még júliusban ír¬ 
tunk a városi tanácshoz, 
de választ mindmáig nem 
kaptunk. 

Pásztor Ferenc 
Kaposvár, Tisza u. 42. 

„Sürgős” jelzésű távirat¬ 
tal rendeltek be soron kí¬ 
vüli szolgálatra budapesti 
munkahelyemre. A táv¬ 
iratot a feladás után 29 
és fél órával kézbesítették 
ki. Hát még ha nem lett 
volna „sürgős”! 

Herényi L. Gábor 

Csákvár 
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A csodagyerek 




VÁLTOZATOS CÍMLAPOK 



Barát József rajza 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HÁROM MEQJEQYZÉS 


SZAMREJTÉLY 

Ha valaki Veszprémből 
megy Sopronba, autóval, 
Jánosházánál kell rá¬ 
kanyarodnia a 84-es útra. 
Közvetlenül Jánosháza 
előtt ez olvasható az út¬ 
jelző táblán: „Sopron 80 
km.” Pár kilométerrel 
arrébb viszont: „Sopron 
82 km” Az utas kicsit 
megütődik: hogyan, hát 
minél közelebb megy Sop¬ 
ronhoz, annál távolabb 
van tőle?! De aztán meg¬ 
vigasztalódik, mert a har¬ 
madik tábla 76 kilométert 
jelez. Ám korai az öröm, 
mert a következő tábla, 
meglepetésre azt közli: 
„Sopron 116 km” Pár 
kilométer után újabb táb¬ 
la: „Sopron 113 km” A 
szegény autós már kezdi 
azt hinni, hogy utat vesz¬ 
tett, de néhány kilométer 
után helyrebillen a lelki 
egyensúlya, mert a tábla 
már csak 67 kilométeres 
távolságot jelez, így hát 
nem ő tévesztette el az 
utat, hanem az Útfenn¬ 
tartó Vállalat a számo¬ 
zást ... 


BARACK — GRÁNÁT 

Vettem egy üveg őszi¬ 
barack-befőttet, a Sziget¬ 
vári Konzervgyár termé¬ 
két, tíznyolcvanért. Az 
aprócska barackokban 
benne gubbasztott a mag 
is, úgy, ahogy megtermett 
—, háborítatlanul. így 
hát a befőtt nagyobbik 
fele élvezhetetlen barack¬ 
mag volt, s csak a kiseb¬ 
bik fele volt élvezhető ... 
Azaz, csak lett volna, ha 
puhára dunsztolják, de az 
olyan nyers, rágós, ke¬ 
mény volt, mint a . . . 
Hirtelenében nem is talá¬ 
lok rá megfelelő jelzőt. 
Egy biztos, ha Zrínyi 
apánk spájzában nagyobb 
mennyiség lett volna ebből 
a befőttből, nem esett vol¬ 
na el Szigetvára, ezekkel 
a gránátnak beillő barack¬ 
golyókkal elűzhették vol¬ 
na Sziget alól az ottomán 
hadat! 

Éppen csak megemlí¬ 
tem, Összehasonlításképp, 
hogy a Nagykőrösi Kon¬ 
zervgyár ugyanilyen nagy¬ 
ságú üvegben tizenegy- 
ötvenért hozza forgalom¬ 
ba az őszibarackot. Ki¬ 
magozva, puhára főzve! 
Kár, hogy nem mindig, 
s nem mindenütt lehet 
kapni belőle! 


LYUKASZTÓ 
ÉS IGAZOLVÁNY 

Másfél éve, hogy a fő¬ 
városi villamosokon és 
autóbuszokon kimúlt a di¬ 
vatból a jegylyukasztás. 
Az új bérletrendszer be¬ 
vezetésével, nagyon he¬ 
lyesen, a MÁV is olyan 
havijegyeket hozott for¬ 
galomba, amelyeket ha¬ 
vonta csak egyszer lyu¬ 
kasztanak. Csupán a 
MÁVAUT ragaszkodik to¬ 
vábbra is a régi „módi¬ 
hoz”: az újfajta havije- 
gyeket is mindennap lyu¬ 
kasztani kell. És amíg a 
MÁV havijegyéhez sem¬ 
miféle külön igazolás nem 
kell, elegendő — külön 
kérésre! — a személvi 
igazolvány alkalmankénti 
felmutatása, a MÁVAUT 
a havi jegyhez külön iga¬ 
zolólapot is rendszeresí¬ 
tett, amelyet minden uta¬ 
záskor külön kérés nél¬ 
kül is fel kell mutatni. 

Vonaton, villamoson, 
pesti buszokon egyszerű¬ 
södött a bérletrendszer — 
a távolsági buszokon to¬ 
vábbra is bonyolult. 

De vajon ki bonyolítja 
és miért? 

(r.) 
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Tizenhat éves voltam, a 
Fáy András gimnázium 
diákja és az a vágy fűtött, 
hogy valamelyest deltásít- 
sam nyiszlett külalakomat 
és egyidejűleg világraszóló 
sikert érjek el a sport te¬ 
rén. Ezért a sors útmuta¬ 
tásának tekintettem, hogy 
iskolánkban megindult a 
boksz-oktatás. Beiratkoz¬ 
tam és néhány hétig buz¬ 
gón látogattam az edzése¬ 
ket. 

Történt aztán, hogy egy 
alacsony, sovány, göndör¬ 
hajú legény jelent meg a 
tornatermünkben. Bizonyos 
Szumega Rudolf, az FTC 
akkoriban légsúlyú ver¬ 
senyzője, azzal a céllal, 
hogy bemutatót tartson. 
Állott pedig ez a bemutató 
abból, hogy súlycsoportra 
való tekintet nélkül, sor¬ 
ban elpáholta az egész tár¬ 
saságot. Ügyet sem vetett 
könnyed, laza rugózásaink¬ 
ra, kecses, ütemes elhajlá¬ 
sainkra, meg szégyenkező, 
vad rohamainkra sem, ott 
ütött meg bennünket, ahol 
akart. Előre bemondta. 



Megértettem, hogy csak 
egyesületben lehet elsajátí¬ 
tani ezt a kemény, férfias 
sportot s néhány nappal 
később már a Wesselényi 
utcai iskola tornatermében 
pörgettem az ugróköteíet, 
ahol hetenként háromszor 
a VÁC ökölvívó szakosztá¬ 
lya tartotta edzéseit. A tré¬ 
ner az aktív versenyzőkkel 
foglalkozott elsősorban, a 
vasárnapi mérkőzésekre ké¬ 
szítette fel őket, mialatt 
mi zöldfülűek azt csinál¬ 
tuk, amit akartunk. Szóló¬ 
ban gyakoroltuk az ütés¬ 
fajtákat, a bordásfalon 
mindenféle izomerősítő 
kunsztokat végeztünk, fél¬ 
szemünkkel pedig a „na¬ 
gyokat’’ figyeltük, hogy el¬ 
lessünk valamit a maga- 
sabbrendű ökölvívás forté¬ 
lyaiból. 

Aztán egy szombati nap 
délutánján drámai esemény 


következett be. Az edzés 
tulajdonképpen már befe¬ 
jeződött, a tréner elzárta a 
kesztyűket, az ugrókötele¬ 
ket és a „nagyokkal” 
együtt eltávozott, csak né¬ 
hány magamfajta újonc 
hancúrozott még a torna¬ 
teremben, amikor egy lány 
társaságában váratlanul be¬ 
állított Kupás. 


— Szerbusztok, kis csa¬ 
csik! — mondta, mert ez 
volt a szava járása. — Meg 
akarom mozgatni magam, 
holnap játszom. Maradja¬ 
tok itt partnernek. Felvált¬ 
va. Kesztyűket hoztam, ne 
máj rázzatok, csak jelzem 
az ütést. 

Szólt és eltűnt az öltöző¬ 
ben. 

Hogy, hogy nem, mire 
visszajött, a többi fiú fel¬ 
szívódott. Hárman marad¬ 
tunk az Irdatlan hodály- 
ban, a lány, aki valahon¬ 
nan egy széket kerített 
magának és kis tükrében 
púderozta az arcát, Kupás 
és én. 

Kesztyűt húztunk, szem¬ 
beálltunk egymással. Kupás 
rettentően izmos volt. A 
legváratlanabb helyeken, 
ahol rendes embernél sem¬ 
mi sincsen, neki még egy¬ 
két izomcsomó dagadt a 
karján, a vállán, a nyakán, 
vagy a mellén. Hallomás¬ 
ból tudtam róla, hogy első¬ 
osztályú versenyző ugyan, 
de nem igazi klasszis. A 
mérkőzésein általában vagy 
leléptetik szabálytalanság 


miatt, vagy pontozással ve¬ 
szít. Viszont ha győz, csak¬ 
is kiütéssel győz, a jobb¬ 
egyenese olyan, mint a ló- 
rúgás, ha az egyszer be¬ 
talál, a bíró kezdheti a szá¬ 
molást ... 

Jó, de most egészen más 
a helyzet, mindössze meg 
akarja mozgatni magát, 
holnap játszik, számomra 
megtiszteltetés, hogy a 
tréning-partnere lehetek, 
egyébként is kijelentette, 
hogy csak jelzi az ütést, itt 
ez a lány, ez is hallotta. 

— Üss, kis csacsi — buz¬ 
dított Kupás —, üssél bát¬ 
ran, teljes erődből, először 
a védekezést akarom gya¬ 
korolni. 

Kezdett nekem a dolog 
nem tetszeni. 

Itt valami nincs rendben. 

Még hogy én üssem meg 
Kupást?! És mi az, hogy a 
védekezést akarja gyako¬ 
rolni?! Mindenki tudja, 
hogy Kupás nem védeke¬ 
zik, sőt magára csalja az 
ellenfelét, akár többször 
meg is soroztatja magát, 
csak hogy egy alkalmas 
pillanatban kirobbanhasson 
a jobb egyenese, amelyik 
olyan, mint a lórúgás ... 

Ismételt felszólítására 
azért kissé közelebb lép¬ 
tem, és jóval az ütéstávol¬ 
ság határán kívülről né¬ 
hány tapintatos egyenest 
küldtem nagyjából abba az 
irányba, ahol ő leeresztett 
karokkal állott. 

— Hát ez így nem jó — 
rázta meg a fejét bosszú¬ 
san —, majd megyek én 
előre. 

És ő jött előre. 

És én mentem hátra. 

Tudniillik a dolog most 
már egyáltalán nem tetszett 
nekem. Vajon miért lógtak 
el a többiek? Mit keres itt 
ez a lány? Kupás talán 
előtte alkarja produkálni 
magát, és én leszek az ál¬ 
dozati bárány? 

Ügy tűnt, hogy balsejtel¬ 
mem igaznak bizonyul. 
Egy-két olyan ütés zúgott 




el a fülem mellett, hogy a 
szelétől is kivert a hideg 
veríték. Halk áldást mor¬ 
moltam magamban, hogy 
néhány hét alatt mégis 
csak besulykoltam az el¬ 
hajlásokat, eddig ez a tu¬ 
dományom mentett meg. 
És az, hogy Kupás lassú 
volt, a túlságosan kötött 
izomzatú ökölvívók mind 
lassúak. 

Elkezdődött hát a fogócs¬ 
ka, minden idegszálammal 
csak arra vigyáztam, hogy 
a közelembe ne férkőzzön. 
Vagy kétszer végigtáncol¬ 
tuk a tornatermet, ő előre, 
én hátra, már róla is csur- 
gott a veríték, nem mo¬ 
solygott, viszont a lány fel¬ 
fel kuncogott a széken, 
hármunk közül egyedül ő 
szórakozott jól. 

Kupás megállt. 

Tisztes távolban megáll¬ 
tam én is. 

— Kis csacsi — mondta 
lihegve —, te összetévesz¬ 
ted a bunyót a mezei fu¬ 
tással. Gyere, csináljunk 
ringet. 

Odalépett a hosszú torna¬ 
padhoz, megfogta a végét, 
intett, hogy fogjam meg a 
másik végét. A tornaterem 
sarkába vittük, hoztunk 
még egyet, így aztán ki¬ 



alakult egy négyszög, 
amelynek egy-egy oldalát a 
bordás falak, két oldalát 
a tornapadok alkották. Itt 
folytattuk a macska-egér 
harcot, az egérre nézve lé¬ 
nyegesen rosszabb feltéte¬ 
lek között. Mindenesetre 
úgy mozogtam, hogy sose a 
bordásfalak, hanem mindig 
a padok legyenek a hátam 
mögött, és ha már Kupás 
ütőtávolságba került, szóra¬ 


kozottan átléptem a pádon, 
ilyenkor Kupás arca görcs¬ 
be rándult a dühtől, a lány 
pedig felvisított, annyira 
mókásnak találta, pedig én 
a bőrömért ravaszkodtam. 

Sajnos, ezt a trükköt nem 
lehetett a végtelenségig 
folytatni. Auinyira lelassul¬ 
tam, hogy ellenfelem mégis¬ 
csak beterelt az ellenkező 
sarokba, oda, ahol a bor¬ 
dásfalak elzárták a mene¬ 
külés útját. 

Kupás ott állt előttem és 
én tehetetlenül meredtem a 
hátrahúzott jobb öklére, 
még egy pillanat és jön a 
lórúgás... A kesztyűim is 
mintha ólomból lennének, 
lógnak a karjaim; semmi 
sem véd Kupás jobbegye¬ 
nesétől ... És még a lábaim 
is! Pár perce még mennyire 
számíthattam rájuk, tessék, 
most remegnek a kimerült¬ 
ségtől ... 

Hopp!, hirtelen ki is 
csúsztak alólam, leültem a 
földre. 

És ebben a pillanatban 
zúgott el a fejem fölött a 
rettenetes jobbegyenes, bele 
a bordásfalba. 

Egy nagy reccsenés! 

Egy szörnyű ordítás! 

Mint varázsütésre, úgy 
tűnt el a fáradtságom. Fel¬ 
ugrottam, körül se néztem, 
repültem az öltözőbe, ma¬ 
gamra kaptam az inget, a 
nadrágot, már kint is vol¬ 
tam az utcán, futás haza 
tornacipőben ... 

Két vagy három nap 
múlva a Baross utcai Tan- 
tusz mozi bejárata előtt 
vettem észre Kupást. Lány¬ 
nyal volt most is, egy má¬ 
sik lánnyal. A jobb keze 
könyékig gipszben, felköt¬ 
ve a nyakába, mintha egy 
extraméretű pólyásbabát 
dajkált volna. 

Ez után a VAC-ba se 
jártam le többé, abbahagy¬ 
tam az ökölvívást. Minek 
is folytattam volna?! Harc- 
képtelenné tettem egy első¬ 
osztályú bokszolót, a nagy 
Kupást! 

Ebben a sportágban el¬ 
értem a legtöbbet, amit el¬ 
érnem adatott és bölcsen, 
sikeres pályafutásom csú¬ 
csán vonultam vissza. 

Kürti András 




































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


MINI VARÖ— 

MINI KULTÜRA 

Rossz sorsom úgy ren¬ 
delte, hogy január 11-én 
este néhány órát kellett 
töltenem a Keleti-pályaud¬ 
var mini kultúr-várótermé¬ 
ben. A régi helyiség há¬ 
romnegyedét ugyanis spa¬ 
nyolfallal szükségétterem¬ 
mé leválasztották. 

Ettől mini a váró. Ami 
pedig a kultúrát illeti ... 
Nos, nem találni itt egy 
újságot , folyóiratot, köny¬ 
vet! Nincs rádió , sem tele¬ 
vízió! De nincs csend se, 
mert a spanyolfalon túl 
„nagy a zsivaj-lárma”. 







Johnson: Azt utálom, amikor rá kell kényszerítenem a népekre az életet, a szabadságot és bol¬ 
dogságot! (A londoni „Times''-hói) 


SPORTORVOSNÁL 


J 


PROTOKOLL 


i 


Hiányzik a kényelem is. A 
tenyérnyi presszószékek 
mindenhová valók, csak 
váróterembe nem. Nincs 
függöny az egyetlen ajtón, 
de a társbérleti étterem ab¬ 
lakait és üvegajtóit kultu¬ 
rált módon elegáns maxi¬ 
függönyök borítják! Nincs 
továbbá e kultúrhajlékban 
egyetlen fogas se! A szom¬ 
szédos helyiségben 14 fogas 
teljesít szolgálatot. 

Van viszont füst és bűz 
korlátlan mennyiségben. A 
két dohányzást tiltó tábla 
és a szigorú portás itt 
ugyan nem enged senkit se 
rágyújtani , de sajna, a spa¬ 
nyolfal nem hatásos füst¬ 
szűrő berendezés! Az asz¬ 
talukon, székeken, bőröndö¬ 
kön szédítő meredek ííabát- 
hegyek emelkednek , me¬ 
lyeknek csúcsai a gomolygó 
füstfellegekbe vesznek... 

Az ország legnagyobb 
vasútállomásának ennyire 
mini a váróterme és a kul¬ 
túrája! 

Füstös Jenő 
Mezőtúr 


A VÉR VÍZZÉ VALIK 

Egy 47 éves Miami-i férfiút 
példás magaviseletére való 
tekintettel szabadon bocsá¬ 
tottak. Az illető majdnem 4 
dollár értékű árut lopott egy 
áruházból, de azóta fegyel¬ 
mezett magatartásával és er¬ 
kölcsös felfogásával bebizo¬ 
nyította, hogy csak pillanat¬ 
nyi megtántorodásról lehetett 
szó. 

Az illetőt Albert Francis 
Capone-nek hívják. 

Édesapja Al Capone néven 
a húszas években ismert sze¬ 
mélyiség volt Chicagóban. 



























































































a Jelentős 


Egész testemben re¬ 
megve nyitottam be az 
osztályvezetőmhöz. El 
voltam készülve a leg¬ 
rosszabbra is. Szinte 
már láttam magam,, 
amint munkakönyvem¬ 
mel a zsebemben bak¬ 
tatok az utcán italbolt¬ 
tól italboltig és nagybá¬ 
csitól keresztapáig. Gyá¬ 
moltalanul toporogtam 
az ajtó közelében, arra 
számítva, hogy úgysem 
belülről kell becsuknom, 
hanem kívülről. De nem 
így történt. 

Az osztályvezető való¬ 
sággal olvadozott a nyá¬ 
jasságtól. 

— Hát igen. Erre a 
munkára büszke lehetsz. 
(Eddig sohasem tegezett: 
ez jó jel!) Bátor, szóki¬ 
mondó jelentést tettél 
az asztalra. Sietve kije¬ 
lentem, hogy minden be¬ 
tűjével egyetértek. Én 
lennék a legboldogabb, 
ha így, ebben a formá¬ 
ban kerülhetne a Fel¬ 
sőbb Szerv elé. Félre ne 



érts, én itt, most. azon¬ 
nal, habozás nélkül alá¬ 
írnám, ha nem ismer¬ 
ném a szituációt. De saj¬ 
nos, ismerem, nagyon 
jól ismerem. Nézd csak, 
te még fiatal vagy és 
tapasztalatlan, nem sze¬ 
rezhettél jártasságot a 
magasabb diplomáciá¬ 
ban. Idővel majd te is 
megérted, hogy az effaj¬ 
ta nyers, őszinte fogal¬ 
mazással semmire sem 
megy az ember. Nagyon 
sok függ a csomagolás¬ 
tól. Finoman, árnyaltan, 
sejtelmesen, egyszóval 
diplomatikusan kell ér¬ 
zékeltetnünk a helyzet 
ellentmondásosságát. Le- 
gyen^a jelentés elgondol¬ 
koztató, de ugyanakkor 
senkit se sértsen meg a 
hiúságában, ne inspirál¬ 
jon olyan következtetést, 
mintha mi okosabbak 
akarnánk lenni azoknál, 


akik odafent vannak. 
Értesz engem? 

— Azt hiszem . .. 

— Igen? Hát akkor eb¬ 
ben a szellemben dol¬ 
gozd át a jelentést. 
Egyébként javasolni fo¬ 
gom, hogy elsejéig visz- 
szamenőleg emeljék fel 
a fizetésedet... 

Két héttel később is¬ 
mét hívatott az osztály- 
vezetőm. Délcegen, ma¬ 
gabiztosan léptem be az 
ajtón, akár egy győztes 
hadvezér. 

— Szervusz, kérlek. 
Parancsolj velem — 
mondtam és hanyagul 
belesüppedtem egy öblös 
fotelba. Bevallom, titok¬ 
ban arra számítottam, 
hogy előléptet a főnök: 
előadóból főelőadó le¬ 
szek. De nem így tör¬ 
tént. 

— Micsoda blamázs! 
— rezzentett fel ábránd¬ 
jaimból egy félelmetes 
oroszlánüvöltés. — Le¬ 
sül a képemről a bőr! 
így bízzon meg az em¬ 
ber a közvetlen munka¬ 
társaiban! Van fogalma, 
mit csinált velem? (Is¬ 
mét magázni kezd: ez 
rossz jel!) Lehetetlenné 
tett, knockautolt. Hon¬ 
nan vette a bátorságot, 
hogy ide csempéssze az 
asztalomra azt a rózsaszí¬ 
nű, ibolyaillatú, holdfé¬ 
nyes jelentést? Csak az 
az áldott jó szívem lehet 
az oka, hogy a nevemet 
adtam egy ilyen finom¬ 
kodó, diplomatikus frá¬ 
zisoktól hemzsegő mellé¬ 
beszéléshez, ami csak 
arra jó, hogy a Felsőbb 
Szerv figyelmét elterel¬ 
je a valóságos helyzet¬ 
ről és a tényleges prob¬ 
lémákról. ön rútúl visz- 
szaélt a bizalmammal. 
Ezek után, azt hiszem 
nyilvánvaló, hogy mi 
többé nem dolgozhatunk 
együtt. Ami pedig a je¬ 
lentést illeti, majd meg¬ 
csinálom magam. Bátor, 
szókimondó jelentés lesz. 
Nyersen, köntörfalazás 
nélkül fogalmazom meg 
a móndanivalómat. Úgy, 
ahogy azt a helyzet és a 
Felsőbb Szerv megköve¬ 
teli. Apropó! Mielőtt 
végleg eltávoznék, adja 
le a titkárságon a jelen¬ 
tés eredeti változatát! 

Böcz Sándor 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

CSUKJAK BE! 

Az elmúlt télen szóvátettem, hogy a villa¬ 
mosokon a behajtható peron-oldalajtókat a 
nagy hidegben sem csukják be a kalauzok. A 
Fővárosi Villamosvasutak Igazgatósága 
137 354/1967. sz. levelében közölte is velem, 
hogy a kalauzoknak „ ...ezt a kérdést február 
hónapban újólagos oktatás tárgyává tettük”. 
Ez nem lehetett túlságosan hatékony mód¬ 
szer, mert az idei télen is csontig hatóan fü¬ 
tyül keresztül a szél a nyitott peronokon. 

Úgy látszik, nem ártana ezt a témát az idén 
ismét „ újólagos oktatás tárgyává” tenni! 

Csapó György 
Bp. IX., Hámén Kató 20. 
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Reggel kilenckor meg¬ 
ismerkedtem egy végte¬ 
lenül bájos kislánnyal, a 
Népköztársaság úti Bra¬ 
zil eszpresszó előtt. 

A kislány akkor már 
ott állt az egyik kapu 
előtt és mikor elmentem 
mellette, megszólalt: 

— Bácsi kérem, vigyél 
el az oviba! 

Nem várt választ tő¬ 
lem, nem vette figyelem¬ 
be elképedésemet, nem 
magyarázott semmit, 
csak kinyújtotta felém a 
kezét, s elindult velem 
a Liszt Ferenc tér irá¬ 
nyába. Csak az Ady szo¬ 
bor előtt kaptam újra le¬ 
vegőt. 

— S azt legalább tu¬ 
dod, hogy merre van az 
ovid? — kockáztattam 
meg a kérdést 

— Csak gyere velem, 
majd vezetlek! 

Nem volt mit tennem, 
mentem. Kétszer átkel¬ 
tünk az úttesten, s 
olyankor megrángatta a 
karomat: „Vigyázz bá¬ 
csi, ott jön egy autó!” A 
könyvesboltnál beka¬ 
nyarodtunk a Liszt Fe¬ 
renc térre. Hogy a leány¬ 
ka ne higgyen félszeg¬ 
nek, beszélgetni kezd¬ 
tem: 

— Mi van a doboz¬ 
ban? 

— Abban van a cipőm, 
a kötényem, a babám, 
és a vajaskenyér — so¬ 
rolta precízen a leltárt 
a kislány. Miután is¬ 
mét átkeltünk egy ko- 
csiúton, becsalt a Pau- 
lay Ede féle sikátorba. 

— És mondd, máskor 
kivel mész az oviba? 

— Mindig van egy bá¬ 
csi vagy néni az utcán. 

Elérkeztünk az egyik 
kapuhoz. 

— Itt az ovi! — mond¬ 
ta és megállt. 

— Fel tudsz egyedül 
menni? 

— Igen. Nem vagyok 
én kisbaba! Szia! — fe¬ 
jezte be sértődötten és 
egy szempillantás alatt 
eltűnt. 

Mi lesz akkor, ha va¬ 
lamelyik napon a ked¬ 
ves kislány nem egy 
ilyen jámbor aszfalt- 
betyárra talál, mint ami¬ 
lyen én vagyok? 

Albán Frigyes 

Budapest 


A Rudasban „Etetés ” 
címmel megjelent ked¬ 
ves — és helyénvaló — 
írásba néminemű név¬ 
hiba csúszott , azaz a 
Bódog (Félix) összeke- 
verődött a Frigyessel , 
azaz Friedrichhel. A de¬ 
rék „kockás” báró, in¬ 
tendáns és a Közmunka- 
tanács elnöke soha nem 
volt Félix , hanem min¬ 
dig Frigyes. Podmanicz- 
ky Frigyes. 

D. F. 

Budapest 


A Magyar Nemzet ja¬ 
nuár 17-i számában ol¬ 
vastam egy kishírt, így 
kezdődött: 

„Ismeretlen tettes be¬ 
tört Papp Györgyné vér¬ 
tesi asszony lakásá¬ 
ba .. ” 

A továbbiakból, aztán 
világosan kiderült, hogy 
az ismeretlen tettes Sza- 
lattyán Miklós 24 éves 
hajdúszoboszlói rakodó- 
munkás volt, akit a 
rendőrség röviddel a be¬ 
törés után elfogott és aki 
beismerő vallomást is 
tett. 

Lehet, hogy a cikkecs¬ 
ke első mondata megírá¬ 
sakor még ismeretlen 
volt a tettes, de mire a 
második mondatra sor 
került, már fülöncsíp- 
ték? 

i. s. 

Budapest 


Ezúton kérem a szer¬ 
kesztőséget, hogy ha a 
jövőben a Ludas Matyi- 
nak ilyen vagy olyan 
különkiadványa jelenik 
meg (Kis Ludas, Ludas 
Magazin stb.) a heten¬ 
ként megjelenő, immár 
díszes kivitelű és igen 
mutatós Ludas egyik ol¬ 
dalán tájékoztassák az 
előfizetőket, illetve a 
rendszeres olvasókat, 
mert ezek megjelenésé¬ 
ről — legalábbis vidé¬ 
ken — többnyire csak 
elkésve értesülünk. 

Dr. P. A. 

Kisújszállás 


Kezdetben vala az ál¬ 
datlan emlékű zacskós 
húsleves, majd követte 
őt a jóízű és hamarosan 
közkedvelté vált Rekord 
leveskocka. Mit gon¬ 
dolsz, kedves Ludas, nem 
onnan nyerte vajon a 
nevét, hogy az üzletek¬ 
ből rekordidő alatt el¬ 
tűnt? 

J. A. 

Budapest 


A r L ÉRDEKELTEK HOZZÁSZÓLNÁK 

„Szabálytalan szerelés” című cikkük nyomán vizs¬ 
gálatot folytattunk és megállapítottuk, hogy a fél 
panasza jogos volt. A hibát még a közlemény meg¬ 
jelenésének napján kijavítottuk. 

Békési Dezső ig. 

Fővárosi Jav. Szer. V. 
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RKIZOK ÉLETÉBŐL 


ÜZEMI BALE5ET 



Egy vonal elvágta a lábát 



— Hiába miníerS Nem tűri a nyom- 
dafestéketl 



— Ezt is túl színezték! 
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Régóta büszkén figye¬ 
lem, hogy a különféle 
helyszíni színházközvetí¬ 
tések alkalmával az ala¬ 
csonyan elhelyezett, eset¬ 
leg a világot jelentő 
deszkapadlók repedései¬ 
be süllyesztett mikrofo¬ 
nok milyen korszerű tö¬ 
kéllyel tudják már visz- 
szaadni az illető tragé¬ 
dia, vígjáték vagy ope¬ 
rett művészei által elő¬ 
állított padlónyikorgáso¬ 
kat, bútorrecsegéseket, 
csizmaropogásokat. Vég¬ 
re a sok gyönge próza 
és zene helyett ma már 
vidékről is fővárosi ní¬ 
vójú lódobogást lehet 
hallani, lengesúlyú an¬ 
gyalkák libbenései köz¬ 
ben is. 

Ez a közvetítési mód 
nekem azért is tetszik, 
mert leköti a rádióhall¬ 
gatót vagy a tévénézőt, 
mind a robajkedvelőket, 


mind a halkfinom ár¬ 
nyalatok szerelmeseit, 
mint amilyen például én 
vagyok, ki azelőtt vígan 
csináltam mást közvetí¬ 
tés közben, de mostan¬ 
ság csak odakoncentrá¬ 
lok, hegyezem a fülem, 
és csak faggatom a fele¬ 
ségemet: „Nem értem, 
fiam, mit ropognak?” 

Mindezért köszönet a 
helyszíni közvetítések 
rendezőinek , akiknek si¬ 
került eltüntetniük az 
egyes előadások közt el¬ 
addig tapasztalt, hallat¬ 
lan nívókülönbségeket. 
Mostmár egyformán re- 
cseg-ropog az egész drá¬ 
mai világirodalom, nem¬ 
zetiségi és műfaji kü¬ 
lönbségekre tekintet nél¬ 
kül 

Ez a bajom is az~ 
egésszel, amiért dicsérő 
hangom most panaszos¬ 
ra vált. Megfigyeltem 


ugyanis, hogy sajnos, a 
világot jelentő deszkák, 
a kulisszák és a színpadi 
berendezések nem re¬ 
csegnek a műfaji törvé¬ 
nyek szerint. Több elő¬ 
adást is végighallgattam, 
amelyekben minden szí¬ 
nész — főszereplő és 
epizódista, hősszerelmes 
vagy intrikus, tragédiá¬ 
ban vagy komédiában — 
ugyanúgy ropogott, akár 
mai bohózatot, akár 
klasszikus verses drámát 
dübörögtek be az or¬ 
szágnak. Egy forradalmi 
műben pedig teljesen el¬ 
mosódott a közvetítés¬ 
ben, hogy mikor sétálgat 
békésen és mikor ágyúz 
az ellenség, ezért a leg¬ 
hozzáértőbbek is csak a 
másnapi kritikából tud¬ 
hatták meg, mi dübörög 
ott a síkon, távolban . 

Alföldi Imre 




A lapszerkesztő homlokára tol¬ 
ta szemüvegét, lesújtó tekintetet 
vetett rám, és így szólt: 

— Maga megőrült. 

Nem is kérdezte. Állította. És 
És visszadobta benyújtott verse¬ 
met. Pedig szép költemény volt. 
Így hangzott: 



Szeptember végén 

Még nyílnak a völgyben a kerti virágok, 

Még zöldell a nyárfa az ablak előtt, 

De látod amottan a téli világot? 

Már hó takard el a bérei tetőt. 

S a négy gyönyörű sor alatt a költő neve. Az 
enyém. 

Bosszúsan csóváltam a fejemet: 

— Sérteget? Miért őrültem volna meg? 

— Na hallja! Petőfi-vers töredékét adja ide ne¬ 
kem, mint sajátját! Ezt közöljem a lapomban, a 
maga nevével? 

— Miért ne? — mondtam, és kényelmesebben el¬ 
helyezkedtem. 

Láttam, csodálkozik. Felmarkoltam hát a lap ott 
heverő néhány számát, belelapoztam, és mutattam 
neki: 

— Nézze ezt a rajzot. Meg ezt. Aztán nézzen kö¬ 
rül az utcán: plakátok, árucsomagolások, satöbbi. 
Nyissa ki a szemét a villamoson, és figyelje a 
könyvcímlapokat. Minden második, lassacskán 
minden egyes rajz ollóval és ragasztóval készül, 
nem ceruzával. Hol egy ötvenéves újsághirdetés, 
hol egy mai fotó, hol egy középkori fametszet vagy 
százéves dagerrotip, hol pedig egyszerűen egy kül¬ 
földi képeslap kiollózott képe. A rajzolónak sza¬ 
bad, a költőnek nem? Én is ollóval vágtam le a 
PetŐfi-vers első négy sorát. 

A szerkesztő új cigarettára gyújtott: 

— Maga ezt nem érti — szólt, és lebecsülte ér¬ 
telmi képességeimet. — Igaz, hogy a rajzolóművé¬ 
szek mostanában sűrűn nyúlnak ollóhoz és ragasz¬ 
tóhoz; de ők nyersanyagként használják föl a ma¬ 
ga által említett izéket. Űj kompozícióba helyezik 
őket, alkalmazzák és módosítják, montírozzák, 
adaptálják, adjusztálják, szervírozzák egyszóval: 
átlényegítik. És ez manapság divat a képzőművé¬ 
szetben. 

— Értem — bólintottam okosan. — Adja csak 
ide azt a kéziratot. 

Egy perc alatt átlényegítettem. Visszaadtam neki. 

— Ez már egészen más' — veregette meg válla- 
mat a szerkesztő. — így már eredeti a vers. Közöl¬ 
hető. 

A következő héten meg is jelent a költemény. 

így: 


Október elején 

Nyílnak a völgyben a kerti virágok, 
Zöldell a nyárfa az ablak előtt. 

Látod amottan a téli világot? 

Hó takard el a bérei tetőt. 


S a négy gyönyörű sor alatt a költő neve. Az 
enyém. 

E. J. 


ELEMI CSAPÁS 


































SfaPiKJ 


Képes 


APRÓ W*** 1 
HIR D ETÉS EK 


HÁZTARTÁSI ÉS KISGÉPEK JAVÍTÁSA HÁZNÁL IS 


VEGYE IGÉNYBE PÓTMAMA-SZOLGALATAINKATI 


HASZNÁLT HOLMIT, RÉGI¬ 
SÉGEKET, ÁGYTOLLAT, LIM¬ 
LOMOT VESZEK. 


BÚTOROZOTT ALBÉRLETI SZOBA SZERÉNY 
FIATALEMBERNEK KIADÓ. 


A FEJLŐDŐ NYOM¬ 
DATECHNIKA IMMÁR 
LEHETŐVÉ TESZI, 
HOGY LAPJAINK A 
JÖVŐBEN KÉPES AP¬ 
RÓHIRDETÉSEKET IS 
KÖZÖLJENEK. 



KÖZLEKEDÉS 


Egy zsúfolt 44-es villamoson 
hallottam, amint egy utas mérge¬ 
sen rákiáltott a kalauzra: 

— Magának is pont csúcsforga¬ 
lomban kell utaznia?! 


MEXIKÓ ELŐTT 


A szomszédom is megkezdte a 
felkészülést Mexikóra. Tegnap be¬ 
jelentette, hogy az én tévémen 
akarja végignézni a küzdelmeket. 


FUTBALL 


Barátságos futballmérkőzésnek 
nevezzük azt, ahol nincs kéz- és 
lábtörés, csak horzsolások és zú- 
zódások. 


ZSAROLÁS 


Freimovicsné egy ákom-bákom 
betűkkel írt levelet mutat. Olva¬ 


som: f ,Tisztelt Freimovics úr! He¬ 
lyezzen el 500 forintot e hét csü¬ 
törtökön éjfélkor a Kamaraerdő¬ 
ben! A Fő úti ól jobbra a negyedik 
bükkfa tövében. Ellenkező esetben 
reszkessen a bosszúmtól. A Fekete 
Kéz”. 

— Jelentette már a rendőrség¬ 
nek? — kérdezem. 

— Még csak az kéne. A levelet 
én írtam. Képtelen vagyok meg¬ 
kapni a férjemtől a kosztpénzt, 
így talán sikerül. 



A költő felesége így szólt a nagy 
lírikushoz: 

— Fiam, írjál már egy verset a 
jégvirág illatú, hópehely könnye¬ 


ket síró télről, a borongós decem¬ 
beri hajnalokról. Hadd vegyük 
már meg azt az új konyhakreden- 
cet! 


KÖZLEMÉNY 


Megbízható nyugdíjas közleke¬ 
dési balesetekhez szemtanúnak 
ajánlkozik. 


TÁNCISKOLA 


Olvasom a népszerű tánciskola 
plakátját: „Külön tánctanfolyam 
csak házaspároknak!” Minő szigo¬ 
rúság! Ideiglenesen összeköltözöt- 
tek, vagy csupán közös háztartás¬ 


ban élők nem sajátíthatják el a 
Hoppel-Poppel alaplépéseit? 


PANASZ 


A házunkban járó postás bácsi 
panaszkodik: Ha jó hírt hozok , 
mindenki barátságos hozzám, ha 
rosszat, haragszanak rám. El kéne 
intézem, hogy ezentúl kizárólag jó 
hírek legyenek a világon. 


NAPIHÍR 


A XXIV. kerületben modern 
önkiszolgáló boltot nyitottak ál¬ 
kulccsal rendelkező betörők. 


HÁZASSÁG 


X. ötven évig élt boldog házas¬ 
ságban. Igaz, hogy ezalatt nyolc 
felesége volt. 

Galambos Szilveszter 
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TANULÉKONY ASSZONYKA 



— Nagyszerű, drágám! Ma végre megtanultam, hogyan kell az 
autót megállítani... 


I 



Az edző: Mondd, fiam, nem volna 
már itt az ideje leszokni ezekről a 
káros szenvedélyekről? 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÜLÖNÖS 

Az alábbi történet bizonyára 
hihetetlennek hangzik; magam is 
kételkedném benne , ha a nyug¬ 
díjas asszonyt, aki elbeszélte , 
nem ismerném szavahihetőnek és 
ha nem volnának tanúi, akik 
megerősítik szavait. Előveszi a 
villamosbérletét és a személyi 
igazolványát. 

— Tessék megnézni, engem áb¬ 
rázolnak ezek a fényképek? 

Megnézem, az azonosság két¬ 
ségtelen. A bérletképen egy kissé 
másképpen van fésülve a haja 
és talán valamivel sorványabb- 
nak látszik, de hamisítást igazán 
nem lehet ráfogni. 

— Pedig — mondja — a villa¬ 
moson rámfogta az ellenőrnő, 
hogy hamisítottam. Az utasok 
hiába mondták, hogy bizony én 
vagyok, nem hitte el; elvette tő¬ 
lem és azt mondta, fizessek bün¬ 
tetésül huszonhat forintot. Mond¬ 
tam, hogy nincs nálam annyi, er¬ 
re, miután megnézte a személyi 
adataimat, adott egy csekket, 
hogy fizessem be az Akácfa utcai 
központban és elkobozta a bérle¬ 
tet. Elmentem az Akácfa utcába, 
elmondtam a dolgot, ott előkerült 


TÖRTÉNET 

a bérletem és megállapították, 
hogy a fénykép csakugyan engem 
ábrázol, de azért csak fizessek be 
huszonöt forintot. 

Megállítom az elbeszélést és 
megkérdezem tőle: — Milyen cí¬ 
men? 

— Azon a címen, hogy elko¬ 
bozták és most hajlandó vissza¬ 
adni, ha fizetek. Egy asszony ott 
a védelmemre kelt és rájuk kiál¬ 
tott: — Még ő fizessen ezért a 
zaklatásért? Micsoda dolog ez? 
— Ekkor azt mondták, hogy 
rendben van, három forinttal is 
megelégszenek. Szó szót követett; 
egy férfi, aki éppen ott járt, elő¬ 
vette a pénztárcáját és azt mond¬ 
ta: — Legyen már vége a vitá¬ 
nak, itt van három forint! — Hát 
ezt a pénzt átvették és a bérlete¬ 
met visszaadták. 

— Nem kértek magától bocsá¬ 
natot? — érdeklődöm. 

— Azt nem, csak annyit mond¬ 
tak, hogy ilyenféle tévedések bi¬ 
zony előfordulhatnak. Én meg 
örültem, hogy elmehettem, úgyis 
ráment a fél délelőttöm. 

— De hiszen — mondom én — 
magának tulajdonképpen kárté¬ 


rítés járna azért a fél délelőttért, 
a zaklatásért, meg azért hogy ha¬ 
misítással vádolták. Csak följe¬ 
lentést kellene tennie. 

— Dehogy is teszek följelen¬ 
tést! — tiltakozott ijedten. — Még 
hogy beidézzenek, meg kihall¬ 
gassanak, amikor annyi a dol¬ 
gom! Hiszen én, ha lett volna ná¬ 
lam Még pénz, már villamoson 
kifizettem volna a huszonhat fo¬ 
rintot, csak hagyjanak engem 
békében! Már bánom, hogy el¬ 
mondtam magának az egészet! 

Ennyi a történet és ez az, amin 
el lehet gondolkozni. Visszaemlé¬ 
kezem egy tavalyi esetre. Ameri¬ 
kai vendégeim, akik negyven éve 
élnek Los Angelesben, megláto¬ 
gatták óhazájukat, nem tudták, 
mit jelent a KN és gyanútlanul 
felszálltak a 28-as villamos első 
kocsijára. Nem tartották nagy 
esetnek, hogy büntetést kellett fi- 
zetniök, csak egy kissé csodálkoz¬ 
tak ezen a kitűnő idegenforgalmi 
propagandán. De ők, ha tudatla¬ 
nul is, megszegték a szabályokat. 
Ez az asszony azonban ártatlan. 

Nyitva marad a kérdés, hogy 
az Akácfa utcában mire fordítot¬ 
ták a jótékony idegen férfi há¬ 
rom forintját? Talán a túlbuz- 
góan tévedő ellenőrök segélyezési 
alapjára? 

L. M. 






Mottó: Nincsenek régi 

viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


A skótot megkérdezték, 
hogy miért vett a barátnő¬ 
jének születésnapi ajándé¬ 
kul pont egy ajakrúzst. 

— Azért — feleli a skót 
—, mert ez az egyetlen do¬ 
log, amit kis részletekben 
lassanként visszakaphatok 
tőle 






Egy forró nyári napon 
Kiss és Nagy együtt utaz¬ 
nak a vonaton. Kiss folyton 
jajgat: 

— Jaj de szomjas vagyok! 
Jaj de szomjas vagyok! 

Nagyot annyira idegesíti 
Kiss jajgatása, hogy az 
egyik állomáson leszáll és 
egy pohár sört vesz Kiss- 
nek, aki mohón megissza 
a hideg nedűt. 

Nagy erre kényelmesen 
elhelyezkedik az ülésén és 
behunyja a szemét. Alig 
hagyja el azonban a vonat 
az állomást, Kiss újból jaj¬ 
gatni kezd: 

— Jaj de szomjas voltam! 
Jaj de szomjas voltaml 


$ 

* 
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vaioqathat 
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VAllAtAT 
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TÉLI ETETŐ 


DIPLOMÁCIÁI TANÁCSKOZÁS 



Vagyunk még néhányan, 
akik emlékszünk rá: ho¬ 
gyan is festett kora ősszel 
az első zsenge gesztenye- 
massza. Halványszínű volt 
és makulátlan, pompás ízű 
és tömény, egyszóval olyan 
massza volt, amilyent béke¬ 
időben hivatott előállítani 
szelídgesztenyéből a hír¬ 
neves magyar édesipar. 

Ekkor jött a második 
korszak. A massza elvesz¬ 
tette szilárdságát, latyakos 
lett mint a lekvár, tele 
apró pontokkal, amelyek¬ 
ről a beavatott tudta, hogy 
azok a nagyüzemileg bele¬ 
darált gesztenyehéj pará¬ 
nyi alkatrészei. 

A harmadik fázisban, 
karácsony táján, valami új 
következett. A Közért és 
Csemege boltokban feltűnt 
egy látszólag a gesztenye- 
massza családjához tartozó 
származék, melyben némi 
borzongással különös ide¬ 
gen aromákat ismertünk 
fel, talán' bab, sült tök ízét, 
vagy valami mást. 


Ami az árát illeti, az már 
egységesebb volt. Kilón¬ 
ként 35 forint mindenütt, 
Nyíregyházától Sopronig, 
a Kárpátoktól le az Al- 
Dunáig. 

De mindez elmúlt. Most 
már nyugodtan jelenthet¬ 
jük, hogy a gesztenye¬ 
massza-probléma egyelőre 
megszűntnek tekinthető. 
Nincs se latyakos, se sült 
tök ízű, se héjával, se héj 
nélkül, egyszerűen semmi¬ 
lyen sincs. A massza egye¬ 
lőre semmi életjelt nem ad 
magáról. 

Ámbár ha meggondoljuk, 
a bokros tapasztalatokat 
figyelembe véve, massza 
ügyben semmi sem végle¬ 
ges. A gyakorlott vevő, aki 
az ellátás titkait ismeri, 
már tudja, hogy a massza 
szeszélyes hullámokban ke¬ 
rül a piacra és még sok 
változatosságot, meglepe¬ 
tést tartogat a sokat pró¬ 
bált fogyasztók számára. 

(fülöp) 


RAVASZ 


\félFO$APÁb\ 
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— Végre megszűnt a nyüzsgés!,.. 
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ABSZOLÚT SZEMTELENSÉG 


— És most elmondom önöknek, ho¬ 
gyan szervezzék meg szabad idejüket. 

(„Krokodil". Moszkva) 


- Mondd, szívem, nem adtáJ túl sok borravalót a pincér¬ 
nek? 

(„Tip", Bázel) 


. - Amíg felkészül a következő kísérletre, 
nyugodtan elmehetünk ebédelni... 

• („Ogonyok *\ Moszkva) 




tessék már lapozn 


Bácsi 


Hamburg) 


Stern 



Minthogy képrejtvényeink iránt egyre 
fokozódó érdeklódés nyilvánul meg, úgy 
határoztunk, hogy — az eredetileg négy 
hétre tervezett — új rovatunkat egyelő¬ 
re fenntartjuk. 3. sz. képrejtvényünk he¬ 
lyes megfejtése: A kocka el van vetve. 
Az 1543 helyes megfejtés közül az aláb¬ 
biakét jutalmaztuk 100—100 forinttal: 

1. Tamás László, Miskolc, m. Könyves 
Kálmán út 28. 

2. Izsák Gyuláné, Zalaegerszeg, Koszto¬ 
lányi utca 35. 

3. Szilágyi—Németh Gyula, Budapest, 
IV. Deák Ferenc utca 23. 

5. sz. képrejtvényünk 



Azok között, akik a fenti képrejtvényt 
helyesen fejtik meg, három díjat sorso¬ 
lunk ki: három darab százforintos bank¬ 
jegyet. A megfejtést legkésőbb február 
9-ig kell postára adni, csakis levelezőla¬ 
pon erre a címre: Ludas Matyi, Budapest, 
VIII., Gyulai Pál utca 14. 



MÁSODÁLLÁS 



— Igazgató úr, Helsinkiből keresik telefonon! 



Nyelvében él a nemzet... 
óvó nénitől kérdezik: 

— Kik járnak az óvodába? 

— Kislányok, kisfiúk és más 
gyerekféleségek! 




Az egyik pesti üzlet kirakatá¬ 
ban szép karácsonyfát látok , 
gyertyákkal , angyalhajjal és csil¬ 
logó gömbökkel , továbbá ezzel a 
melegséget árasztó felirattal: 
„Kellemes ünnepeketV* 

Micsoda figyelmes gyorsaság! 
Még messze van karácsony, s a 
fürge üzletvezető máris ráirányít¬ 
ja a kedves vevők figyelmét a 
szeretet ünnepére. 

Vagy az egész a múlt évből ma¬ 
radt itt? ... 



Lidércnyomásos látomásaim so¬ 
rán egy sajtóértekezletre hívtak 
meg. Kérdést tettem fel a radír 
külügyminiszternek: 

— Mi a véleménye excellen- 
ciádnak a nemzetközi helyzetről? 

A külügyminiszter megrázta a 
fejét: 

— Nem foglalkozom politiká¬ 
val ! t 1. 































































































PÓK - KÖTSZÖVÓ KISIPAROS 


PULYKA - BOLTI ELADÓ 


ÓRIÁSKÍGYÓ - ÜGYINTÉZŐ 


MORMOTA - ÉJJELIŐR 


LAJHÁR - PINCÉR 


KENGURU - GEBINES 


VARJÚ - BIZTOSÍTÓ 


MOSÓMEDVE - HÁZIASSZONY 


LÓ - CENTERCSATAR 
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ELSÖBÁLOS KISLÁNY 


Mészáros András rajza 


MODERN FÉRFI ÉJSZAKA 



— Hű, mekkora házibuli I 


mIkwIIBPe 




«** 


^ ^ 


HIT SZÓL HOZZÁ? 


Az angliai takarékossági intézkedések 
során többek között megszüntették az is¬ 
kolás gyermekek ingyenes tejellátását. 

Ezzel kapcsolatban kérdést intéztünk 
Bobby Smith hétéves kisdiákhoz. Mr. 
Smiih a következőket mondotta: 

— Figyelembe kell venni, hogy a brit 
kormány súlyos anyagi nehézségekkel 
küzd, s egyre nehezebben tudja fenn¬ 
tartani világhatalmi helyzetét. Szueztől 
keletre bizonyos takarékossági intézke¬ 
dések elengedhetetlenek, s jelenleg alig 
van pénze a kormánynak szuperszóni- 
kus vadászgépekre. Kivonulunk ugyan 
Szingapúrból és Malájföldről, de had¬ 
erőink megmaradnak Hong Kongban és 
a Földközi-tengeri támaszpontokon, s 
katonai kiadásaink még a csökkentések 
ellenére is túlhaladja a másfél milliárd 
fontot. A kormánynak valahonnan elő 
kell teremtenie a szükséges anyagi fe¬ 
dezetet. Így került sor a mi ingyenes 
tejellátásunk megszüntetésére. Ezzel az 
intézkedéssel egyet kell érteni. Aki tejet 
akar inni, fizessen! Különben is, ha az 
iskolás gyerekek soványabbak, Nagy- 
Britannia rengeteg textilanyagot takarít 
meg. 



FEL A CSÚCSRA! 





EGY KIS SEGÍTSÉG 



Súgó: Szo-mi re-do ... és f-rn<d! . . . 
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ÓVATOS KÖZVÉLEMÉNYKUTATÓ 


— A Gallup-intézetből jöttem. Mi a véleménye Johnson 
vietnami politikájáról?... 

















































































JÉGVIRÁGOS ABLAK 




Versenyképességre 
törő gazdasági éle¬ 
tünk még csak ke¬ 
resd az új módszere¬ 
ket, a reklám, a pro¬ 
paganda, az áruk 
kelletésének külön¬ 
böző fogásait. Nyíl¬ 
ván hálásak lesznek 
az érdekeltek az 
alábbi néhány rek¬ 
lámötletért, amelyek 
alkalmasak arra, 
hogy fellendítsék a 
forgalmat. 

Utazzon villamo¬ 
son ! Gyors, kényel¬ 
mes. Udvarias kiszol¬ 
gálás! 

Vakbélműtét meg¬ 
várható. Sebészeti fő¬ 
kórház. 

Klórt csak a Víz¬ 
művektől ! 

Akar ön szép, fia¬ 
tal és gazdag lenni? 
Már a csecsemőott¬ 
honban lottózzon! 

Űrutazáshoz vásá¬ 
roljon könyvet! 

Jól szórakozhat a 


díjat nem nyert fil¬ 
mek mozijában! 

A gyaloglás egész¬ 
séges. Használja a fő¬ 
városi járdákat! 

Satöbbi. 

* 

Kedves könyvszem- 
lész a rádióban , ne 
tessék azt mondani, 
hogy „éposz”! Ezt a 
szót már a régi gö¬ 
rögök epszilonnal és 
nem étával írták és 
mondták. Az ilyen 
kis nyelvbotlásnak , 
hogy úgy mondjam, 

nincs épikai hitele. 

♦ 

Mindig tiszteltem a 
tudományt, de ami¬ 
kor azt olvastam, 
hogy „víznél köny- 
nyebb házat tervez¬ 
tek ”, egy kicsit el¬ 
gondolkoztam. Csak 
így tudunk védezeni 
árvízveszély ellen? 

* 

A „Műszaki Élet-" 
ben olvastam: a 


MÁV nagyon helye¬ 
sen nem tűri, hogy 
ne használják ki tel¬ 
jes mértékben teher¬ 
kocsijait. Ha vala¬ 
melyik vállalat ke¬ 
vesebbet szállít, mint 
a vagon teherbíró 
képessége, büntetést 
fizet. No, már most, 
az egyik vállalat 15 
tonna áru szállításá¬ 
ra kért egy 15 ton¬ 
nás vagont. A MÁV 
közölte , hogy csak 
20 tonnást tud külde¬ 
ni. A vállalat tehát 
egy 20 tonnás kocsi¬ 
ban szállította a 15 
tonna árut, majd egy 
kissé meglepve ta¬ 
pasztalta, hogy a ki¬ 
használatlan öt ton¬ 
nányi tér miatt bün¬ 
tetést kell fizetnie. 

Ezek után próbálja 
valaki a MÁV-ot üz¬ 
leti szellem hiányá¬ 
val vádolni! 

f. L 


- Milyen gyönyörű és milyen praktikus! Nem kell le-felhuzigólnl 
o rolettót ... ' a 



PROTEST SONG 




- Édes fiacskám, Kálmán, a leckéddel is foglalkozhatnál már 1... 


NEHÉZ KÉRDÉS 


- Akar a feleségem lenni? Egy perc gondolkodási időt adok! 





























































































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


NEMZEfKÖZI VALUTAHARC 


Endrődi István rajza 


SE KERET, SE VÁLASZ 

Még 1966 decemberében vá¬ 
sároltunk két képet a Kép¬ 
csarnok Vállalat kiküldöttei¬ 
től, összesen 3000 forint ér¬ 
tékben, azzal a kikötéssel, 
hogy az egyiknek a keretét 
1967 január vagy február hó¬ 
napban kicserélik sima, csont¬ 
színű keretre. Ezt a számlán 
fel is tüntették. 

1967 március hónapban le¬ 
vélben kértük, hogy kikül¬ 
döttjük ígéretének megfele¬ 
lően cseréljék ki a keretet, de 
még csak nem is válaszoltak 
levelünkre. Vártunk megint 
egy darabig, gondoltuk, hogy 
idővel erre járnak és akkor 
hozzák a keretet. Egészen 1967 
novemberéig vártunk, akkor 
ajánlott levélben kerestük 
meg ismét a vállalatot. Kö¬ 
zöltük, hogy amíg a keretet 
nem cserélik ki, nem fizetjük 
be az utolsó, december hónap¬ 
ban esedékes részletet. Ügy 
látszik azonban, ez sem ér¬ 
dekli őket, mert sem választ, 
sem keretet nem kaptunk er¬ 
re sem, teljesen megfeledkez¬ 
tek rólunk. 

Dr. PálkOvi József 

Nyíregyháza 



Johnson: A keservit! Aranyalapon lőttek! 




ELŐZÉKENYSÉG 


BP* n egy csapásra meg 
tudnám oldani a 
közoktatás összes 

« ! problémáit. Meg 
én! Ha hallgatnának rám 
az illetékesek. 

A probléma megoldása 
akkor jutott az eszembe, 
akkor villant át az agya¬ 
mon, amikor azt olvastam 
az újságban, hogy egyes 
szülők túlságosan is ragasz¬ 
kodnak ahhoz, hogy a gye¬ 
rekük tovább tanuljon. 

Valóban, ez így van. 
Egyes szülők túlságosan is 
ragaszkodnak ahhoz, hogy 
az a büdös kölyök tovább 
tanuljon. Mi ennek az oka? 
A szülői szeretet. Azt sze¬ 
retnék, ha a gyereküknek 
jobb sora lenne, mint ne¬ 
kik, azt szeretnék, ha a gye¬ 
rekük okosabb lenne, mint 
ők. Minden szülő meg van 
győződve arról, hogy az ő 
gyereke a legszebb, a leg¬ 
jobb, a legkedvesebb, a leg¬ 
okosabb gyerek a világon. 
Az iskolaigazgatók azt me¬ 
sélik, hogy az anyák úgy 
harcolnak a gyermekük ér¬ 
dekeiért, mint az anya¬ 
oroszlánok. S hiába magya¬ 
rázzák el nekik higgadtan 
és szakszerűen az idevágó 
összes bölcs rendelkezése¬ 
ket, hiába ismertetik előt¬ 
tük a népgazdasági terve¬ 
ket, a szülők bólogatnak, 
hogy igen, igen, értjük, per¬ 
sze, hogy értjük, helyes, na¬ 
gyon- helyes, de úgy érzik, 
hogy mindezek a rendel¬ 
kezések, tervek nem vonat¬ 
koznak az ő gyerekükre. 


Mi ennek az oka? A szülői 
szeretet. A szülői szeretet 
az oka annak, hogy sehogy 
sem akarnak stimmelni a 
beiskolázási tervek, hogy fő 
most a feje a Művelődés- 
ügyi Minisztériumnak. S én 
teljes szívemből megértem 
a szülőket, mert én is szü¬ 
lő vagyok. 

Mi hát a megoldás? 

Ahhoz, hogy megoldjuk 
ezt a problémát, egy icike- 
picike oktatási reformocs- 
kát kellene végrehajtani. 
Tudom, hogy most sokan 
csóválják a fejüket: megint 
egy reform?! De hát annyi 
oktatási reform volt már, 
eggyel több reform már 
igazán nem számít. 

Javaslatom a következő: 

Csak felnőttek járhassa¬ 
nak iskolába, mondjuk, 
negyvenéves kortól. Negy¬ 
venéves korukban kezde¬ 
nék el a szülők az általános 
iskolát, és a gyerekeknek 
kellene törődni a szülőkkel, 
az o gondjuk lenne a szü¬ 
lők ki taníttatása és az is, 
hogy hol tanuljon tovább a 
szülő, melyik iskolába irat¬ 
kozzék be. 

Ez a megoldás, mint 
mondottam, egy csapásra 
megoldana minden problé¬ 
mát, mert a gyerekek so¬ 
hasem törődnének annyit a 
szülőkkel, mint a szülők a 
gyerekekkel. Még sohasem 
hallottam azt, hogy egy 
gyerek úgy harcolt a szü¬ 
lők továbbtanulásáért, mint 
egy gyerekoroszlán. Még 


sohasem hallottam egy gye¬ 
rektől sem azt, hogy az ő 
szülei a legszebbek, a leg¬ 
jobbak, a legkedvesebbek, a 
legokosabbak a világon. 
Azt már hallottam, hogy a 
szülök lemondtak a szóra¬ 
kozásról, az öltözködésről, 
hogy a gyerek tovább ta¬ 
nulhasson, de nem hiszem, 
hogy egy gyerek is lemon¬ 
dana a szórakozásról, öl¬ 
tözködésről, hogy a papa 
meg a mama, vagy ha úgy 
tetszik, a fater és a műtér 
továbbtanulhasson. Egy 
szülő el tud tartani ‘ hét 
gyereket, és fedezni tudja 
a taníttatási költségeket is, 
de nem hiszem, hogy hét 
gyerek el tudna tartani egy 
szülőt és fizetné az iskolai 
költségeket. 

Tessék elhinni, ez az 
egyetlen megoldás. Amíg 
ezt a kis reformot végre 
nem hajtják, mindig lesz¬ 
nek problémák, mindig 
lesznek olyan szülők, akik 
túlságosan ragaszkodnak 
ahhoz, hogy a gyerekük to¬ 
vább tanulhasson. 

Midőn idáig értem a re¬ 
form kidolgozásában, be¬ 
vallom őszintén, elégedett 
voltam magammal, mert 
nem volt kipihenve az 
agyam, és mégis milyen 
remek javaslat jutott az 
eszembe. 

Most tessék elképzelni, 
milyen javaslatok jutnának 
az eszembe pihent aggyal! 

Mikes György 


— Fel tetszik húzni, vagy mindjárt kicseréljük? 


BOLOND VICC 
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LESI KLÓVERSENYEN 


Várnai György rajza 



A tökéletes tojás-technika diadala 








— Nem maradok to¬ 
vább a vállalatnál, ked¬ 
ves kartársam. 

— Mi jut eszébe, Per¬ 
nye kolléga? Igazán so¬ 
kat elért nyolc év óta, fő¬ 
előadó, jó fizetése van, 
és külön öröm számomra, 
hogy zavartalanul dolgo¬ 
zunk egymás mellett. 

— Ne értsen félre. Igaz¬ 
talan volnék, ha mindezt 
nem ismerném el. Az is 
bizonyos, hogy önnél kel¬ 
lemesebb kollégára alig¬ 
ha akadhattam volna. De 
az osztályvezetőnket szív¬ 
ből utálom... 

— Ronda alak, annyi 
szent. De ha nyolc évig 
kibírta... 

— Elég volt! Már rá 
sem tudok nézni. Halálra 
tud gyötörni ez a nagyké¬ 
pű, fölényes, gonoszkodó 
fráter. Azt hiszi, hogy ő 
az egyetlen hozzáértő 
szakember a vállalatnál. 

— Sajnos nem vehetem 
a védelmembe Lajtait. 
Valóban ilyen, de bosszút 
fog állni, ha ezzel indo¬ 
kolja a kilépését. 


— Csak nem tart any- 
nyira naivnak, kollégám? 
Azt fogom mondani, hogy 
egy ilyen középvállalat¬ 
nál, mint amilyen a 


mienk, nincs biztosítva a 
fejlődésem. Most alakul 
az új Főigazgatóság, oda 
megyek. 

— Ha felveszik. 

— Mindenütt nagy szük¬ 
ség van most a jó szak¬ 
emberekre. 

— Ez kétségtelen. 

— Tíz nappal azelőtt 
beadtam az ajánlatomat, 
meghívtak egy beszélge¬ 
tésre, nyilván informá¬ 
lódtak rólam, és már ki 
is kértek. 

— És nekik sem mond¬ 
ta meg, hogy Lajtai miatt 
megv el? 


— Nem vagyok bolond. 
Csak magamat fúrtam 
volna vele. Ki hinné el 
nekem, hogy Lajtai osz¬ 
tályvezető olyan himpel- 
lér, mint amilyen? 

— Okosan cselekedett. 
Az ilyesmi csak tovább 
gyűrűzik. 

— Ne féltsen engem, 
kartársam. Én ismerem a 
dörgést. Néhány nap, és 


megszabadulok Lajtaitól 
örökre. 

o 

— Nagyon rosszkedvű¬ 
nek látom, Pernye kollé¬ 
gám. Valami baj van ta¬ 
lán? 

— Semmiség. Csak ép¬ 
pen sírva vigadok. 

— Nem adják ki a Fő- 
igazgatóságnak. Eltalál¬ 
tam? 

— Kiadnak. Már el¬ 
múltak azok az idők, ami¬ 
kor visszatarthatnának. 
Az új mechanizmus ... 


— Persze, persze ... Rá¬ 
beszélték, hogy marad¬ 
jon? 

— Nem beszéltek rá. 
Nagyon rendes volt az 
igazgatónk és megértő. 

— ö mindig rendes. Ez 
a mi szerencsénk, meg a 
vállalaté is. Bizonyára 
felemelték a fizetését, 
hogy ne lépjen ki. 

— Ez szóba se került. 
Azt mondta az öreg, hogy 
megérti, ha a Főigazga¬ 
tósághoz gravitálok, ott 
valóban biztosítva van a 
fejlődésem. Gyorsabb az 
előmeneteli lehetőség és 
nagyobb a perspektíva. 
Még azt is mondta, büszr 
ke arra, hogy a mi válla¬ 
latunk a Főigazgatóság¬ 
nak olyan kiváló munka¬ 
erőt adhat mint amilyen 
én vagyok. 

— Ez igazán nagy elis¬ 
merés. Őszintén gratulá¬ 
lok. 

— Köszönöm, de én 
mégis kétségbe vagyok 
esve. Sajnos, nem tudok 
megszabadulni ettőd az 
átkozott Lajtaitól. 

— Megakadályozta, hogy 
kiadják? 

— Ahhoz kisfiú. De 
képzelje, őt is kikérte a 
Főigazgatóság. 

— Ne törődjék vele. 

— Könnyű ezt mondani. 
Ott is ő lesz a főnököm. 

Földes György 




OuCika, 'íru/nt 
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méltánytalanság 

A múlt év november 
elsején megrendeltem 
egy különleges szem¬ 
üveget az Ofotért Le¬ 
nin krrt. 30. sz. alatti 
szaküzletében, az árát 
is kifizettem és vártam 
türelemmel, hogy eltel¬ 
jen az a hosszú hat hét, 
amely alatt az üveg el¬ 
készül. A hat hét eltel¬ 
te után többször is sür¬ 
gettem a szemüvege¬ 
met, de mindig csak el¬ 
odázó választ kaptam. 
Végre jött egy értesí¬ 
tés, hogy január 21-én 
fáradjak be az üzletbe. 
Boldog voltam, azt hit¬ 
tem, hogy megkapom 
az új üveget. Ehelyett 
azonban azt közölték 
velem, hogy csak akkor 
gyártják le a kért üve¬ 
get, ha még 280 forin- 
fot befizetek, mert idő¬ 
közben, január elsejé¬ 
vel ennek az üvegnek 
az ára emelkedett. Ha 
nem volna közmondá¬ 
sosan a legdrágább 
kincsünk a szemünk 
világa, kétszer is meg¬ 
gondoltam volna, hogy 
ezt a pénzt kifizessem, 
de hát nekem ez a 
szemüveg életszükség¬ 
let, kénytelen voltam 
tehát ismét fizetni. 

Azt azonban le (kell 
szögeznem, hogy ezt az 
eljárást méltánytalan¬ 
nak és igazságtalannak 
tartom. Ugyanis, ami¬ 
kor én megrendeltem 
az üveget (november¬ 
ben!), sőt még akkor is, 
amikorra az elkészíté¬ 
sét vállalták (december 
közepe!) az árak még 
nem emelkedtek. Miért 
nekem kell ráfizetnem 
az Ofotért késedelmes - 
kedésére? 

Szász. Lipótné 

Bp. VII. Dohány u. 46. 


MiNdeNféüe 

A rossz művész is tükröt 
tart a természet elé, de a 
természet nem néz bele. 

Lehet-e önzetlen barát' 
ság két barát között? 

Szerencsétlen Hold! 
Még megfertőzni való lég¬ 
köre sincs! 

Semmi kielégülés nincs 
abban, amikor az ember 
tudtán kívül sért meg va : 
lakit. 

Megtért bűnös fokkal 
színesebb élet után üdvö- 
zül, mint az, aki sohasem 
tántorodott meg. 

Helyes, ismerd meg ön¬ 
magodat, de ki az, aki 
meg akarja ismerni önma¬ 
gát? 

A temetők tele vannak 
olyan emberekkel, akik rá¬ 
értek meghalni. 

Mi a bürokrácia? Ami¬ 
kor az ügyintézés elnyom¬ 
ja az ügyet. 

F. L 























RELATIVITÁS 


KÉTIRÁNYÚ KÖZLEKEDÉS Várnai György rajza 








FOTÓZZON A LUDASNAK! 


- Mekkora mázlija van! Kiemelték!!! 


LÁTSZAT-ERŐFESZÍTÉS 


A halhatatlanság útja ... 


Beküldte: Móra Gábor 
Bp. XII., Szolyva u. 2/b 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK HOZZÁSZÓLNAK 


IDOMÍTOTT EB 



A „Végállomás telefon nélkül” című 
cikkükben foglaltakkal kapcsolatban 
közlöm, hogy a II., Fodor utca 31. szám 
alatt levő autóbusz végállomáson a táv¬ 
beszélő-állomás felszerelésének lehető¬ 
ségét megvizsgáltuk, és a kedvezőtlen 
műszaki adottságok ellenére is talál¬ 
tunk lehetőséget a készülék felszerelé¬ 
sére. Ebben a hónapban már lesz tele¬ 
fon a Végállomáson! 

Szabó János lg. h. 

Budapesti TávDeszélő Igazgatóság 

A „Keresem, de nem találom.. 
című közleményükben hiányolt lengyel 
társalgási könyv a Tankönyvkiadó gon¬ 
dozásában elkészült, és februárban for¬ 
galomba kerül. 

Horváth Dénes főelőadó 

Művelődésügyi Min. 




















































NAPIRENDEN A TÉLI FOGLALKOZTATOTTSÁG 



— Itt az ideje, elnök elvtárs, Hogy a férjemnek valami téli foglalkozást toláljanokl 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

Hí apvóöőg 


Régóta figyelem — nem lehet véletlen . 

így közlekedik az 52-es villamos: 

Sokáig semmi, aztán megint sokáig sem¬ 
mi és megint sokáig semmi ... Ezután jön 
egy 52-es és rögtön, szinte a farához ra¬ 
gadva az 52/A. 

Milyen érdekes .../ 

De gondolom, még érdekesebb lenne, ha 
az egyik villamost a négy semmi közé ik¬ 
tatnák, így nem állna fenn a veszély, hogy 
esetleg összeakadnak. 

e 

Van egy rendelet, amely kimondja, hogy 
a SZÜLETÉSI ANYAKÖNYVI KIVONAT 
— nem lehet régibb két hónapnál! 

Hogy miért nem? 

Nyilván azért, mert a születésre vonat¬ 
kozó adatok gyakran változnak ... 

(Sződy) 



óra hajnalban, há¬ 
romnegyed öt kö¬ 
rül, megszólalt a 
telefon egy Rákó¬ 
czi úti lakásban. Egy tes¬ 
tes, középkorú férfi hu¬ 
ny orgatva nyitotta ki a sze¬ 
mét, majd nagyot ásítva 
feltápászkodott, odament a 
telefonasztalkához és fel¬ 
vette a hallgatót. 

— Halló! — szólt bele a 
kagylóba. 

Ismeretlen hang kérdez¬ 
te: 

— Csárdafi doktor úr? 

— Az beszél. 

. — Maga piszok fráter!!! 

Csatt — ezzel megsza¬ 
kadt az összeköttetés. 

A doktor még hallózott, 
aztán elképedve letette a 
kagylót. Ez a nap is jól 
kezdődik, gondolta, s eltű¬ 
nődött azon; mit jelenthet 
ez a hajnali sértegetés, va¬ 
jon ki lehet az, aki nem 
restellt ilyen korán felkel¬ 
ni, hogy telefonon piszok 
fráternek nevezzen egy vál¬ 
lalati jogtanácsost. 

Lelkében egyre jobban 
befelé fordulva töprengett, 
s mintha már nem is azon 
gondolkozott volna, hogy ki 
lehet a névtelen telefoná¬ 
ló, hanem azon, hogy ki ő 
tulajdonképpen, mi a helye 
a világban, a társadalom¬ 
ban, az értékek rangsorá¬ 
ban. Az önelemzés kellős 
közepén hirtelen megszó¬ 
lalt a telefon, majd újra 
az előbbi hang tette fel 
ugyanazt a kérdést: 

— Csárdafi doktor úr? 

— Az beszél. 

— Maga piszok fráter! 

— Köszönöm, uram! — 
kiáltott be a kagylóba a 
doktor, mielőtt az ismeret¬ 
len letehette volna a kagy¬ 
lót. 

— Mit köszön? — kér¬ 
dezte meglepetten az isme¬ 
retlen. 

— Nehéz ezt így elmon¬ 
dani — válaszolt a doktor 




eFoN 


fátyolozott 'hangon Ráér 
egy kicsit? 

— Persze... — hangzott 
a bizonytalan válasz. 

— Hogy is kezdjem ... — 
mondta a doktor sóhajtva 
— Tudja, az élet furcsa, a 
sors néha különös üzene¬ 
tekkel józanítja ki az egy¬ 
szerű halandókat. Nyugod¬ 
tan alszik az ember, azzal 
a közismert önáltatással, 
amelyet tiszta lelkiismeret¬ 
nek neveznek. És akkor 
valahonnan az ismeretlen 
világból, minden előzmény 
nélkül, valaki belekiált az 
ember fülébe egy megdöb¬ 
bentő, a lélek mélyére ha¬ 
toló üzenetet. Az ember 
először felháborodik, aztán 
megrémül, végül magába 
száll. 

— Ide figyeljen, miket 
beszél! — szakította félbe 
az ismeretlen — Én csak 
egy hülye viccet csináltam, 
kinéztem valakit a telefon¬ 
könyvben, felhívtam, tiszta 
véletlen... 


— Maga ezt csak hiszi! 
— mondta a doktor nyo¬ 
matékosan — Az ember 
vak eszköz a sors kezében, 
s nem tudja, milyen kül¬ 
detést teljesít. Ahogy mon¬ 
dani szokták, ön talán egy 
ismeretlen parancs öntu¬ 


datlan végrehajtója. A sors 
— már megengedjen, min¬ 
den logikus gondolkodó 
ember determinista — sze¬ 
ret játszani az úgynevezett 
véletlenekkel, szereti az 
embereket abban a tudat¬ 
ban ringatni, hogy szabad 
akaratukból, játszi sze¬ 
szélyből cselekszenek. És 
talán akkor, amikor való¬ 
sággal elragadja őket a fe¬ 
lelőtlenség tudata, a legmé¬ 
lyebben markolják meg a 
lényegét. 

— De kérem szépen — 
szólt közbe megint az is¬ 
meretlen —, értse meg, egy 
buta vicc volt, dehogy aka¬ 
rom én az ön életét... 

— ön nem — mondta a 
doktor nyugodtan —, de 
nagyobb erők akarják, és 
ez ellen sem én, sem ön 
nem tehetünk semmit sem. 
Nagy az igazság ereje, ha 
valaki ki meri mondani. És 
rendszerint azoknak nem 
merik megmondani, akik a 
legjobban rászolgálnának. 


Gondolja csak el, hogyan 
alakult volna a világ sora, 
ha a történelem ismert 
szörnyetegeit hajnalban fel¬ 
telefonálták volna abból a 
célból, hogy a fülükbe ki¬ 
áltsák, kik ők tulajdonkép¬ 
pen, véreskezű, kegyetlen 


kényurak, és nem azok, 
akiknek hízelgőik alázato¬ 
san beállítják. Talán ma¬ 
gukra döbbentek volna. A 
hajnali csend nagyon alkal¬ 
mas erre. 



— De hát kérem — 
mondta az ismeretlen — én 
igazán nem hasonlítom önt 
ezekhez a ... 

— Köszönöm, uram — 
mondta a doktor —, és re¬ 
mélem, nincs is oka rá. A 
világot sohasem akartam 
romlásba dönteni. De min¬ 
den ember lelkében van¬ 
nak sötét foltok, amelyek¬ 
ről ő maga sem akar tudni, 
igyekszik becsapni önma¬ 
gát. Én is így voltam, de 
most már szembe kell néz¬ 
nem tettemmel. 

— Miféle tettével? — 
kérdezte az ismeretlen, né¬ 
mi kíváncsisággal a hang¬ 
jában. 

— Erről így nem tudok 
beszélni — sóhajtott a dok¬ 
tor —, és nem is hiszem, 
hogy ez telefontéma. De el 
akarom mondani, éppen 
önnek, akinek köszönhe¬ 
tem, hogy végre itt állok a 
dráma kifejleténél. 

— De tessék elhinni, nem 
akartam... — dadogott az 
ismeretlen. 

— Ne mentegetőzzék, 



nincs oka rá! — nyugtatta 
meg a doktor — Tisztító 
tűz ez. Van út a felemel¬ 
kedéshez. Még nem késő. 
Egy lelket mentett meg. 
Nem tudom, tud-e róla, de 
valami megmagyarázhatat¬ 
lan erő van önben. 

— Érdekes, már mond¬ 
ták .. — suttogta alig ész¬ 
revehető büszkeséggel az 
ismeretlen. — De hát én 
igazán ... 

— Ne szerénykedjen! Ha 
majd megtudja, mit tett, jo¬ 
gos büszkeség tölti el. Le¬ 
gyen a vendégem, ha le¬ 
het, még ma délután! 

Az ismeretlen még sza- 
bódott, de nem sokáig. 
Megállapodtak, hogy dél¬ 
után három órakor talál¬ 
koznak a Liliom-kávéház- 
ban, a kis szökőkút mellett. 

Amikor pontosan három 
órakor a doktor megjelent 
a kávéházban, a megbe¬ 
szélt asztalnál már ott ült 
egy 20—25 év körüli fiatal¬ 
ember. a megszokottnál 
egy kicsit hosszabb hajjal. 
Amikor meglátta a dok¬ 
tort, udvariasan felállt és 
egy- kissé zavartan kérdez¬ 
te: 

— Csárdafi doktor úr? 

— Az vagyok, fiam! — 
mondta mosolyogva a dok¬ 
tor, és akkora pofont adott 
a fiatalembernek, hogy az 
a szék mellé esett. 

— Megállj, te pimasz te¬ 
lefonbetyár — kiáltotta—, 
fogsz még szemtelenkedni? 
Majd megtanítalak én tisz¬ 
tességre!!! 

Majd a megrökönyödött 
pincérhez fordult és egy öt- 
venforintost nyújtott át ne¬ 
ki: 

— A fiatalember rende¬ 
lésére. Tudniillik az én ven¬ 
dégem! 

Nyugodt léptekkel kisé¬ 
tált a kávéházból. 

Feleki László 































AGGÓDÓ SZÜLŐ 



ÜJ MECHANIZMUS 



szombatos vagy? 


in A TAVÖLLATÓ TELEFONI 



— Halló, forduljon el egy pillanatra, amíg relkapok vala¬ 
mit magamra!... 
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Nézem az unokámat, 
amint ott játszik előttem a 
szőnyegen és mindenféle 
meghatott érzés szaladgál 
bennem. Ez is az öregedés 
egyik jele; amíg fiatal vol¬ 
tam soha sem lágyultam el 
így egy kisgyerek láttán. 
Azt mondják, az unokáját 
még jobban szereti az em¬ 
ber, vagy legalábbis más¬ 
ként, mint a gyerekét. Val¬ 
lom, így van. 

— Mesikém — mondom, 
merthogy Emesének hív¬ 
ják —, nagypapa megtörli a 
nózit. 

Imádom az orrát törölni. 
Egyáltalán imádom, hogy 
számára kellemes dolgokat 
én végezzek el, az orrtör¬ 


lést pedig szereti. Annál 
jobban irtózik lefeküdni, 
a lefektetést tehát a szü¬ 
leire bízom. 

Nagyanyja jön, édeskés 
nevetéssel egy Tibit vesz 
elő a retiküljóből. 

— Mit hozott a nagyma¬ 
mi Mesikének? 

Ilyesmikkel próbálják el¬ 
fordítani tőlem a szerete- 
tét! Kesernyésen figyelem, 
amint diadalmas arccal át¬ 
adja a gyereknek a csoko¬ 
ládét. A kicsi átveszi, majd 
egyenesen hozzám lép és 
felém nyújtja: 

— Tettyék ... 

Győzedelmes öröm jár át 
íme, gondolom, az igazi 
vonzalom megvásárolhatat- 



lan. Szerény, ám fölényes 
mosollyal nézek feleségem¬ 
re. Nyugodt mozdulatokkal 
kibontom burkából a cso¬ 
koládét, — a gyerek abban 
a pillanatban kikapja az 
egészet a kezemből. A cso¬ 
kit a szájába tömi, a papí¬ 
rost visszanyomja a mar¬ 
komba, Aztán rám sem néz 
többé. 

Még kétéves sincs. Es 
máris olyan, mint egy fel¬ 
nőtt. 

Túri András 

















































ESKÜVŐI KÉP 


AMIKOR MINDEN ÖSSZEJÖN 




A TECHNIKA KORÁBAN 


Mi az. már megkapta az e hetit? 


— Azt szeretem benned, hogy nem v agy olyan szépfiú. 


_I 


— Még öt év, és ráadásul ez a fogfájás! 


NÁTHA-KORSZAK 


KÜLÖNBÜZC )K AZ ÍZLÉSEK... 


TELEFONBESZÉLGETÉS, BUDAPEST, 1968 


— Halló, kérem Kovács 
kartársat! 

— Kapcsolom. 

— Tessék, itt Kovács. 

— Erőt, egészséget Pista. 
Itt Lajos. 

— Szervusz öregem. Mi 
újság? 

— Hát kérlek szépen 
visszatérve a közös té¬ 
mánkra: sajnos nem megy. 
Kétmillió hétszázezer fo¬ 
rint, az kicsit sok. Nem tu¬ 
dom megadni... 

— Miért volna sok? Ne¬ 
vetséges összeg. Hidd el, 
barátom, nem kapod meg 
olcsóbban. Mondjuk talán 
lemehetek két és fél mil¬ 
lióra, de már ez is túl nagy 
engedmény... 

— Nézd Pista, tudod, 
hogy nem kenyerem az al¬ 
kudozás. Most írtam alá 
nyolcmilliós üzletet a Gö- 
BETERV-vel. Nincs vita, 


ennyi jár nekik, azt mond¬ 
tam: tessék, itt a nyolcmil¬ 
lió, vigyétek. De pillanat¬ 
nyilag nincs erre a célra 
újabb két és fél millióm... 

— De Lajoskám, tudom, 
hogy rajtad múlik. Nem 
szabad garasoskodnod. 

Ugyan már, mit számít az 
a rongyos két és félmillió? 

— Elismerem, semmiség. 
Máskor nem is csinálok 
ügyet ilyesmiből, de hidd 
el, most nekem még az ap¬ 
ró tételek is számítanak. 
Gondold meg, nyolcmilliót 
fizetek a GÖBETERV-nek, 
hat millió négyszázezret 
Göndöri Tominak, az alvál¬ 
lalkozásért, öt millió egy¬ 
százezret a panelkikészítő¬ 
ben, Kondorosi Jóskának, 
az annyi mint összesen ti¬ 
zenkilenc millió ötszázezer. 
Tovább nem költekezhe- 
tem ki, egy fillérem sem 
marad. 


— No ne folytasd, mert 
mindjárt megsiratlak! Hi¬ 
szen tudom, hogy a bőröd 
alatt is pénz van. Ha jól 
emlékszem, kereken 40 mil¬ 
lióról van szó. 

— Nézd, nem mondom, 
egyelőre még marad vagy 
tizenöt-húsz millióm, de tu¬ 
dod, hogy annak megvan 
a helye. 

— Lári-fári Lajoskám, 
kicsinyes vagy ez az igaz¬ 
ság. Szeretnélek megérteni, 
de... 

— No hagyjuk Pista, majd 
mégegyszer átszámolok 
mindent és megpróbálok 
valamit csinálni. 

— Kösz Lajos, tudtam, 
hogy mégsem vagy te va¬ 
cak kis szatócs. Egyébként, 
hogy s mint vagytok ott¬ 
hon? Sárika? A gyerekek? 

— Köszönöm kérdésedet, 
nincs semmi baj... Ha 
csak az nem, hogy huszon- 
kilencedike van. A titkár¬ 
nőm majd megöl, hogy fi¬ 
zessem ki a feketekávé tar¬ 
tozásomat. Az ám, Pista 
nem tudnál kisegíteni két¬ 
száz forinttal? Fizetéskor 
megadom... 

Novobáczky Sándor 


ÚJ DIVAT. RÉGI FÉRFIAK 


- Azelőtt edzettebbek voltak a nők. Nem óvták ennyire 
a bokájukat I... 


BÜSZKESÉG 




000 


- Természetvédelmi területnek nyilvánították a lakáso¬ 
mat ... 


Nem tudom , hogy mi 
lehet az oka, de a fe¬ 
leségem az utóbbi idő¬ 
ben úgy megváltozott ... 

Azelőtt mindent szé¬ 
pen megbeszéltünk egy¬ 
mássall, jó részletesen, 
most meg akármit 
mondok neki, ő csak 
folyton pelenkát mos. 

Azelőtt mindig együtt 
. jártunk moziba, meg 
színházba. Még a leg¬ 
ócskább filmekhez és a 
legvacakabb színdara¬ 
bokhoz is. Most meg 
kénytelen vagyok min¬ 
denhová egyedül járni, 
mert a feleségemnek az 
a fixa ideája, hogy va¬ 
lamelyikünk mindig ma¬ 
radjon otthon. 

Azelőtt a feleségem a 
legfinomabb ételeket 
csinálta: masszív húso¬ 
kat sütött, méregerős 
halpaprikást főzött és- 


atöbbi, ésatöbbi. össze¬ 
folyik a nyál a szám¬ 
ban, ha csak rájuk gon¬ 
dolok. Most pedig foly¬ 
ton gyanús külsejű 
pempőket kotyvaszt és 
almát reszel. 

A lakást is átrendez¬ 
te. Számomra teljesen 
érthetetlen okból ki¬ 
dobta a millennium 
meghitt hangulatát 
árasztó gyönyörű hinta¬ 
székemet, mert kellett a 
hely egy ketrec-szetű 
micsodának. Azonkívül 
minden üveg- és porce¬ 
lánholmit felpakolt a 
szekrény tetejére, mint¬ 
ha legalábbis attól ké¬ 
ne tartani, hogy egyik 
este tökrészegen jövök 
haza és ripityává töröm 
az egész berendezést. 

Azelőtt este addig ol¬ 
vashattam az ágyban . 
ameddig jólesett. Most 


pont kilenckor el kell 
oltani a villanyt, mint 
a kaszárnyában. Rá¬ 
diózni sem szabad. 

Azelőtt akkorákat 
aludtam, akár egy bun¬ 
da. Most meg éjnek év¬ 
adján gyakran riadok 
fel hangos sírásra, cTe 
biztos, hogy nem a fe¬ 
leségem sír, mert az ő 
sírását ezer közül is fel¬ 
ismerném. 

Egyébként velem egy¬ 
re kevesebbet törődik. 
Legfeljebb időnként 
különös feladatokat ad, 
amiket haladéktalanul 
végre kell hajtanom, 
akár tetszik, akár nem. 
Például, hogy hozzak 
hintőport .. . Én, aki 
úgy elítélek mindenfé¬ 
le porhintést! 

Cirka két esztendő 
óta tart ez a sajátos ál¬ 
lapot, és bármennyire 
is töröm a fejem, kép¬ 
telen vagyok rájönni, 
hogy két vagy három 
évvel ezelőtt hol és mi¬ 
lyen hibát követhettem 
el, aminek most aztán 
nap mint nap megiha- 
tom a levét ... 

Dalmáth Ferenc 




KALAPDIVAT... 

(avagy legyünk stílszerűek) 



- Maga nagyon szimpatikus nekem! 
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A II. kerületi Tanács beváltotta korábbi 
ígéretét: a Káplár utcának a Keleti Ká¬ 
roly utca felőli magasabb részét Tizedes 
utcának nevezte el. Éppen ideje volt már 
ennek a névadásnak, mert a Káplár utca 
mind a Szilágyi Erzsébet fasor felől, mind 
pedig a Keleti Károly utca felől alaposan 
igénybe vette a táviratkézbesítőket, a taxi¬ 
sokat, a Boyszolgálatot, vagy akárcsak az 
egyszerű halandókat is, akik a Káplár utca 
egyik vagy másik házát keresték. A Káp¬ 
lár utcát ugyanis néhány évtizeddel ez¬ 
előtt a Ganz gyár, illetve a Klement Gott- 
waild gyár hatalmas komplexuma ketté¬ 
szelte: se innen, se onnan nem lehetett vé¬ 
gig menni rajta, legfeljebb csak keringeni 
körbe-körbe a gyár körül. iHa a Káplár 
utcában egy házat alulról kerestek, az 
biztosan felül volt és ha felülről keresték, 
bizonyára akii találták meg. 

Azért tesszük közhírré ezt a csekélyke, 
de örvendetes hírt, hogy a II. kerületi Ta¬ 
nácson és a Káplár utca lakóin kívül má¬ 
sok is megtudják, akiket illet. Persze ad¬ 
hattak volna magasabb rangot is ennek a 
kis utcácskának: lehetett volna például 
Szakaszvezető utca, ha már egyszer maga¬ 
sabban fekszik, mint a Káplár utcának, a 
régi néven megmaradt. Szilágyi fasor fe¬ 
lőli része. De reméljük, lesz még belőle 
Főhadnagy utca is! 


(P) 



4. *2. képrejtvényünk (tudtuk előre!) 
ravaszabb volt a szokottnál. Megfejtése: 
Kényelem. (Kén y elem.) A helyes meg¬ 
fejtők száma ezúttal 988 volt. A három 
százforintost az alábbiak nyertek: 

1. Nagy László, Budapest XIV., Hejő 
utca 24. 

2. Biacs Tamás, Budapest XI., Zámori 
utca 12. 

3. Török Károlyné, Polgár, Széchenyi 
utca 33. 

6. sz. képrejtvenyünk 




HOSSZÚ ÉRTEKEZLET 
— Rátérve felszóla¬ 
lásom lényegére... 



Azok között, akik a fenti képrejtvényt 
helyesen fejtik meg, három díjat sorso¬ 
lunk ki: három darab százforintos bank¬ 
jegyet. A megfejtést legkésőbb február 
16-ig kell postára adni, csakis levelező* 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Buda 
pest VIL, Gyulai Pál utca 14. 
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LIDÉRCÁLOM 






Sajóik Ferenc rajza 


— Valami Kovács Jenőt keresnek ... 


VÁRATLAN FORDULAT 



A szavam is elállt a cso¬ 
dálkozástól, amikor belép¬ 
tem a „Rügyfakadás” Me¬ 
zőgazdasági Termelőszövet¬ 
kezet kapuján és kö<rülpil- 
lantottam. 

Mintha a Csepeli Vas- és 
Fémművekbe érkeztem vol¬ 
na! 

Széles, gránitköves utak, 
hatalmas üzemcsarnokok, 
hegymagas gyárkémények, 
itt egy öntöde, amott egy 
hengermű, fürge villamos¬ 
targoncák cikáznak, csatto- 
gó-surrogó gépzaj, tülkölés, 
gőzsüvöltés mindenün¬ 
nen ... 

Megkerestem az irodahá¬ 
zat, bekopogtam, benyitot¬ 


tam az „Elnök” feliratú aj¬ 
tón. Üdvözlésemre javakora¬ 
beli, testes, kerekarcú, csiz¬ 
más férfi állt fel az asztal 
mögül. 

— Export? Import? — 
kérdezte nyájasan. 

— Csak riport — felel¬ 
tem, bemutatkoztam, aztán 
az ablakhoz léptem, kimu¬ 
tattam. — Tessék már meg¬ 
mondani, elnök elvtárs, 
mik ezek itten? 

— Hát mik volnának?! 
Ezek a Rügyfakadás téesz 
segédüzemei. Hatósági en¬ 
gedéllyel. Talán valami sza¬ 
va van ellenük? 

— Már hogy volna?! 
Csak mintha egy kicsit so¬ 


kan lennének, mintha egy 
kicsit nagyok lennének? 

— Hát — pödörte meg a 
bajszát elégedetten —, gya¬ 
rapodunk, fejlődünk. De 
messziről is indultunk, míg 
ide elértünk! 

— Mondana erről vala¬ 
mit? 

Komótosan pipára gyúj¬ 


— A tagságot foglalkoz¬ 
tatni kell télen is. A meg- 
élhetŐség miatt. Tésztagyú¬ 
ró és zöldségsavanyító se¬ 
gédüzemmel kezdtük, de- 


hát az csak pár asszony¬ 
nak, lánynak adott mun¬ 
kát, a hasznot meg elvitte 
a pesti dobozgyár és az 
üveggyár. Mit tehettünk^ 
összehoztunk egy doboz¬ 
gyártó és egy üveggyártó 
segédüzemet. Ezekkel meg 
az volt a bibi, hogy túl 
nagyra méreteztük őket, 
muszáj volt valami vegyi 


segédüzemet is felállítani, 
ahol túróból díszgombot, 
erdei hulladékokból pedig 
üdítő italokat készítettünk, 
hogy a sok doboz, meg a 
sok palack pocsékba ne 
menjen. Igen ám, de mén¬ 
kű sok pénzt vitt el a fu¬ 
varköltség is. Ezért innen- 
onnan összekapartunk né¬ 
hány masinát, építőanyagot, 
miegymást, tető alá hoz¬ 
tunk egy teherautógyártó 
segédüzemet, meg az ehhez 
szükséges mellék segédüzem 
meket és így tovább. 

— Hány segédüzemük 
van jelenleg? 

— A fene se győzi szá¬ 
molni őket. Persze, gond is 
van velük jócskán! 

—Miféle gondok? 

— Például most nagy ri- 
mánkodásra átvállaltunk a 
Speciális Mérőműszerek 
Gyárától egy bérmunkát, 
merthogy nekik nincsenek 
olyan programvezérlésű 
szerszámgépeik, mint ne¬ 
künk a computergyártó se¬ 
gédüzemünkben, meg olyan 
belevaló szakemberekkel 
sem rendelkeznek, mint mi. 
Szóval átvállaltuk tőlük, 



tott. 



segítünk mi a szegény fej¬ 
letlen városi iparon, ahol 
csak tudunk. 

— Ha jól értettem, a 
munkaerővel nincs problé¬ 
májuk? 

— Dehogyis nincs! A vá¬ 
logatás. Tódulna ide Pest¬ 
ről minden kósza lélek, 
merthogy nálunk sokkal 
több a kereset. De mi sem 
estünk a fejünk lágyára! 
Kiszemeljük a javát, a töb¬ 
binek fel is út, le is út! 

— Még egy utolsó kérdé¬ 
sem volna, elnök elvtárs. A 
Rügyfakadás téeszben há¬ 
nyán dolgoznak a segéd¬ 
üzemekben és hányán a 
mezőgazdaságban ? 

— Hát — mondta elgon¬ 
dolkozva —, az arány talán 
egy cseppet eltolódott mos¬ 
tanában. Nyolcszáznegy- 
venhárom főt foglalkozta¬ 
tunk a segédüzemekben, a 
segédlaboratóriumokban, és 
ezeknek a segédadminiszt¬ 
rációjában, a mezőgazda¬ 
ságban pedig a Suta Balog 
Béni dolgozik a nyolctagú 
családjával. A gyerekek 
sertést és baromfit tenyész¬ 
tenek a segédüzemi konyha 
számára. Az öreg Béni meg 
a felesége elmatat a kerté¬ 
szetben, hogy virággal fo¬ 
gadhassuk azokat, akik a 
felső szervektől ide láto¬ 
gatnak. 

Zsebrevágtam noteszo¬ 
mat, a golyóstoliamat, meg¬ 
köszöntem a tájékoztatást. 


A téesz-elnök kezet nyúj¬ 
tott, kikísért a folyosóra. 


— Legyen máskor is sze¬ 
rencsénk! — kiáltotta utá¬ 
nam. — Ha csaptelepre, bu¬ 
kósisakra, szétszedhető ví- 
kendházra, horizontális ma¬ 
rógépre, portáldarúra, fi¬ 
nomoptikai cikkekre lenne 
valamikor szüksége, fordul¬ 
jon hozzánk bizalommal. 
Nagyobb építkezést is fel¬ 
vállalunk. Esetleg még ci¬ 
rokseprűt is kaphat! 

Kürti András 
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A kiszolgálás új módszereiről 
és a vásárlók ajnározásáról szóló 
72. újságcikk fölött kókadoztam 
éppen, amikor váratlanul csön¬ 
gettek. 

Fehérköpenyes úr állt az ajtó¬ 
ban, karján ínyencségekkel tele¬ 
zsúfolt ajándékkosár. 

— Harinkaii vagyok, a 65017-es 
Közért vezetője — csapta össze 
a bokáját látogatóm. — Engedel- 
mével, egy kéréssel alkalmatlan¬ 
kodnék ... 

— Ki vele! — förmedtem rá 
kegyesen, miközben unottan el¬ 
nyúltam a heverőn. Az üzlet¬ 
vezető feszes vigyázzban foly¬ 
tatta: 

— Dolgozóink és a magam ne¬ 
vében tisztelettel esedezem: vá¬ 
sároljon minálunk! Amennyiben 
rendelkezésére állhatunk, bátor¬ 
kodnék előadni ajánlatunkat. 

Türelmetlen mozdulatot tet¬ 
tem, de közbevágott. 

— A készpénz minket nem ér¬ 
dekel. Pillanatnyilag csupán tíz¬ 
ezer forintos hitelkeretet tudok 
önnek biztosítani, viszont a szám¬ 
lát uraságod akkor egyenlíti ki, 
amikor óhajtja. Rendelései föl¬ 
vételéhez külön telefonvonalat és 
ételliftet létesítünk; ön csak le¬ 
szól, és mi máris röpítjük föl, 
amit csak óhajt. Banánt, naran¬ 
csot, libamájat, - sertéshájat, név¬ 
re hizlalt borjúvesét... 

— Jójó, ezt már hallottuk, jó¬ 
ember — legyintettem, szórako¬ 
zott pillantást vetve az ajándék- 
kosárra. 

— Méltóztassék megízlelni sze¬ 
rény kóstolónkat — ugrott szol¬ 
gálatkészen a fehérköpenyes. — 
Füstölt libamell, jégbe hűtött 
barna ser, aranysárga házi vaj, 
datolya... Ezt a köcsög tejet is 
fölhoztam, de csak óvatosan tes¬ 
sék fogyasztaná, mert túl magas 
a zsírtartalma, megárthat az a 
sok föle... Megtisztelne, ha el- 
fogadná barátságunk zálogául, 
és ha nem veti meg, ezzel iszunk 
áldomást! — húzott elő egy üveg 
négyputtonyos tokaji aszút. 

Ebben a pillanatban újra csön¬ 
gettek. Szempilláim zizzenésével 


utasítottam Harinkait, hogy nyis¬ 
son ajtót. 

— A Csemege Vállalat kül¬ 
döttségének képviseletében ... — 
somfordáit be egy újabb diplo¬ 
mata, akkora kosárral, hogy ki 
kellett nyitni az ajtó másik szár¬ 
nyát is. 

— Csak röviden! — dünnyög- 
tem, alig leplezve ásításomat. 

A esem égés térdre ereszkedett. 

— Családos ember vagyok, 
nagy jó uram! — emelte rám 
könyörgő tekintetét. — öt poron¬ 
tyom várja odahaza a megváltó 
hírt, hogy sikerül-e öntől vásár¬ 
lási ígéretet kieszközölnöm ... 
Ne hagyja őket hasztalan re¬ 
ménykedni ! 

Intettem, hogy fölállhat. 

— Ne küldjön el, hisz önnek 
nemes szíve van! — könyörgött 
a csemegés. — íme ajánlataink! 
Pávanyelv-krém aszpikban, őz¬ 
gerinc áfonyával, medvetalp fi¬ 
lézve, szarvasgomba-saláta, és ha 
meg nem sértem, három üveg 
francia pezsgő. Váljék egészségé¬ 
re! Itt méltóztassék aláírni! — 
tett elém egy kutyabőrbe borí¬ 
tott mappát a szerződéssel, mely¬ 
ben a Csemege Vállalat kötelezi 
magát, hogy táplálkozásom ügyét 
szocialista gondozásra átveszi. 

— Hízelgő róka vagy! — ve¬ 
tettem oda ajkbiggyesztve, és hű¬ 
vös előkelőséggel alákanyarí-tot- 
tam a kézjegyemet. A csemegjés 
tapperral leitaítta, az időközben 
betódult lelkes fotóriporterek lá¬ 
zas villogtatása és lelkes -tapsa 
közepette. 

Ekkor elcsuk ló -férfizokogás za¬ 
varta mag az ünnepi perceket. 
Harinkai küzdött könnyeivel a 
sarokban, a 65017-es Közért ve¬ 
zetője. Rendeltem a boldogtalan¬ 
tól öt deka disznósajtot, majd 
hálálkodását elhárítva, békével 
elbocsátottam a küldöttségeket, 
majd ismét egyedül maradtam 
a kereskedelem megváltozóttjszo- 
kásalval foglalkozó cikkgyűjte¬ 
ményemmel. 

Hozhatnák már az öt deka 
disznósajtomat! 

Kaposy Miklós 


KVARCLÁMPA 

Kapható az Áruházakban 
és a Keravill Boltokban 


Beküldött rajzokra és kéziratok¬ 
ra csak akkor válaszolunk, ha 
azokat figyelemre méltóknak ta¬ 
láljuk. A válasz nélkül hagyott 
küldemények megőrzésére nem 
vállalkozhatunk. 



Mikor örül a kis ember? Ha kisebbet lát ma¬ 
gánál. így van ezzel a kis város is: talán senki 
sem örült annyira Tapolca és Tiszaszederkény 
városi rangra emelésének , mint éppen a kősze¬ 
giek, mert ez azt jelentette, hogy most már nem 
ők a legutolsók a magyar városok nagyságrendi 
táblázatán. Sőt, van valami, amiben ők a leg¬ 
elsők az összes magyar városok között, ez pedig 
az C9V főre eső műemlékek száma. Alig van ház 
a városban , amelyikben ne lenne ott a tábla: 
„Műemlék.” Talán egyszerűbb volna, a sok apró 
tábla helyett néhány nagyot csináltatni, „Mű¬ 
emlék-város” felirattal , s azt a város bejáratá¬ 
nál kifüggeszteni. 

Talán a műemlékek iránti túlságos tisztelet 
az oka annak is, hogy a Rákóczi Ferenc úton 
még a legtöbb kapu fölött a húsz év előtti „Ki¬ 
rály út” feliratú házszámtábla díszeleg. Bár az 
is lehet, hogy nem is túlzott hagyománytiszte¬ 
letről van szó , csupán a tanács figyelmetlensé¬ 
géről. 

♦ 

Hajdanában, igy mesélik , az volt a törvény a 
városban, hogy aki káromkodott egyet, rögvest 
fizetnie kellett egy dinárt. Állítólag az így ösz- 


szegyűlt pénzből állították fel a város egyik 
műemlék-szobrát . Ha a városi tanács felújítaná 
— persze, forintos alapon — ezt a régi törvényt, 
csinos kis összeggel megnőne a városfejlesztési 
alap. Mert a Ságvári, a Bajcsy-Zsilinszky, a 
Kálvária és több más utca kátyúiban botladozó 
emberek száját gyakorta elhagyja egy-egy „ad- 


TÉLEN SZÜNETEL AZ IDEGENFORGALOM 



— Azelőtt legalább törökök jártak erre.. , 


ta-teremtette!” (Hogy finoman fejezzük ki ma¬ 
gunkat ...) 

A városi tanács persze nagyon jól tudja, hogy 
ezeknek az utaknak a kiépítése, illetve felújí¬ 
tása már időszerű lenne, csakúgy mint a Liszt 
Ferenc utcában a gyalogjárda megcsináltatása, 
vagy egy vízlevezető övárok megépíttetése. De- 
hát ők is csak addig nyújtózhatnak , ameddig a 
pénzügyi takaró ér. Ehhez pedig egyelőre, stil- 
szerű , műemlék-nyelven szólva: se pénz , se 
posztó ... 

Illetve posztó még csak lenne, mert van egy 
világhírű posztógyáruk. Pénzgyáruk , sajnos , vi¬ 
szont nincs. 

+ 

Nemeskürthy Istvánnak néhány évvel ezelőtt 
megjelent „Ez történt Mohács után” című köny¬ 
ve, a józanabb, reálisabb történelemszemlélet 
jegyében igyekezett szétfoszlatni jó néhány ha¬ 
mis illúziót. Kicibálta glóriás nemzeti hőseink 
sorából Jurisics Miklóst, Kőszeg várának egy¬ 
kori kapitányát is, rábizonyítva, hogy kisstílű 
kalmár, kalandor volt, méltatlan arra a pie- 
desztálra, amelyen eddig állt. 

Ám, úgy látszik, Jurisics nemcsak a törökök¬ 
kel, de a történészekkel is dacol: kultusza Kő¬ 
szegen ép és töretlen, róla nevezték el a várat, 
a főteret, a művelődési házat, de még a kézi¬ 
labda kupát is ... 

önkritikusabban reagált viszont a bírálatra 
maga a vár. Megsüllyedt a déli szárnya. 

Radványi—Sajdik 














































A ZSORI 


Sajdik Ferenc rajza 
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K itűnő színművész bará¬ 
tommal találkoztam a 
minap, előadás után. Le- 
horgasztott főved ült egy 
étterem asztalánál, a cigaretta 
idegesen remegett ujjai között. 
Száz méterről felismerhető min¬ 
den színészen, hogyha a szere¬ 
peivel kapcsolatos gondolatok 
gyötrik. Mindjárt meg is kér¬ 
deztem: 

— Mi baj volt az előadáson? 
Rámnézett és azt mondta: 

— Meghaltam. Mint színész, 
hónapokra meghaltam. Ma esté¬ 
től, ki tudja meddig. És csak 
magamnak köszönhetem. 

— Mondd el, mi történt — biz¬ 
tattam —, és majd én eldöntőm, 
hogy csakugyan meghaltál-e? 

— Jó — mondta —, hallgass 
meg. Néhány héttel ezelőtt elvál¬ 
laltam egy szerepet egy reklám¬ 
filmben. Nem szoktam ilyesmit 
vállalni, tudod, igaz, hogy nem 
is igen kértek még fel rá. Most 
felkértek és én elvállaltam, ép¬ 
pen volt egy üres délei őttöm, 
nem érdekes. Szóval a filmben 
Zrínyi Miklóst alakítom, ott ál¬ 
lok a várícapuban, maroknyi vi¬ 
tézeim élén, kirohanásra készen. 
Ekkor azonban figyelmeztetően 
felemelem a mutatóujjam, har¬ 
cosaimra kacsintok s így szólok 
hozzájuk: „ Okos ember nem tart 
pénzt a zsebében. Kirohanás előtt 
helyezzük pénzünket takarékba!” 
És egy zacskó aranyat húzok ki 
a zsebemből, és a várfal tövében 
meghúzódó OTP-fiók ablakához 
lépek. 

— Szóval ezt a szerepet vál¬ 
laltam én el — folytatta lehor- 
gasztott fővel kitűnő színész ba¬ 
rátom —, néhány napja minde¬ 
nütt látható, mozikban, tévében, 
talán neked is volt már szeren¬ 
cséd hozzá. 

— Még nem volt — mondtam 
neki —, de biztos lesz. 

— Biztos! — kiáltotta ő kese¬ 
rűen — biztos, mert ezzel aztán 
befutottam! Ezzel a hirdetéssel 
akkora sikerem volt, hogy az ut¬ 
cán kiáltanak rám ismerős-isme¬ 
retlenek. A vendéglőben hová ét¬ 



kezni járok, a pincérek láthatat¬ 
lan, kivont karddal fogadnak, 
mint vitézeim, s amikor vásáro¬ 
lok a Közértben, megkérdik, 
hogy arannyal fizetek-e? Mindezt 
elviseltem volna, hanem ma este! 

— Mondd hát! 

— Színházi premierünk volt, s 
ón életem egyik legszebb szere¬ 


pét kaptam a darabban. Hiszen 
tudod. És amikor beléptem a 
színpadra, rongyosan, az éhezés 
és a nyomor bélyegével arcomon, 
a nézőtéren valaki félhangosan 
így szólt: „ Okos ember. Nem 
tart pénzt a zsebében!” Képzeld 
el! Az egész színházban derült¬ 
ség futott végig, többen pisszeg¬ 
tek, de hiába, ami megtörtént, 
az megtörtént. Ilonka, akivel a 
színpadon álltam, tudod, milyen 
röhögős, hátat fordított a közön¬ 
ségnek, hogy ne lássák, majd 
megfulladt a visszafojtott kaca¬ 
gástól. Amikor pedig, szerepem 
szerint tragikus búcsút veszek 
tőle, s szinte menekülésszerűen 
távozom, az ismeretlen bitang a 
nézőtéren megint így szólt: „Most 
siet az OTP-be!” Érted már, 
hogy meghaltam? 

— Vigasztalódj — tettem a 
vállára a kezem. — Mindenki¬ 
nek megvan a maga keresztje. 
Nem maradsz magadra. Állító¬ 
lag már készül egy reklámfilm, 
melyre kiváló Hamlet-alakíión¬ 
kat kérik fel. Hamlet-jelmezben, 
kezében lottócédulákkal, így szó¬ 
lal majd meg: „ Venni vagy nem 
venni , ez itt a kérdés .. 


Somogyi Pál 
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A Tapló utca 114/c, má¬ 
sodik emelet 5 szám alatti 
lakás ajtaján idős bácsi ko¬ 
pogtatott : 

— A házmegbízottat ke¬ 
resem — mondta az ajtót 
nyitó szikár férfinak. 

— Én vagyok az. Miben 
állhatok rendelkezésére? 

— Ha megengedi, leülök. 
Az az átkozott reuma — 
nyögte a látogató. Kényel¬ 
mesen elhelyezkedett, pipá¬ 
ra gyújtott, úgy folytatta: 
— Két évvel ezelőtt nagy 
csapás ért. 

— Talán elvesztette a fe¬ 
leségét, hozzátartozóit? — 
kérdezte részvéttel a ház¬ 
megbízott. 

— Mindnyájan jó egész¬ 
ségnek örvendenek, — ko¬ 
pogta le a kredencen a bá¬ 
csi. — Más baj történt. Két 
évvel ezelőtt lebontották a 
városligeti Nagycirkuszt 
anélkül, hogy ezzel egy 
időben hozzákezdtek volna 


az új cirkusz építéséhez. 
Most itt áll egy kétmilliós 
világváros cirkusz nélkül. 
Megmondom őszintén, én 
könyvet nem olvasok. Utól- 
jára a Pesti Napló 1910-es 
kalendáriumát lapozgattam. 
A mozit még Ásta Nieűsen- 
nél abbahagytam. Egyetlen 
szórakozásom a cirkusz. 
Barnumék óta láttam az 
összes világszámot. Kez¬ 
dem az elején ... 

— Fejezze be, kérem. Mi¬ 
nek a sok szöveg? Bizonyá¬ 
ra a ma esti előadásra jött. 
Tessék egy 14 forintos jegy. 

— Nagyon köszönöm. Ha 
szabad kérdeznem, mi adta 
az ötletet, hogy cirkuszt 
nyissanak a Tapló utca 114/ 
c-ben? 

— Az ötlet kínálta ma¬ 
gát. A cirkusz házunkban 
már mintegy három éve 
működik, de eddig ingyen¬ 
cirkusz volt. Mladonácz 
Béláéknál, az I. emelet 19- 


ben mindennaposok a cir¬ 
kuszok. Az én szerény el¬ 
képzelésem az volt, hogy 
tegyük gazdaságossá ezt az 
intézményt. Vagyis az volt 
a perspektívám, hogy szer¬ 
vezzünk fizető nézőközön¬ 
séget. Amíg nem épül fel 
az új nagycirkusz Budapes¬ 
ten, mi mérsékelt belépő¬ 


— Az attól függ, hogy 
melyik számot csinálják. A 
„Már megint részegen kell 
hazajönnöd?” című produk¬ 
ció olykor éjfélig is eltart. 
A „Feláldoztam érted a fia¬ 
talságom, te ló!” című mu¬ 
tatvány már tizenegy óra 
körül véget ér. Sajnos, kö¬ 
zönségszervezőnk egyelőre 



díjért kitűnő szórakozást 
nyújtunk. 

— Hány órakor kezdődik 
az előadás Mladonáczék- 
nál? 

— Nyolc órakor, tehát öt 
perc múlva. 

— S mikor van vége a 
műsornak? 


nincs, ezért eddig szerény 
az érdeklődés a műsor 
tránt. Pedig kell a pénz. A 
bevétel a ház szociális alap¬ 
ját növeli. De azt hiszem, 
most már mennünk kell. 
Mindjárt nyolc óra. Lekí¬ 
sérem — tessékelte maga 
előtt a házmegbízott a 


nagyérdemű közönséget. Az 
első emelet 4. szám alatt, 
szemközt Mladonáczék la¬ 
kásával, már húsz-huszon- 
két ember szorongott a 
konyhában. Ki sámlin ült, 
ki konyhaszéken. A kony¬ 
haablakon keresztül remek 
kilátás nyílott a folyosó 
másik oldalán elterülő la¬ 
kásra. Pontosan nyolc óra 
volt. Mladonáczéknál ha¬ 
talmas csörömpölés hallat¬ 
szott. Felgyúltak a fények 
s felhangzott Mladonáczné 
sikító hangja: 

— Már megint elittad az 
utolsó fillérig a fizetésed, 
te gazember?! 

— Ne macerálj anyus- 
kám, mert odadobok vala¬ 
mit, — dünnyögte egy ba¬ 
riton. 

— Te dobsz ide valamit? 
Hát idefigyelj... 

A publikum kényelmet¬ 
len ülőhelyén is elégedet¬ 
ten dőlt hátra. A házmeg¬ 
bízott jókedvűen dörzsölte 
kezét: 

— Kezdődik a cirkusz... 

Galambos Szilveszter 
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A LONDONI „PUNCH" 
RÉSZÉRE 


- Sir, a halál vár 
kint... 



A RÓMAI 
„VIE NUOVE” RÉSZÉRE. 



Papiak 


„ICI PARIS” RÉSZÉRE 



- Az o kevés pénz, amit jelmezre 
Odtál, elment kozmetikára ... 


A MOSZKVAI KROKODIL RÉSZÉRE A 



-Hurrái Elhozta a mosógépet Szergej Ivanovics? 


A „NEW YORKER" RÉSZÉRE 



- Ide a dohányt I 


tótevakakidrV 

löm” 


Mottói Nincsenek régi 
viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


Prepatics és Prepaticsné 
igen rendes emberek vol¬ 
tak és gondos nevelésben 
részesítették Ervin nevű 
fiúkat. Elképzelhető ezek 
után a megrökönyödésük, 
amikor egy napon az ifjú 
Ervin bejelentette nekik, 
hogy egy enyhén szólva ké¬ 
teshírű nőt vett feleségül. 

— Hogy tehettél velünk 
ilyent? — siránkozott az 
édesanyja, mire Ervin így 
válaszolt: 

— Tudod, anyám, ez a nő 
olyan szép, hogy akkor is 
elvettem volna, ha egy va¬ 
sa se lenne, és olyan gaz¬ 
dag, hogy akkor is elvet¬ 
tem volna, ha olyan csú¬ 
nya lenne, mint az éjszaka. 


Egy jogszigorló a házas¬ 
ságjogból vizsgázik, de a 
legprimitívebb kérdésre 
sem tud megfelelni . A ta¬ 
nár mindenáron segíteni 
akar rajta s ezért a követ¬ 
kező gyerekes kérdést teszt 
fel: 

— Nézze kérem , tegyük 
fel, hogy a menyasszonya 
és ön hivatalosan el van¬ 
nak jegyezve, és én egy fél 
órával a házasságkötés előtt 
elcsábítom a maga meny¬ 
asszonyát. Házasságtörés 
ez! 

— Igen. 

— Jaj , kérem , hogyan le¬ 
het ez házasságtörés , hiszen 
maga akkor még nem nős? 

— De a tanár úr igen. 





































































AZ EGYIK SZEM PIHENTETÉSE 


DIÉTÁS BROSS 


Mivel a nemesfém és a drágakő nem 
hizlal, fogyókúrához használják. Azon¬ 
kívül a hiányzó fogak helyét is előnyö¬ 
sen eltakarja. 


Egy élelmes philadelphiai üzlet¬ 
ember nemrég narancsízű kesztyű¬ 
ket hozott forgalomba. 


OP-ART 

PIZSAMA 


Lefekvés után 
öt percig mere¬ 
ven kell nézni és 
az elalvás ga¬ 
rantálva ... 
















































































MIT SZÓL HOZZÁ? 


VÉGVESZÉLY A SIVATAGBAN 


Erdei Sándor rajza 


A közelmúltban egy amerikai B—52-es bom¬ 
bázó gép négy hidrogénbombával Grönland kö¬ 
zelében a tengerbe zuhant. Az amerikai had¬ 
ügyminisztérium nyilatkozata szerint a hidro¬ 
génbombák teljesen ártalmatlanok, robbanás 
veszélye nem fenyeget. 


Ezzel kapcsolatban alkalmunk volt beszélgetést 
folytatná az egyik hidrogénbombával, amely való¬ 
ban (teljesen ártalmatlan benyomást keltett ben¬ 
nünk. Kék szemű, száké hajú volt, a hajában 
fehér szalag. Amikor megkérdeztük, mit szól az 
amerikai hadügyminisztérium nyilatkozatához, 
égnek emelte szemét és így rebegte: 

— Teljesen egyetértek vele. Olyan ártatlan va¬ 
gyok, mint egy ma született hidrogénbomba, 
ahogy mondani szoíkták. Alig lehet elképzelni 
olyan veszélytelenséget, mint amilyent en jelen¬ 
tek az emberiségre. Veszélyes a szeksz-bomba, 
a kakaó-bomba, a kávéfőző magró-bomba, de a 
fűdrogénbomba ártalmatlansága minden képze¬ 
letet felülmúl. Nem ártok én a légynek sem, 
legalább is sohasem hallottam még, hogy a le¬ 
gyek panaszkodtak volna rám. Híve vagyok a 
békés egymás mellett robbantásnak, az ellenté¬ 
tek radioaktív módszerekkel való rendezé¬ 
sének, és a robbanásszerű fejlődésnek. Az ame¬ 
rikai tudomány sikeresen megoldotta a robba¬ 
nás veszely-mentes hidrogénbombát, aminek ékes 
bizonyítéka, hogy a grönlandi szerencsétlenség¬ 
nek eddig csak egy áldozata volt: a dán kor¬ 
mány. 

— És mi lesz, ha mégis felrobban? — kér¬ 
deztük. 

— Van helyettem másik! — válaszolt a hid- 
rogénbomba azzal a megnyugtató hangsúllyal, 
amely a hidrogénbombák sajátja. 



SZEMEZÉS 


EMLÉK 



se 




MAGÁNY 



PUCCSMENTES LATIN-AMERIKA 

1967 nevezetes esztendő volt Latin-Ame- 
rika életében. Sem Közép-, sem Dél-Ame- 
rikában egyetlen államcsíny sem történt, 
pedig valaha mindig a latin-amerikai or¬ 
szágokat húzták elő a karikaturisták és a 
humoristák, ha éppen államcsíny-témájuk 
volt. 1967 volt az első esztendő az Újvilág 
latin részében, amikor egyetlen puccs sem 
történt. 

Afrika átvette a vezető szerepet 
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Sajdik Ferenc rajza 


XXIV. évfolyam, 7. szóm 


1968. február 15. 



Ha holnap sem ka¬ 
punk több statiszta-pénzt , 
feladjuk a várat! 





































VALÓPERES TÁRGYALÁS 


Jl 


- Tetszik látni, bíró úr, ezért akarok elválni . 


KORSZERŰ SARKANYÖLÉS 




>*«- 


Női kézilabda*mérkőzés az 
új Játékcsarnokban, első ősz- 
tályú csapatok között. Aki 
nem látott még ilyet, nem is 
képzelné, hogy néha meny- 
nyíre keményen, „férfiasán” 
küzdenek ezek a lányok a 
győzelemért, a pontokért. 

Most is alig jut hozzá a já¬ 
tékvezető, hogy lélegzetet ve¬ 
gyen, szinte szünet nélkül 
sípol, m utngat, intézkedik, 
korhol és büntet, mert az 
egyik sz'iuálytalanság követi 
a másikat. 

Általános az ideg frász a 
pályán és a nézőtéren egy¬ 
aránt. A magyarázat: a má¬ 
sodik félidő vége felé já¬ 
runk, döntetlenre áll a mér¬ 
kőzés, egyetlen ici-pici gó¬ 
lon múlhat, hogy melyik csa¬ 
pat kerül be a döntőbe. 

A pálya két oldalán levő 
ülőhelyek mind foglaltak, 
hátrább, a korlátok mögött 
is vagy százan szurkolunk. 

Ki-ki a maga módján, vér- 
mérséklete szerint. 

Van itt minden: kiabálás, 
lelkes buzdítás, szakmai ta¬ 
nács, kárörvendő nevetés, 


taktikai utasítás, tragikus 
sóhaj, ökölrázás, bánatos le¬ 
gyintés, képi hasonlatok a 
bíró személyével kapcsolat¬ 
ban stb. 

Akadnak persze fegyelme¬ 
zettebb nézők is, akik tartóz¬ 
kodnak az effajta megnyil¬ 
vánulásoktól, bár ők sem iz¬ 
gulnak kevésbé. 

Például mellettem a kor¬ 
látra könyökölve X., a sok¬ 
szoros válogatott szótlanul 
rágja a szája szélét, nagyo¬ 
kat nyel. Nemrég hagyta ab¬ 
ba az aktív versenyzést, a 
felesége viszont itt játszik 
most is. Civilben halkszavú, 
bájos fiatalasszony, de a pá¬ 
lyán valóságos oroszlán, erő¬ 
szakos , gyors, fürge és lel¬ 
kes, végig bírja szívvel és 
tüdővel, hajt az utolsó pilla¬ 
natig. 

Az ellenfélnél van éppen 
a labda, támadnak, ott cikáz¬ 
nak a „védőfal ” előtt, kere¬ 
sik a rést, ahol valamelyikük 
betörhetne. Aztán egy pon¬ 
tatlan passz, X-né kiugrik a 
„falból”, ügyesen megkapa¬ 
rintja a labdát és szélsebe¬ 
sen fut vele a másik kapu 
felé. 


Drámai fordulat, hirtelen 
felbillen a pálya, az iménti 
támadók kétségbeesetten ve¬ 
tik magukat a szökevény 
után, velük együtt rohannak 
X-né társai is, hogy kéznél 
legyenek, sikerre vigyék az 
ellentámadást. 

X-né már-már lövésre 
emelné a karját, amikor egy 
jól megtermett leányzó utol¬ 
éri és fellöki. Repül, repül 
szegény asszonyka, nagyot 
puffanva ér talajt, még csú¬ 
szik is vagy három métert, 
ki, a partvonalon túlra. 

Micsoda durva fault volt, , 
tessék, alig tud feltápászkod- 
ni, nyomogatja a derekát, ta¬ 
pogatja a bal vállát, húzza a 
jobb lábát, könnybe lábadt 
a szeme a fájdalomtól! 

A férjre pillantok, máskor 
szelíd tekintete csak úgy 
szikrázik a haragtól. 

— Láttad? — fordul fe¬ 
lém. 

Együttérzően bólintok. 

— A liba! — dörmögi X. 
felháborodva. — Már rég le 
kellett volna adnia a labdát 
a jobbszélre! Oda a helyzet! 

Kürti András 




IDEGTÉPŐ PILLANATOK KÉP A JÖVŐBŐL 



- Utoljára kérdezem: ellenőrök, vagy nem ellenőrök?! 
























































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


DEL VIETNAMI DZSUNGELBEN 


s /int- ■' ru 


LEGYEN VILÁGOSSÁG! 

Régóta várjuk már. hogy mikor jut el a 
villanyfény végre a mi tanyavilágunkba 
is. „Menetrend” szerint a múlt év októbe¬ 
rében kellett volna megérkeznie, azaz ak¬ 
korra ígérte a Délmagyarországi Áramszol¬ 
gáltató Vállalat, hogy kigyullad nálunk is 
a fény. Hónapok teltek el azóta, de még 
mindig csak a szerelgetés folyik. Vajon mi 
az oka a nagy késedelemnek? Szeretnénk 
ha az illetékesek felvilágosítanának végre 
bennünket! 

Móricgáti olvasók 


Községünkben az állomáson túli újtele¬ 
pen majd mindig koromsötétek az utcák . 
mert ha kiég egy-egy utcai égő , hónapokig 
nem cserélik ki. így aztán minden hajnal¬ 
ban kénytelenek vagyunk sötétben végig¬ 
menni a sáros utcákon az állomásra. Este 
visszafelé ugyanúgy! Melyhez hasonló jó¬ 
kat kívánunk az áramszolgáltató vállalat 
dolgozóinak is! 

Bejáró munkások 

Albertirsa 

A mi utcánkban mindössze négy utcai 
lámpa van, de abból kettő már fél éve 
nem ég. Hiába telefonáltunk már számta¬ 
lanszor az Elektromos Műveknek, még 
mindig nem javították meg. Pedig nem va¬ 
gyunk a világ végén, hanem a „neonfé¬ 
nyes Budapestben, annak is a közepén: az 
V. kerületben! 

László Jenő utcai lakosok 
Budapest 



- Ez semmi I Lótnád az elnökünk télikertjét! 




Weöres Sándor, kiváló költőnk az „Esti Hírlap” szá¬ 
mára tett nyilatkozatában többek között a következő¬ 
ket mondta: 

— Nem tudom* miért, de a XIX. század nagy magyar 
költészete — talán az iskola volt hibás benne —, szá¬ 
momra megüresedett, megfakult. 


érdést intéztünk 
a tizenkilencedik 
század nagy ma¬ 
gyar költészeté¬ 
nek néhány képviselőjéhez, 
hogy mit szólnak költőtár¬ 
suk fent ismertetett meg¬ 
jegyzéséhez. A megkérde¬ 
zett költők közös levélben 
válaszoltak. Levelük így 
hangzik: 

„Tisztelt szerkesztőség! 
Weöres kar társunk nyilat¬ 
kozatával teljes mértékben 
egyetértünk, mert magunk 
is tudatában vagyunk ki¬ 
rívó gyengeségeinknek. Saj¬ 
náljuk, hogy szerény pró¬ 
bálkozásaink gyatra szín¬ 
vonalával csalódást okoz¬ 
tunk a huszadik század 
igényesebb olvasóinak, s az 
sem lehet vigasz számunk¬ 
ra, hogy kortársaink — 
nem számolva a későbbi 
rohamos fejlődéssel — bi¬ 
zonyos elismeréssel adóz¬ 
tak méltatlan munkássá¬ 
gunknak. Sajnos, rendkívül 
nehéz előre látni, hogy mi 
az, ami kiállja az idő pró¬ 
báját, és mi az, ami meg¬ 



üresedik, megfakul. Pusz¬ 
tán a méltányos elbírálás 
reményében említünk meg 
néhány körülményt, ame¬ 
lyek ha nem is mentik, de 
talán némileg megmagya¬ 
rázzák színvonalbeli elma¬ 
radottságunkat. 

Eszközeink meglehetősen 
kezdetlegesek voltak. Nem 
állt ren delkezésünkre sem 
írógép, sem golyóstoll, sem 
magnetofon, s nem villany¬ 
fény mellett írtunk. Nem 
voltunk tagjai az írószövet¬ 
ség költői szakosztályának. 
Nem volt irodalmi alkotó¬ 
házunk, s valamiféle saj¬ 
nálatos feledékenység, vagy 
álszemérem folytán nem 
követeltünk a kiadóktól, 
hogy évente legalább egy 
kötetünket adják ki. Rit¬ 
kán publikáltunk, nem sze¬ 
repeltünk sem a rádióban, 
sem a tévében, nem írtunk 
dalszövegeket sem mjuzi- 
kálok. sem zenés filmek 
számára. Nem volt még kü¬ 
lön napja a magyar költé¬ 
szetnek, s még a biológiai 
realizmus alkotó módsze¬ 


reit sem ismertük. Egyi- 
künk-másikunk költői pá¬ 
lyafutása a kelleténél ko¬ 
rábban szakadt meg. író- 
olvasó találkozásokra néha 
csak nagyon zaklatott kö¬ 
rülmények között kerülhe¬ 
tett sor. 

Mindez természetesen 
csak másodlagos ok, a leg¬ 
lényegesebb a tehetség, a 
költői véna hiánya. A vers- 
olvasót amúgy sem érdeklik 
a kifogások, ha megürese¬ 
dett, megfakult művek sér¬ 
tik szépérzékét. Egyedül az 
vigasztal miniket, hogy ha¬ 
zánk költészetében mégsem 
tátong üresség, hiszen az 
1967. évi felmérés szerint 
876 567 főfoglalkozású ma¬ 
gyar költő látja el a köl¬ 
tészet iránt érdeklődőket 
mindazokkal a poétikai él¬ 
ményekkel, amelyeket tő¬ 
lünk hiába vártak. Ez a 
fejlődés törvénye, s csak 
büszkék lehetünk arra a 
szédítő útra, amelyet a köl¬ 
tészet Homérosztól kezdve 
az önök napjaiig megtett. 

Kiváló tisztelettel 

Arany János, Berzsenyi 
Dániel, Csokonai Vitéz 
Mihály, Kölcsey Ferenc, 
Petőfi Sándor, Vajda Já¬ 
nos, Vörösmarty Mihály.” 





AUTÓTULAJDONOS 


Vdmat György rajza 



- Hé, vigyázzon, be ne törje a kocsim tetejét! 










































MOZGÓ ÁRSKÁLA 



- Mancika, ma mennyi magánál a dupla ?... 


NYŰGÖS PÁCIENS 



— Azt mondja, hogy morzsák vannak a lepedője alatt. .. 



— Nagyon érdekelne, 
hogyan sikerült a zár¬ 
számadásuk? 

— Megverne az isten, 
ha egyetlen panaszos 
szó is elhagyná a szá¬ 
mat. 

— Jól fizetett a kö¬ 
zös ... 

— Megérdemeltük. 
Egész évben megfogtuk 
a dolog végét, meg is 
van a látszatja. 

— Hallom, hatvan fo¬ 
rintot ért egy munka¬ 
egység. 

— Az tavaly volt, az 
idén hetvenet osztot¬ 
tunk. 

— Szép pénz juthatott 
a tagságnak. 

— Kire ennyi, kire 
annyi, aszerint ahogy 
egész évben hajtotta a 
munkát. Szorgalmas nép 
a mienk ... 

— Nem ok nélkül ke¬ 
rültek a legjobb téesz¬ 
ek közé. 

— Még a tartalékala¬ 
pot is növeltük öt mil¬ 
lióval. 

— Belevaló elnökük 
van. 

— Megjária, de azért 
vannak hibái. 

— Nincsen ember hi¬ 
ba nélkül. Bizonyára ke¬ 
vés gyakorlata van a 
vezetésben ? 

— Régi róka az! Ha 
minden téesz-elnök 
olyan lenne, akkor nem 
volna gyenge szövetke¬ 
zet ebben az országban. 

— Űrhatnám, fejébe 
szállt a dicsőség, paran¬ 
csolgat? 

— Dehogy* Olyan 
jámbor, hogy még han¬ 
gos szót sem haliadi tő¬ 
le. Csendben iránvít, sú¬ 
lya van a szavának, van 
tekintélye. 

— Csupa jót mond ró¬ 


la, az előbb még a hi¬ 
báit emlegette. 

— Visszahúz bennün¬ 
ket a maradiság, az el¬ 
nök maradisága. Nem 
törődik a fiatalokkal. 

— Otthagyták a té- 
eszt? 

— Az már régen volt. 
Éppen az ő szavára jöt¬ 
tek vissza. A hetven fo¬ 
rintos munkaegységre 
most még többen jön¬ 
nek majd vissza. 

— Akkor mégiscsak 
törődik valamit a fia¬ 
talokkal. 



— Ennyiben törődik, 
az igaz. De nem teremt 
elég szórakozási lehető¬ 
séget a faluban. Pedig 
anélkül megszökik a fia¬ 
talság. 

— Győzzék meg az 
elnököt, hogy a téesz ér¬ 
deke is lenne ezen vál¬ 
toztatni. 

— Győzködjük, győz¬ 
ködjük, de kevés ered¬ 
ménnyel. Mondtam már, 
hogy nagyon maradi 
ember. Annyit azért el¬ 
értünk, hogy autóbuszt 
vásárolt a téesznek. 

— Autóbuszt? 

— Azt. Hogy a fiata- 
Mokat vasárnaponként 
befuvarozza a városiba, 
az NB I-es focimeccsek¬ 
re. 


— Ügy látszik mégsem 
olyan maradi. 

— Éppenhogy az! Meg 
makacs is. Az istennek 
sem tudjuk rávenni, 
hogy a megyétől uszo¬ 
dát kérjen a falunak. 
Ezzel is jobban a téesz- 
hez lehetne kötni a fia¬ 
talságot. 

— Az uszodát ellenzi 
az elnök? 

— Nem ellenzi, csak 
azt mondja, hogy ő res¬ 
tellne ilyen kéréssel a 
tanácselnök elé állni, 
mert nem a megye kap¬ 
ta a téesztől a hetven 
forintos munkaegységet, 
hanem a tagság, építsük 
meg mi az uszodát a 
saját erőnkből. 

— Okos elnökük van. 

— Ezt én sem taga¬ 
dom, csak hát maradi. 
Azt mondja, hogy a kul- 
túrházat is mi építsük 
meg, ne a megyétől ku- 
nyeráljuk... 

— Igaza van. Nem le¬ 
het mindent a tanácstól 
meg az államtól várni. 
Ahogy a téesz meg tud¬ 
ta venni a buszt, felé¬ 
pülhet az uszoda is, ké¬ 
sőbb meg a kultúnház is. 
Nem lehet mindent egy¬ 
szerre. 

— De a busszal sem 
mindig fenékig tejfel. 

— Bedöglött? 

— Vadonatúj Ikarus. 
Kitűnően működik. 

— Akkor mi a baj? 

— A busszal akarnak 
a fiatalok a salzburgi 
ünnepi játékokra utazni. 

— Szép terv, csak 

költséges. 

— Az elnök tiltako¬ 
zik, azt mondja, menje¬ 
nek az IBUSZ-szal. 

— Ilyen nagy útra 
nem hagyja igénybeven¬ 
ni a téesz autóbuszát... 

— A fene se érti! Sze¬ 
gedre odaadná. Mond¬ 
tam már magának, hogy 
milyen kibírhatatlanul 
maradi ember ... 

Földes György 







































































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

PÁROS ÉS PÁRATLAN 

A 111. kerületben a Királylaki úton az in¬ 
gatlanok eddig a páros oldalon 46-ig, a párat¬ 
lan oldalon 53-ig voltak számozva. Az utca to¬ 
vábbi részében csak helyrajzi számokkal vol¬ 
tak ellátva az ingatlanok. A kerületi tanács 
újabban különböző kiadmányaiban házszám¬ 
mal látja el az utca számozatlan részén épült 
új házakat. Ez egymagában üdvös dolog len¬ 
ne, csupán az a baj, hogy a számozás nagyon 
is ötletszerű, fittyet hány a logikának és a va¬ 
lóságos helyzetnek. Így történt meg, hogy az 
a ház, amelyiket az 59-es házszám illetett vol¬ 
na meg, a tanácsi keresztségben 49-es számot 
kapott, holott ezt a számot már régóta viseli 
egy másik ház. A 42-es számú házból is kettő 
van az utcában, s ami még cifrább: ebből az 
egyik a páratlan oldalon áll! 

Felesleges talán ecsetelni, hogy az egyirány- 
ban hol emelkedő, hol csökkenő, több ízben 
azonos házszámozás mennyi zavart és gondot 
okoz postásoknak, taxisoknak, áruszállítók¬ 
nak, másoknak. 

És ezt a zavart nagyon könnyű lenne meg¬ 
szüntetni! Éppen csak egy kicsit gondosabban 
a térképeknek, s az életnek megfelelően kel¬ 
lene „odaadományozni” az új házszámokat! 

Fekete János 

Bp. ni., Királylaki út 45. 


MENNYEI ÉRTEKEZLET 



— Nekünk kel! megoldanunk a problémákat, 
nem várhatunk fentről segítséget! 


AZ IGAZI SZURKOLÓ 



Foci Feri: Hogy sajnálom ezeket a szegény 
gyerekeket! Mit szenvedhetnek abban az el¬ 
viselhetetlen dél-amerikai kánikulában! 







A modern nyugati filmekben, regényekben, színdara¬ 
bokban állandóan isznak. A pohár mindig ott van a sze¬ 
replők kezében, és csak akkor teszik le, ha ágyba bújnak 
valakivel, vagy ha éppen meg akarnak gyilkolni valakit 
és mind a két kezükre szükségük van. Utána persze azon¬ 
nal inni kezdenek. Nos, mi magyarok is iszunk eleget, de 
még többet eszünk. Ez adta az ötletet az alábbi kis drá¬ 
mámhoz, amely modern hangvételű, ugyanakkor speciáli¬ 
san magyar. Ebben a darabban ugyanis állandóan esznek. 

A színműnek három főszereplője van: Géza, Márta, a 
felesége és Ottó, a férj barátja. 


MÁRTA: Eleget ettél, Gé¬ 
za! Már keresztbe áll a 
szemed! 

GÉZA: Te csak ne félts 
engem! (Ottóhoz fordul) 
Parancsolsz egy kis tor¬ 
más virslit? 

OTTÓ (mohón falni kezd). 

MÁRTA: Ottó, te is túlzás¬ 
ba viszed az evést. En¬ 
nek egyszer rossz vége 
lesz!... 

GÉZA (csámcsogva): Mi 
van veled Márta? Olyan 
ijedtnek látszol. Csak 
nem félsz? 

MÁRTA (teli szájjal): Fé¬ 
lek? Én? Ugyan kitől? 

GÉZA: Tőlem. Almáspite 
már nincs? 

MÁRTA (ingerülten): Már 
hogy lenne? Egész dél¬ 
után ettél. Egyik almás¬ 
pitét a másik után. 

GÉZA (gúnyosan): Nézd, 
Ottó milyen ideges. Re¬ 
meg a kezében a virsli. 

MÁRTA (dühösen): Nyug¬ 
hass, Géza, nyughass! 

GÉZA (evés közben): Azt 
hiszed nem tudom, hogy 
Ottó, a drága Ottó két és 
fél esztendeje a szeretőd? 

MÁRTA: Hazugság! 

OTTÓ (nyugodtan): Van 
idehaza egy kis töpörtyű, 
Márta ? 

GÉZA: (nekilát a harma¬ 
dik pár virslinek): Túlsá¬ 
gosan fölényes vagy, Ot¬ 
tó! Pedig lehet, hogy még 
ma este megöllek! 

MÁRTA (hisztérikusan): 
Hülyék vagytok, mind a 
ketten hülyére zabái ta¬ 
tok magatokat! 


GÉZA (Ottónak): Most 
megijedtél ugye? 

OTTÓ: Nem félek tőled, 
Géza. Egy cseppet sem 
félek tőled. 

MÁRTA: Csinálok nektek 
rántottát. S rántotta mel¬ 
lett mindent megbeszé¬ 
lünk. 

GÉZA: Jó, de vágjál bele 
kolbászkarikát is. 

MÁRTA: Van délről egy 
kis pörkölt maradékom 
is. Szafttal. Lehet tunkol¬ 
ni... 

GÉZA: Inkább azt hozzad. 

OTTÓ: Imádom a pörkölt- 
szaftot. 

MÁRTA (kimegy a szobá¬ 
ból). 

(A két férfi egyedül ma¬ 
rad a színen.) 

OTTÖ: S mit szólnál Géza 
ahhoz, ha én ölnélek 
meg? 

GÉZA (már a negyedik pár 
virslit eszi). 

OTTÖ: Nem hallod mit 
mondtam? (Az asztalon 
levő tálról leemel néhány 
szelet szalámit és kenyér 
nélkül megeszi) Szeretem 
Mártát. Évek óta szere¬ 
tem. S te fölösleges vagy! 

GÉZA (villámgyorsan 

megfordul és megvető 
hangon): Tudod mi vagy 
te? Egy senki! És most 
ütött az utolsó órád. 
Imádkozz! 

MÁRTA (behozza a fel¬ 
melegített pörköltet): Elég 
volt a veszekedésből! Itt 
van a pörkölt. Egyetek. 
Hoztam friss kenyeret is. 


(A férfiak dühösen esz¬ 
nek.) 

MÁRTA (gyűlölködve né¬ 
zi őket): Férfiak! Mást se 
tudtok, mint enni. Törőd¬ 
tök is ti egy nő leikével! 

OTTÓ: Nem eszel belőle 
egy kicsit? 

MÁRTA: Ettem a konyhá¬ 
ban. Ó, hogy gyűlöllek 
benneteket. Csak dumál¬ 
ni tudtok és enni. 

GÉZA: Almáspite nincs? 

MÁRTA (szenvedéllyel): 
Megettétek. Mindent fel¬ 
ettetek. Engem is. Meg¬ 
ennétek a világot. (Pisz¬ 
tolyt vesz elő.) Legjobb 
lenne, ha most mind a 
kettőtökkel végeznék. 

GÉZA (kicsavarja kezéből 
a pisztolyt): Márta, ne 
csinálj őrültségeket! 

OTTÓ (nyugodtan eszik to¬ 
vább). 

MÁRTA (zokogva): Van 
még egy üveg lecsóm. 
Felbontsam? Én tettem 
el. 

GÉZA: Lecsóra most nincs 
gusztusom ... De neked 
enned kellene valamit. 

OTTÓ: Ha akarjátok, le¬ 
megyek a Közértbe és 
hozok valami harapni- 
valót. 

MÁRTA (sírva): Igen. En¬ 
ni fogok. Enni. Sokat. 

OTTÓ: Na jó, akkor én 
megyek bevásárolni. (Ki¬ 
megy.) 

MÁRTA: Megtudsz nekem 
bocsátani, Géza? 

GÉZA: Persze, hogy meg¬ 
bocsátok, hiszen szeret¬ 
lek. 

(Nagy, hosszan tartó 
csók.) 

MÁRTA: Menjünk be a 
hálószobába. Eldugtam 
neked az ágy alá har¬ 
minc darab almáspitét. 

GÉZA: Te drága! 


(Függöny) 

Mikes György 
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SMUCIG ALAK 



LEANYKÉRÉS 1968 



- Nyugodtan jöhetsz így, ahogy vogy! . . 


A MOSZKVAI „KROKODIL" 
PÁLYÁZATI FELHÍVÁSA 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

MOZGÓ HIDROGLÓBUSZ 

Petőfibánya nevezetessége az 
úgynevezett „mozgó hidrogló- 
busz ”, amely nem más , mint egy 
lovaskocsira felrakott nagy hordó, 
ezzel hordják a vizet az iskolába 
és a bölcsődébe, mert a vízveze¬ 
ték vize ihatatlan, egészségtelen. 
A felnőtt lakosság pedig a lakó¬ 
telep szélén levő ártézi kútra jár , 
ott is alig folyik a viz. 

Szeretnénk , ha végre segítené¬ 
nek ezen az áldatlan állapoton és 
ihatóvá tennék a vizünket! 

Garamvölgyi Tibor 
Petőfibánya 



- Hiába könyörögsz, Béla, úgyis o 
feleséged leszek!!! 


IPARI TÉVÉN FIGYELIK A VONATRABLÓ WILSON MINDEN MOZDULATÁT 



— Legalább gitározni tudna ! . . 


A Krokodil szerkesztősé¬ 
gi kollégiuma az 1968-as 
évre NYILVÁNOS NEM¬ 
ZETKÖZI PÁLYÁZATOT 
hirdet humoros elbeszélé¬ 
sekre és rajzokra. A pályá¬ 
zat célja, hogy az olvasók 
széles körét ismertesse meg 
a modern humor-irodalom 
és grafika legkiválóbb al¬ 
kotásaival. 

A pályázat jeligéje: „Mo¬ 
soly — 68” 

A pályázaton egyaránt 
részt vehetnek szovjet és 
külföldi alkotók, hivatáso¬ 
sak csakúgy, mint nem hi¬ 
vatásosak. 

A pályázatra beküldendő 
humoros elbeszéléseknek 
eredetieknek kell lenniök, 
olyanoknak tehát, amelyek 
még sehol sem jelentek 
meg nyomtatásban. Terje¬ 
delmük nem haladhatja 
meg a 6 gépelt oldalt. Kül¬ 
földi szerzőnek a kéziratot 
nem kell oroszra fordíttat- 
nia. A borítékon fel kell 
tüntetni a jeligét: „Mosoly 
— 68 ”. 

Eredetinek kell lenniök 
a pályázatra beküldött raj¬ 
zoknak is, olyanoknak te¬ 
hát, amelyeket a napi saj¬ 
tóban még nem közöltek. 
Tetszés szerinti méretűek 


lehetnek és bármilyen eljá¬ 
rással készülhetnek (ceru¬ 
za-. tusrajz, akvarell stb). 
A pályamunkák beküldésé¬ 
nek határideje: 1968. no¬ 
vember 1. A pályázat ered¬ 
ményeit a Krokodil ez évi 
utolsó, 36. számában hoz¬ 
zuk nyilvánosságra. 

A pályázatra beküldött 
legjobb humoros elbeszélé¬ 
seket és rajzokat a Kroko¬ 
dil a beérkezés sorrendjé¬ 
ben közli és a szerzők a 
szokásos feltételek szerint 
részesülnek honoráriumban. 

Bírálatot a pályázaton 
részt vevő humoros elbe¬ 
szélésekről és rajzokról 
nem közlünk. 

Hat díjat tűztünk ki: 
hármat a legjobb elbeszé¬ 
lések és hármat a legjobb 
rajzok jutalmazására. Mind¬ 
egyik jutalom összege: 
500,— rubel. 

A pénzjutalommal egy¬ 
idejűleg a pályázat győzte¬ 
sei emlékérmet és okleve¬ 
let kapnak. 

A pályázat zsűrije: a 
Krokodil szerkesztőségi 
kollégiuma. A pályaműve¬ 
ket: Krokodil szerkesztősé¬ 
ge, Szovjetunió. Moszkva 
A. 15. 

Bumázsnüj projezd, d. 14. 
címre kell beküldeni. 


TÉLI ALOM 



- A bajnokság kezdetéig fel sem akar kelni . . . 

























































szubjektív érzés 
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— A védőügyvédem téved, bíró úr! Nekem nem vojt nehéz gyer¬ 
mekkorom, csak imádom a krimit! 


KONOK IFJÚ 



IVÁN ÉS JOE 

Pusztai Pál rajza 


- Megmondtam, Joe, a bombával nem szabad játszani. Most aztán 
keresheted! 



AUTÓS VIZSGA 




FONTOS BEOSZTÁS 


A várkapu felvonóhídju 
csikorogva ereszkedett alá: 
Alvarez, a hírvivő vágta¬ 
tott ki gyors lován a vár¬ 
ból, övében fontos hírt vitt 
Donna Annának, a szom¬ 
szédos vár úrnőjének. 

A hírvivő alkonyaira ért 
az út feléhez. Innen nagyon 
óvatosan kellett haladjon: 
útonállók és orvgyilkosok 
húzódtak meg a sűrű erdő¬ 
ben, a magányos lovas alig¬ 
ha menekült volna előlük. 
Hajnalra az örvénylő fo¬ 
lyóhoz érkezett, de nem 
volt veszteni való ideje, át¬ 
úsztatott a legveszedelme¬ 
sebb szakaszon. Zivatar tört 
rá, villámok között, bőrig 
ázva érkezett a várba, Don¬ 
na Annához, a sürgős üze¬ 
nettel. A derék hírvivő 
ájul tan esett össze az úrnő 
előtt, átnyújtva övéből a 
fontos hírt. 

A hír így hangzott: 

„Don Radirozra vigyázzon 
az életére tör 
az ön CaballusaT 

Donna Anna kezében le¬ 
hanyatlott az üzenet. Re¬ 
megve fordult az oldalán 
álló, rosszarcú Don Radí¬ 
roz felé, s így szólt: 


— Fontos hirt kaptam 
Don Cabaillustól. Nem tu¬ 
dom, hogyan magyarázzam 
e hírt, mely szerint ön az 
életemre tör! 

A sötét tekintetű férfi ki¬ 
kapta úrnője kezéből az 
üzenetet, átfutotta, s így 
szólt: 


— Rosszul értette a hírt. 
Donna Anna. A hír arra fi¬ 
gyelmezteti önt, hogy rám 
vigyázzon, mert Caballus az 
én életemre tör! 

Donna Anna maga elé 
meredve suttogta: 

— Lehet, hogy ezt jelen¬ 
tené a hír? 

— Persze, hogy ezt jelen¬ 
ti — mondta sötéten Don 
Radiroz. 

Ám ebben a percben a 
távolból lódobogás hang¬ 


zóit, $ tajtékos Invan i<>i- 
verez vágtatott a várúmö 
elé, Alvarez kollégája. A 
ló holtan esett össze Donna 
Anna lába előtt, Fel verez 
kimászott allóla, s így szólt: 

— Ürnő, remélem, idejé¬ 
ben érkeztem. Én vagyok a 
hírmagyarázat-vivő. En¬ 


gedje meg. hogy kommen¬ 
táljam az előbb érkezett 
hírt: az ön élete van ve¬ 
szélyben, Don Radiroz, hiá¬ 
ba csűri-csavarja a valósá¬ 
got, az igazságot nem lehet 
sokáig véka alá rejteni! 

— Ügy, hát tömlöcbe ve¬ 
le! — intett Donna Anna 
katonáinak, s az összeeskü¬ 
vőt ártalmatlanná tették. 

Mindez a gyors és pon¬ 
tos hírmagyarázatnak volt 
köszönhető. 

(somogyi) 





























































